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English
Legend
• L: Live wire
• LA: Phase A live wire
• LB: Phase B live wire
• LC: Phase C live wire
• N: Neutral wire

Deutsch
Legende
• L: Phasenleiterkabel
• LA: Phasenleiterkabel Phase A
• LB: Phasenleiterkabel Phase B
• LC: Phasenleiterkabel Phase C
• N: Neutralleiterkabel

Italiano
Leggenda
• L: Cavo di fase
• LA: Fase A cavo di fase
• LB: Fase B cavo di fase
• LC: Fase C cavo di fase
• N: Cavo di neutro

Español
Leyenda
• L: Cable de fase
• LA: Cable de fase A
• LB: Cable de fase B
• LC: Cable de fase C
• N: Cable neutro

Português
Legenda
• L: Cabo sob tensão
• LA: Cabo da fase A sob tensão
• LB: Cabo da fase B sob tensão
• LC: Cabo da fase C sob tensão
• N: Cabo neutro

Français
Légende
• L: Fil Phase
• LA: Fil Phase de la phase A
• LB: Fil Phase de la phase B
• LC: Fil Phase de la phase C
• N: Fil neutre
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English
User and safety guide
Shelly 3EM-63 Gen3
A compact three-phase energy meter
Hereafter referred to as “the Device”

Safety information
For safe and proper use, read this guide, and any other documents ac-
companying this product. Keep them for future reference. Failure to fol-
low the installation procedures can lead to malfunction, danger to health 
and life, violation of law, and/or refusal of legal and commercial guaran-
tees (if any). Shelly Europe Ltd. is not responsible for any loss or damage 
in case of incorrect installation or improper operation of this device due 
to failure to follow the user and safety instructions in this guide.
⚠This sign indicates safety information.
ⓘ This sign indicates an important note.
⚠WARNING! Risk of electric shock. Installation of the Device to the power
grid must be performed carefully by a qualified electrician.
⚠WARNING! Before installing the Device, turn the circuit breakers off. Use 
a suitable test device to make sure there is no voltage on the wires you 
want to connect. When you are sure that there is no voltage, proceed to 
the installation.
⚠WARNING! Before making any changes to the connections, ensure there 
is no voltage present at the Device terminals.
⚠CAUTION! Connect the Device only to a power grid and appliances that 
comply with all applicable regulations. A short circuit in the power grid or 
any appliance connected to the Device can cause fire, property damage,
and electric shock.
⚠CAUTION! Connect the Device only in the way shown in these instruc-
tions. Any other method could cause damage and/or injury.
⚠CAUTION! The Device must be secured by a cable protection switch in
accordance with EN60898-1 (tripping characteristic B or C, max. 63 A rated 
current, min. 6 kA interrupting rating, energy limiting class 3).
⚠CAUTION! Do not use the Device if it shows any sign of damage or 
defect.
⚠CAUTION! Do not attempt to repair the Device yourself.
⚠CAUTION! The Device is intended only for indoor use.
⚠CAUTION! Keep the Device away from dirt and moisture.

Product description
Shelly 3EM-63 Gen3 is a compact energy meter designed for monitoring 
either three-phase systems or three independent single-phase circuits.
It provides real-time reports on the accumulated energy, instantaneous 
voltage, current, active power and apparent power for each phase or 
channel.
The Device stores data in 1-minute intervals in non-volatile memory, which 
you can retrieve for the last 7 days.
The Device has an embedded web interface used to monitor, control, and 
adjust the Device. The web interface is accessible at http://192.168.33.1 
when connected directly to the Device access point or at its IP address 
when you and the Device are connected to the same network.
The Device can access and interact with other smart devices or automa-
tion systems if they are in the same network infrastructure. Shelly Europe 
Ltd. provides APIs for the devices, their integration, and cloud control. For 
more information, visit https://shelly-api-docs.shelly.cloud.
ⓘ The Device comes with factory-installed firmware. To keep it updated 
and secure, Shelly Europe Ltd. provides the latest firmware updates free of 
charge. Access the updates through either the embedded web interface or 
the Shelly Smart Control mobile application. Installation of firmware up-
dates is the user’s responsibility. Shelly Europe Ltd. shall not be liable for 
any lack of conformity of the Device caused by the failure of the user to 
install the available updates in a timely manner.

Installation instructions
ⓘ Follow the K->L marking on the Device for correct energy-flow mea-
surement.
ⓘ To adapt the Device to various types of connections, you may need to
replace the flat terminals of Device wires with other suitable wire lugs or 
connections. Follow the applicable local regulations.

Three-phase setup
Shelly 3EM-63T Gen3
1. Insert the Neutral wire of the load circuit along with the Neutral (Blue) 

wire of the Device into the screw terminal of the circuit breaker Neutral 
pole (See Fig. 1). Tighten the screw to secure the wires in place.

2. Pass the phase wires of the load circuit through the apertures of the 
Device.

3. Insert the phase wires of the load circuit along with the flat terminals of
the Device into the screw terminals of the circuit breaker phase poles. 
Tighten the screws to secure the wires and the flat terminals in place.

Shelly 3EM-63W Gen3
1. Insert the Neutral wire of the load circuit along with the Neutral (Blue) 

wire of the Device into the screw terminal of the circuit breaker Neutral 
pole (See Fig. 2). Tighten the screw to secure the wires in place.

2. Pass the phase wires of the load circuit through the apertures of the 
Device.

3. Insert the phase wires of the load circuit together with the phase wires 
(Brown for Phase A, Black for Phase B, and Gray for Phase C) of the De-
vice into the screw terminals of the circuit breaker phase poles. Tighten 
the screws to secure the wires in place.
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ⓘ The Neutral pole of some 4-pole circuit breakers may be positioned to
the right of the phase poles.
ⓘ In some electrical systems, the Neutral should not be disconnected by a 
circuit breaker. In this case, connect the Neutral wires of the Device and the 
load circuit to the Neutral bus, following your local regulations.

Monophase setup
Shelly 3EM-63T Gen3
1. Pass the phase wires of the load circuits through the apertures of the 

Device (See Fig. 3).
2. Insert the phase wires of the load circuits along with the flat terminals 

of the Device into the screw terminals of circuit breakers. Tighten the 
screws to secure the wires and the flat terminals in place.

3. Connect the Neutral wires of the Device and the load circuit to the Neu-
tral bus, following your local regulations.

Shelly 3EM-63W Gen3
1. Pass the phase wires of the load circuits through the apertures of the 

Device (See Fig. 4).
2. Insert the phase wires of the load circuits along with the phase wires 

(Brown for Phase A, Black for Phase B, and Gray for Phase C) of the 
Device into the screw terminals of circuit breakers. Tighten the screws 
to secure the wires and the flat terminals in place.

3. Connect the Neutral wires of the Device and the load circuit to the Neu-
tral bus, following your local regulations.

LED indications
• Connection (varies):

 -  Blue light if in AP mode.
 -  Red light if in STA mode, and not connected to a Wi-Fi network.
 -  Yellow light if in STA mode, and connected to a Wi-Fi network. Not 
connected to Shelly Cloud or Shelly Cloud disabled.

 -  Green light if in STA mode, and connected to a Wi-Fi network and
the Shelly Cloud.

 -  The LED will be flashing Red/Blue if OTA update is in progress.
•  Energy: Red light will be flashing when the Device is measuring energy

according to settings with frequency dependent on the energy flowing 
through the measured circuit.

Reset button
• Press and hold for 5 sec for AP mode.
• Press and hold for 10 sec for factory reset

Specifications
Physical
• Size (HxWxD):

 - 21x54x42 mm / 0.83x2.13x1.65 in (Shelly 3EM-63W Gen3, without 
the wires)

 - 31x54x42 mm / 1.22x2.13x1.65 in (Shelly 3EM-63T Gen3, without 
the wire)

• Wires length: 260 mm (including the flat terminal)
• Weight:

 - 58 g / 2.05 oz (Shelly 3EM-63W Gen3, including the wires)
 - 52 g / 1.83 oz (Shelly 3EM-63T Gen3, including the wire)

• CT aperture: Ø8 mm / Ø0.3 in
• Mounting: On DIN-rail mounted MCBs or RCDs
• Shell material: Plastic
• Shell color: White
Environmental
• Ambient working temperature: -20°C to 40°C / -5°F to 105°F
• Humidity: 30% to 70% RH
• Max. altitude: 2000 m / 6562 ft
Electrical
• Power supply: 220-240 V~ 50/60 Hz (between LA and N)
• Power consumption: < 2 W
• External protection: Tripping characteristic B or C, max. 63 A max.

rated current, min. 6 kA interrupting rating, energy limiting class 3
Sensors, meters
• Internal-temperature sensor: Yes
• Voltmeters (RMS for each phase): 220-240 V~ 50/60 Hz
• Voltmeters accuracy: ±1 %
• Ammeters (RMS via CT for each phase): 0 - 63 A
• Ammeters accuracy:

 - ±1 % (2 - 63 A),
 - ±2 % (1 - 2 A),
 - ±5 % (0 - 1 A)

• Power and energy meters:
 - Active and apparent power
 - Active and apparent energy
 - Power factor
 - Fundamental active and fundamental reactive energy

• No load threshold: 30 VA per channel
• Measurement data storage: At least 7 days of 1 min data resolution
• Data export:

 - CSV for PQ recorded values
 - JSON format export through RPC

Radio
Wi-Fi
• RF band: 2401 - 2483 МHz
• Max. RF power: < 20 dBm
• Protocol: 802.11 b/g/n
• Range: Up to 50 m / 164 ft outdoors, up to 30 m / 98 ft indoors 

(depending on local conditions)
Bluetooth

• Protocol: 4.2 with BLE
• RF band: 2400-2483.5 MHz
• Max. RF power: <4 dBm
• Range: Up to 30 m / 98 ft outdoors, up to 10 m / 33 ft indoors (depend-

ing on local conditions)
Microcontroller unit
• CPU: ESP-Shelly-C38F
• Flash: 8 MB
Firmware capabilities
• Webhooks (URL actions): 20 with 5 URLs per hook
• Wi-Fi range extender: Yes
• BLE Gateway Yes
• Scripting: Yes
• MQTT: Yes
• Encryption: Yes

Shelly Cloud inclusion
The Device can be monitored, controlled, and set up through our Shelly 
Cloud home automation service. You can use the service through either 
our Android, iOS, or Harmony OS mobile application or through any inter-
net browser at https://control.shelly.cloud/.
If you choose to use the Device with the application and Shelly Cloud ser-
vice, you can find instructions on how to connect the Device to the Cloud 
and control it from the Shelly app in the application guide: https://shelly.
link/app-guide.
The Shelly mobile application and Shelly Cloud service are not conditions 
for the Device to function properly. This Device can be used standalone or 
with various other home automation platforms.
For security reasons, after you successfully connect the Device to the local 
Wi-Fi network, we recommend that you disable or password-protect the 
Device AP (Access Point).

Declaration of Conformity
Hereby, Shelly Europe Ltd. declares that the radio equipment type Shelly 
3EM-63 Gen3 is in compliance with Directive 2014/53/EU, 2014/35/EU, 
2014/30/EU, 2011/65/EU. The full text of the EU declaration of conformity 
is available at the following internet address:
https://shelly.link/3EM-63_Gen3_DoC

Disposal and recycling
This refers to the waste of electrical and electronic equipment. It is appli-
cable in the EU, US and other countries to collect waste separately.

This symbol on the Device or in the accompanying literature in-
dicates that it should not be disposed of in the daily waste. The 
Device must be recycled to avoid possible damage to the environ-

ment or human health from uncontrolled waste disposal and to promote 
the reuse of materials and resources.
It is your responsibility to dispose of the Device separately from general 
household waste when it is already unusable.
Manufacturer: Shelly Europe Ltd.
Address: 103 Cherni Vrah Blvd., 1407 Sofia, Bulgaria
Tel.: +359 2 988 7435
E-mail: support@shelly.cloud
Official website: https://www.shelly.com
Changes in contact information are published by the Manufacturer on the 
official website.
All rights to the trademark Shelly® and other intellectual rights associated 
with this Device belong to Shelly Europe Ltd. 

Deutsch
Benutzer- und Sicherheitsanleitung
Shelly 3EM-63 Gen3
Ein kompakter Dreiphasen-Energiezähler
Im Folgenden als „das Gerät“ bezeichnet

Sicherheitsinformationen
Lesen Sie diese Anleitung und alle anderen Dokumente, die diesem 
Produkt beiliegen, um es sicher und ordnungsgemäß zu verwenden. 
Bewahren Sie sie zum späteren Nachschlagen auf. Die Nichtbeachtung 
der Installationsanweisungen kann zu Fehlfunktionen, Gefahren für 
Gesundheit und Leben, Gesetzesverstößen und/oder zur Verweigerung 
gesetzlicher und kommerzieller Garantien (falls vorhanden) führen. 
Shelly Europe Ltd. haftet nicht für Verluste oder Schäden, die durch eine 
fehlerhafte Installation oder einen unsachgemäßen Betrieb des Geräts 
aufgrund der Nichtbeachtung der Benutzer- und Sicherheitshinweise in 
dieser Anleitung entstehen.
⚠Dieses Zeichen weist auf Sicherheitshinweise hin.
ⓘ Dieses Zeichen weist auf einen wichtigen Hinweis hin.
⚠WARNUNG! Gefahr eines Stromschlags. Die Installation des Geräts an 
das Stromnetz muss sorgfältig von einer qualifizierten Elektrofachkraft 
durchgeführt werden.
⚠WARNUNG! Schalten Sie vor der Installation des Geräts die Stromkreis-
unterbrecher aus. Verwenden Sie ein geeignetes Prüfgerät, um sicherzu-
stellen, dass an den anzuschließenden Drähten keine Spannung vorhanden
ist. Wenn Sie sicher sind, dass keine Spannung vorhanden ist, fahren Sie 
mit der Installation fort.
⚠WARNUNG! Bevor Sie Änderungen an den Anschlüssen vornehmen, stel-
len Sie sicher, dass an den Geräteklemmen keine Spannung anliegt.
⚠ACHTUNG! Schließen Sie das Gerät nur an ein Stromnetz und Geräte an, 
die allen geltenden Vorschriften entsprechen. Ein Kurzschluss im Stromnetz 
oder in einem an das Gerät angeschlossenen Gerät kann zu Bränden, Sach-
schäden und Stromschlägen führen.
⚠ACHTUNG! Schließen Sie das Gerät nur auf die in dieser Anleitung be-
schriebene Weise an. Jede andere Methode kann zu Schäden und/oder 
Verletzungen führen.
⚠ACHTUNG! Das Gerät muss durch einen Leitungsschutzschalter nach
EN60898-1 abgesichert sein (Auslösecharakteristik B oder C, max. 63 A 
Nennstrom, min. 6 kA Ausschaltvermögen, Energiebegrenzungsklasse 3).
⚠ACHTUNG! Verwenden Sie das Gerät nicht, wenn es Anzeichen von Be-
schädigungen oder Defekten aufweist.
⚠ACHTUNG! Versuchen Sie nicht, das Gerät selbst zu reparieren.
⚠ACHTUNG! Das Gerät ist nur für die Verwendung in Innenräumen vor-
gesehen.
⚠ACHTUNG! Halten Sie das Gerät von Schmutz und Feuchtigkeit fern.

Produktbeschreibung
Shelly 3EM-63 Gen3 ist ein kompakter Energiezähler, der für die Über-
wachung von Dreiphasen-Systemen oder drei unabhängigen einphasigen 
Stromkreisen konzipiert ist.
Es liefert Echtzeitberichte über die akkumulierte Energie, die momentane 
Spannung, den Strom, die Wirkleistung und die Scheinleistung für jede 
Phase oder jeden Kanal.
Das Gerät speichert Daten in 1-Minuten-Intervallen im nichtflüchtigen 
Speicher, die Sie für die letzten 7 Tage abrufen können.
Das Gerät verfügt über eine integrierte Weboberfläche, die zur Überwa-
chung, Steuerung und Einstellung des Geräts verwendet wird. Die Web-
schnittstelle ist unter http://192.168.33.1 zugänglich, wenn sie direkt mit 
dem Zugangspunkt des Geräts verbunden ist, oder unter seiner IP-Ad-
resse, wenn Sie und das Gerät mit demselben Netzwerk verbunden sind.
Das Gerät kann auf andere intelligente Geräte oder Automatisierungs-
systeme zugreifen und mit ihnen interagieren, wenn sie sich in derselben 
Netzwerkinfrastruktur befinden. Shelly Europe Ltd. bietet APIs für die Ge-
räte, ihre Integration und die Cloud-Steuerung. Für weitere Informationen 
besuchen Sie https://shelly-api-docs.shelly.cloud.
ⓘ Das Gerät wird mit einer werkseitig installierten Firmware geliefert. Um 
es auf dem neuesten Stand und sicher zu halten, stellt Shelly Europe Ltd. die 
neuesten Firmware-Updates kostenlos zur Verfügung. Sie können auf die 
Updates entweder über die eingebettete Weboberfläche oder über die Shelly 
Smart Control Mobilanwendung zugreifen, wo Sie Details über die neueste 
Firmware-Version finden können. Die Entscheidung, die Firmware-Updates 
zu installieren oder nicht, liegt in der alleinigen Verantwortung des Benut-
zers. Shelly Europe Ltd. haftet nicht für Konformitätsmängel des Geräts, 
die darauf zurückzuführen sind, dass der Benutzer die verfügbaren Updates
nicht rechtzeitig installiert hat.

Installationsanleitung
ⓘ Beachten Sie die K->L Markierung auf dem Gerät für eine korrekte Mes-
sung des Energieflusses.
ⓘ Um das Gerät an verschiedene Arten von Anschlüssen anzupassen,
müssen Sie möglicherweise die flachen Anschlüsse der Gerätekabel durch 
andere geeignete Kabelschuhe oder Verbindungen ersetzen. Beachten Sie 
die geltenden lokalen Vorschriften.

Dreiphasen-Einrichtung
Shelly 3EM-63T Gen3
1. Führen Sie den Neutralleiter des Laststromkreises zusammen mit dem 

Neutralleiter (blau) des Geräts in die Schraubklemme des Neutralpols 
des Leitungsschutzschalters ein (siehe Abb. 1). Ziehen Sie die Schrau-
be fest, um die Drähte zu sichern.

2. Führen Sie die Phasenleiterkabel des Lastkreises durch die Öffnungen 
des Geräts.

3. Führen Sie die Phasenleiterkabel des Lastkreises zusammen mit den 
Flachsteckern des Geräts in die Schraubklemmen der Phasenpole des 
Leitungsschutzschalters ein. Ziehen Sie die Schrauben fest, um die 
Drähte und die Flachstecker zu sichern.

Shelly 3EM-63W Gen3
1. Führen Sie das Neutralleiterkabel des Lastkreises zusammen mit dem

Neutralleiter (blau) des Geräts in die Schraubklemme des Neutralpols 
des Leitungsschutzschalters ein (siehe Abb. 2). Ziehen Sie die Schrau-
be fest, um die Drähte zu sichern.

2. Führen Sie die Phasenleiterkabel des Lastkreises durch die Öffnungen 
des Geräts.

3. Führen Sie die Phasenleiterkabel des Lastkreises zusammen mit den 
Phasenleiterkabeln (Braun für Phase A, Schwarz für Phase B und Grau 
für Phase C) des Geräts in die Schraubklemmen der Phasenpole des 
Leitungsschutzschalters ein. Ziehen Sie die Schrauben fest, um die 
Drähte zu sichern.

ⓘ Der Neutralleiterpol einiger 4-poliger Leitungschutzschalter kann sich
rechts von den Phasenpolen befinden.
ⓘ In einigen elektrischen Systemen sollte der Neutralleiter nicht durch 
einen Leitungsschutzschalter getrennt werden. In diesem Fall verbinden Sie 
das Neutralleiterkabel des Geräts und des Lastkreises mit der Neutralleiter-
Schiene, unter Beachtung der örtlichen Vorschriften.

Einphasige Einrichtung
Shelly 3EM-63T Gen3
1. Führen Sie die Phasenleiterkabel des Lastkreises durch die Öffnungen 

des Geräts (siehe Abb. 3).
2. Führen Sie die Phasenleiterkabel der Lastkreise zusammen mit den 

flachen Anschlüssen des Geräts in die Schraubklemmen der Leitungs-
schutzschalter ein. Ziehen Sie die Schrauben fest, um die Drähte und 
die flachen Anschlüsse zu sichern.

3. Verbinden Sie das Neutralleiterkabel des Geräts und des Lastkreises mit 
der Neutralleiter-Schiene, unter Beachtung der örtlichen Vorschriften.

Shelly 3EM-63W Gen3
1. Führen Sie die Phasenleiterkabel des Lastkreises durch die Öffnungen 

des Geräts (siehe Abb. 4).
2. Führen Sie die Phasenleiterkabel des Lastkreises zusammen mit den 

Phasenleiterkabeln (Braun für Phase A, Schwarz für Phase B und Grau 
für Phase C) des Geräts in die Schraubklemmen des Leitungsschutz-
schalters ein. Ziehen Sie die Schrauben fest, um die Drähte und die 
flachen Anschlüsse zu sichern.

3. Verbinden Sie die Neutralleiter des Geräts und des Lastkreises mit der
Neutralleiter-Schiene, unter Beachtung der örtlichen Vorschriften.

LED-Anzeigen
• Connection (variiert):

 - Blaues Licht, wenn im AP-Modus.
 - Rotes Licht, wenn es sich im STA-Modus befindet und nicht mit einem
Wi-Fi-Netzwerk verbunden ist.

 - Gelbes Licht, wenn es sich im STA-Modus befindet und mit einem 
Wi-Fi-Netzwerk verbunden ist. Keine Verbindung zu Shelly Cloud oder
Shelly Cloud deaktiviert.

 - Grünes Licht, wenn es sich im STA-Modus befindet und mit einem Wi-
Fi-Netzwerk und der Shelly Cloud verbunden ist.

 - Die LED blinkt rot/blau, wenn ein OTA-Update durchgeführt wird.
• Energy: Das rote Licht blinkt, wenn das Gerät die Energie gemäß den 

Einstellungen misst, wobei die Häufigkeit von der Energie abhängt, die 
durch den gemessenen Stromkreis fließt.

Reset-Taste
• Drücken und halten Sie 5 Sekunden lang für den AP-Modus.
• Zum Zurücksetzen auf Werkseinstellungen 10 Sekunden lang

gedrückt halten.

Spezifikation
Physisch
• Abmessungen (HxBxT):

 - 21x54x42 mm / 0.83x2.13x1.65 in (Shelly 3EM-63W Gen3, ohne die 
Kabel)

 - 31x54x42 mm / 1.22x2.13x1.65 in (Shelly 3EM-63T Gen3, ohne dem
Kabel)

• Kabellänge: 260 mm (einschließlich Flachstecker)
• Gewicht:

 - 58 g / 2.05 oz (Shelly 3EM-63W Gen3, inkl. der Kabel)
 - 52 g / 1.83 oz (Shelly 3EM-63T Gen3, inkl. des Kabels)

• CT Öffnung: Ø8 mm / Ø0.3 in
• Montage: Auf DIN-Schienen montierte MCBs oder RCDs
• Gehäusematerial: Kunststoff
• Gehäusefarbe: Weiß
Umwelt
• Arbeitstemperatur: -20°C bis 40°C / -5°F bis 105°F
• Luftfeuchtigkeit: 30% bis 70% RH
• Max. Höhe ü.M.: 2000 m / 6562 ft

Elektrisch
• Stromversorgung: 220-240 V~ 50/60 Hz (zwischen LA und N)
• Leistungsaufnahme: < 2 W
• Externer Schutz: Auslösecharakteristik B oder C, max. 63 A Nenn-

strom, min. 6 kA Ausschaltvermögen, Energiebegrenzungsklasse 3
Sensoren, Messgeräte
• Interner Temperatursensor: Ja
• Voltmeter (RMS für jede Phase): 220-240 V~ 50/60 Hz
• Voltmeter Genauigkeit: ±1 %
• Strommessgeräte (RMS über Stromwandler für jede Phase): 0 - 63 A
• Genauigkeit des Amperemeters:

 - ±1 % (2 - 63 A)
 - ±2 % (1 - 2 A)
 - ±5 % (0 - 1 A)

• Leistungs- und Energiezähler:
 - Wirk- und Scheinleistung
 - Wirk- und Scheinenergie
 - Leistungsfaktor
 - Fundamentale Wirk- und Blindenergie

• Schwellwert für keine Last: 30 VA pro Kanal
• Speicherung der Messdaten: Mindestens 7 Tage mit einer Datenauf-

lösung von 1 Minute
• Datenexport:

 - CSV für PQ-aufgezeichnete Werte
 - Export im JSON-Format über RPC

Radio
WLAN
• HF-Band: 2401 - 2483 МHz
• Max. HF-Leistung: < 20 dBm
• Protokoll: 802.11 b/g/n
• Reichweite: Bis zu 50 m / 164 ft im Freien, bis zu 30 m / 98 ft in Ge-

bäuden (abhängig von den baulichen Gegebenheiten)
Bluetooth
• Protokoll: 4.2 mit BLE
• HF-Band: 2400-2483.5 MHz
• Max. HF-Leistung: <4 dBm
• Reichweite: Up to 30 m / 98 ft outdoors, up to 10 m / 33 ft indoors 

(depending on local conditions)
Mikrocontroller-Einheit
• CPU: ESP-Shelly-C38F
• Flash: 8 MB
Firmware-Funktionen
• WebHooks (URL-Aktionen): 20 mit 5 URLs pro Hook
• Wi-Fi Range Extender: Ja
• BLE Gateway Ja
• Skripting: Ja
• MQTT: Ja
• Verschlüsselung: Ja

Shelly Cloud-Einbindung
Das Gerät kann über unseren Shelly Cloud Hausautomatisierungsdienst 
überwacht, gesteuert und eingerichtet werden. Sie können den Dienst 
entweder über unsere Android-, iOS- oder Harmony OS-Mobilanwendung 
oder über einen beliebigen Internetbrowser unter https://control.shelly.
cloud/ nutzen.
Wenn Sie sich dafür entscheiden, das Gerät mit der Anwendung und dem 
Shelly Cloud-Dienst zu verwenden, finden Sie Anweisungen zur Verbin-
dung des Geräts mit der Cloud und zu seiner Steuerung über die Shelly-
App im Anwendungshandbuch: https://shelly.link/app-guide.
Die Shelly App und der Shelly Cloud Service sind keine Voraussetzung für 
die ordnungsgemäße Funktion des Geräts. Dieses Gerät kann eigenstän-
dig oder mit verschiedenen anderen Hausautomatisierungsplattformen 
verwendet werden.
Nachdem Sie das Gerät erfolgreich mit dem lokalen Wi-Fi-Netzwerk ver-
bunden haben, empfehlen wir Ihnen aus Sicherheitsgründen, den Geräte-
AP (Access Point) zu deaktivieren oder mit einem Passwort zu schützen.

Konformitätserklärung
Hiermit erklärt Shelly Europe Ltd., dass die Funkanlage Typ Shelly 3EM-63 
Gen3 der Richtlinie 2014/53/EU, 2014/35/EU, 2014/30/EU, 2011/65/EU 
entspricht. Den vollständigen Text der EU-Konformitätserklärung finden 
Sie unter folgender Internetadresse:
https://shelly.link/3EM-63_Gen3_DoC

Entsorgung und Recycling
Dies bezieht sich auf den Abfall von elektrischen und elektronischen Ge-
räten. In EU, USA sowie anderen Ländern ist es üblich, Abfälle getrennt 
zu sammeln.

Dieses Symbol auf dem Gerät oder in der begleitenden Gebrauchs-
anweisung weist darauf hin, dass dass das Gerät nicht über den 
Hausmüll entsorgt werden darf. Das Gerät muss recycelt werden, 

um mögliche Schäden für die Umwelt oder die menschliche Gesundheit 
durch unkontrollierte Abfallentsorgung zu vermeiden und die Wiederver-
wendung von Materialien und Ressourcen zu fördern.
Es liegt in Ihrer Verantwortung, das Gerät getrennt vom allgemeinen Haus-
müll zu entsorgen, wenn es bereits unbrauchbar ist.
Hersteller: Shelly Europe Ltd.
Addresse: 103 Cherni Vrah Blvd., 1407 Sofia, Bulgarien
Tel.: +359 2 988 7435
E-mail: support@shelly.cloud
Offizielle Website: https://www.shelly.com
Änderungen der Kontaktdaten werden vom Hersteller auf dessen offiziel-
len Website veröffentlicht.
Alle Rechte an der Marke Shelly® und anderen geistigen Eigentumsrech-
ten im Zusammenhang mit diesem Gerät gehören Shelly Europe Ltd.

Italiano
Guida all’uso e alla sicurezza
Shelly 3EM-63 Gen3
Un compatto contatore di energia trifase
Di seguito denominato “il Dispositivo”

Informazioni sulla sicurezza
Per un uso sicuro e corretto, leggere questa guida e tutti gli altri docu-
menti che accompagnano il prodotto. Conservateli per future consulta-
zioni. La mancata osservanza delle procedure di installazione può cau-
sare malfunzionamenti, pericoli per la salute e la vita, violazione della 
legge e/o rifiuto delle garanzie legali e commerciali (se presenti). Shelly 
Europe Ltd. non è responsabile di eventuali perdite o danni in caso di 
installazione errata o di funzionamento improprio del dispositivo a causa 
della mancata osservanza delle istruzioni d’uso e di sicurezza contenute 
in questa guida.
⚠Questo cartello indica le informazioni sulla sicurezza.
ⓘQuesto segno indica una nota importante.
⚠AVVERTENZA! Rischio di scosse elettriche. L’installazione del Dispo-
sitivo alla rete elettrica deve essere eseguita con cura da un elettricista 
qualificato.
⚠AVVERTENZA! Disattivare l’interruttore generale dell’impianto prima di
procedere con l’installazione. Utilizzare un tester adeguato per verificare 
l’assenza di tensione sui fili da collegare. Una volta accertata l’assenza di 
tensione, procedere all’installazione.
⚠AVVERTENZA! Prima di apportare qualsiasi modifica ai collegamenti,
accertarsi che non vi sia tensione sui terminali del Dispositivo.
⚠ATTENZIONE! Collegare il Dispositivo solo a una rete elettrica e a di-
spositivi conformi a tutte le normative vigenti. Un cortocircuito nella rete 
elettrica o in qualsiasi apparecchio collegato al Dispositivo può causare 
incendi, danni materiali e scosse elettriche.
⚠ATTENZIONE! Collegare il Dispositivo solo nel modo indicato in queste 
istruzioni. Qualsiasi altro metodo potrebbe causare danni e/o lesioni.
⚠ATTENZIONE! Il Dispositivo devere essere protetto da un interruttore 
di protezione dei cavi conforme alla norma EN60898-1 (caratteristica di 
intervento B o C, corrente nominale massima di 63 A, potere di interruzione 
minimo di 6 kA, classe di energia 3).
⚠ATTENZIONE! Non utilizzare il Dispositivo se presenta segni di danni
o difetti.
⚠ATTENZIONE! Non tentare di riparare il Dispositivo da soli.
⚠ATTENZIONE! Il Dispositivo è destinato esclusivamente all’uso interno.
⚠ATTENZIONE! Tenere il Dispositivo lontano da sporco e umidità.

Descrizione del prodotto
Shelly 3EM-63 Gen3 è un misuratore di energia compatto progettato per 
monitorare sistemi trifase o tre circuiti monofase indipendenti.
Fornisce rapporti in tempo reale sull’energia accumulata, la tensione 
istantanea, la corrente, la potenza attiva e la potenza apparente per ogni 
fase o canale.
Il Dispositivo memorizza i dati a intervalli di 1 minuto nella memoria non 
volatile, che può essere recuperata per gli ultimi 7 giorni.
Il Dispositivo è dotato di un’interfaccia web integrata utilizzata per moni-
torare, controllare e regolare il Dispositivo. L’interfaccia web è accessibile 
all’indirizzo http://192.168.33.1 quando si è collegati direttamente al 
punto di accesso del Dispositivo o al suo indirizzo IP quando l’utente e il 
Dispositivo sono collegati alla stessa rete.
Il Dispositivo può accedere e interagire con altri dispositivi intelligenti o 
sistemi di automazione se si trovano nella stessa infrastruttura di rete. 
Shelly Europe Ltd. fornisce API per i dispositivi, la loro integrazione e il 
controllo via cloud. Per ulteriori informazioni, visitare il sito https://shel-
ly-api-docs.shelly.cloud.
Il Dispositivo viene fornito con un firmware installato in fabbrica. Per 
mantenerlo aggiornato e sicuro, Shelly Europe Ltd. fornisce gratuitamente 
gli ultimi aggiornamenti del firmware. È possibile accedere agli aggiorna-
menti tramite l’interfaccia web incorporata o l’applicazione mobile Shelly 
Smart Control, dove si possono trovare informazioni sull’ultima versione 
del firmware. La scelta di installare o meno gli aggiornamenti del firmware 
è di esclusiva responsabilità dell’utente. Shelly Europe Ltd. non sarà re-
sponsabile di eventuali difetti di conformità del Dispositivo causati dalla 
mancata installazione tempestiva degli aggiornamenti disponibili da parte 
dell’utente.

Istruzioni per l’installazione
Seguire la marcatura K->L sul dispositivo per una corretta misurazione del 
flusso di energia.
Per adattare il Dispositivo a vari tipi di connessioni, potrebbe essere neces-
sario sostituire i terminali piatti dei fili del Dispositivo con altri capicorda o 
collegamenti adatti. Attenersi alle normative locali vigenti.

Impostazione trifase
Shelly 3EM-63T Gen3
1. Inserire il cavo di neutro del circuito di carico e il cavo di neutro (blu) del 

Dispositivo nel terminale a vite del polo di neutro dell’interruttore (vede-
re la Fig. 1). Serrare la vite per fissare i cavi in posizione.

2. Far passare i cavi di fase del circuito di carico attraverso le aperture 
del Dispositivo.

3. Inserire i cavi di fase del circuito di carico e i terminali piatti del Dispo-
sitivo nei terminali a vite dei poli di fase dell’interruttore automatico. 
Serrare le viti per fissare i cavi e i terminali piatti in posizione.

Shelly 3EM-63W Gen3
1 Inserire il cavo di neutro del circuito di carico e il cavo di neutro (blu) del 

Dispositivo nel terminale a vite del polo di neutro dell’interruttore (vede-
re la Fig. 2). Serrare la vite per fissare i cavi in posizione.

2. Far passare i cavi di fase del circuito di carico attraverso le aperture 
del Dispositivo.

3 Inserire i fili di fase del circuito di carico insieme ai cavi di fase (marrone 
per la Fase A, nero per la Fase B e grigio per la Fase C) del Dispositivo 
nei terminali a vite dei poli di fase dell’interruttore. Serrare le viti per 
fissare i cavi in posizione.

ⓘ Il polo di neutro di alcuni interruttori a 4 poli può essere posizionato a 
destra dei poli di fase.
ⓘ In alcuni sistemi elettrici, il neutro non deve essere scollegato da un 
interruttore automatico. In questo caso, collegare i cavi del neutro del Di-
spositivo e del circuito di carico al bus del neutro, seguendo le norme locali.

Impostazione monofase
Shelly 3EM-63T Gen3
1. Far passare i cavi di fase dei circuiti di carico attraverso le aperture del 

Dispositivo (vedere la Fig. 3).
2. Inserire i cavi di fase dei circuiti di carico e i terminali piatti del Dispo-

sitivo nei terminali a vite degli interruttori automatici. Serrare le viti per 
fissare cavi e i terminali piatti in posizione.

3. Collegare i cavi del neutro del Dispositivo e del circuito di carico al bus 
del neutro, seguendo le norme locali.

Shelly 3EM-63W Gen3
1. Far passare i cavi di fase dei circuiti di carico attraverso le aperture del 

Dispositivo (vedere la Fig. 4).
2. Inserire i cavi di fase dei circuiti di carico e i cavi di fase (marrone per 

la Fase A, nero per la Fase B e grigio per la Fase C) del Dispositivo nei 
terminali a vite degli interruttori automatici. Serrare le viti per fissare i 
cavi e i terminali piatti in posizione.

3. Collegare i cavi del neutro del Dispositivo e del circuito di carico al bus 
del neutro, seguendo le norme locali.

Indicazioni dei LED
• Connection (varia):

 - Luce blu se in modalità AP.
 - Luce rossa se in modalità STA, e non collegato a una rete Wi-Fi.
 - Luce gialla se in modalità STA, ecollegato a una rete Wi-Fi. Non con-
nesso a Shelly Cloud o Shelly Cloud disattivato.

 - Luce verde se in modalità STA, e connesso a una rete Wi-Fi e a Shelly
Cloud

 - Il LED lampeggerà in Rosso/Blu se l’aggiornamento OTA è in corso.
• Energy: La luce rossa lampeggerà quando il Dispositivo misura l’ener-

gia in base alle impostazioni con frequenza dipendente dall’energia 
che fluisce attraverso il circuito misurato.

Pulsante Reset

• Tenere premuto per 5 secondi per la modalità AP.
• Tenere premuto per 10 secondi per il reset di fabbrica.

Specifiche tecniche
Fisico
• Dimensioni (HxLxP):

 - 21x54x42 mm / 0.83x2.13x1.65 in (Shelly 3EM-63W Gen3, senza i 
cavi)

 - 31x54x42 mm / 1.22x2.13x1.65 in (Shelly 3EM-63T Gen3, senza il 
cavo)

• Lunghezza dei cavi: 260 mm (incluso connettore piatto)
• Peso:

 - 58 g / 2.05 oz (Shelly 3EM-63W Gen3, inclusi i cavi)
 - 52 g / 1.83 oz (Shelly 3EM-63T Gen3, incluso il cavo)

• Apertura del TA: Ø8 mm / Ø0.3 in
• Montaggio: Su MCB o RCD montati su barra DIN
• Materiale del guscio: Plastica
• Colore della conchiglia: Bianco
Ambiente
• Temperatura di lavoro: -20°C a 40°C / -5°F a 105°F
• Umidità: 30% a 70% RH
• Altitudine massima: 2000 m / 6562 ft
Elettrico
• Alimentazione: 220-240 V~ 50/60 Hz (tra LA e N)
• Consumo di energia: < 2 W
• Protezione esterna: Caratteristica di intervento B o C, corrente nomi-

nale max. 63 A di corrente nominale, min. 6 kA di potere d’interruzione, 
classe 3 di limitazione dell’energia

Sensori, misuratori
• Sensore di temperatura interno: Sì
• Voltmetri (RMS perogni fase): 220-240 V~ 50/60 Hz
• Precisione dei voltmetri: ±1 %
• Amperometri (RMS via CT per ogni fase): 0 - 63 A
• Precisione degli amperometri:

 - ±1 % (2 - 63 A)
 - ±2 % (1 - 2 A)
 - ±5 % (0 - 1 A)

• Contatori di potenza e di energia:
 - Alimentazione attiva e apparente
 - Energia attiva e apparente
 - Fattore potenza
 - Energia reattiva fondamentale attiva e fondamentale

• Valore di soglia a vuoto 30 VA per canale
• Memorizzazione dei dati di misura: Almeno 7 giorni con una risoluzio-

ne dei dati di 1 minuto
• Esportazione dei dati:

 - CSV per i valori registrati PQ
 - Esportazione in formato JSON tramite RPC

Protocollo di comunicazione radio
Wi-Fi
• Banda RF: 2401 - 2483 МHz
• Max. Potenza RF: < 20 dBm
• Protocollo: 802.11 b/g/n
• Portata: Fino a 50 m / 164 ft all’aperto, fino a 30 m / 98 ft al chiuso (a 

seconda della struttura locale)
Bluetooth
• Protocollo: 4.2 con BLE
• Banda RF: 2400-2483.5 MHz
• Max. Potenza RF: <4 dBm
• Portata: Fino a 30 / 98 ft all’aperto, fino a 10 m / 33 ft al chiuso (a

seconda della struttura locale)
Microcontroller unit
• CPU: ESP-Shelly-C38F
• Flash: 8 MB
Funzionalità del firmware
• Webhook (azioni URL): 20 con 5 URL per hook
• Estensore di portata Wi-Fi: Sì
• BLE Gateway Sì
• Scripting: Sì
• MQTT: Sì
• Cifratura: Sì

Shelly Cloud Inclusione
Il Dispositivo può essere monitorato, controllato e impostato attraverso 
il nostro servizio di automazione domestica Shelly Cloud. È possibile uti-
lizzare il servizio tramite la nostra applicazione mobile per Android, iOS o 
Harmony OS o tramite un qualsiasi browser Internet all’indirizzo https://
control.shelly.cloud/.
Se si sceglie di utilizzare il dispositivo con l’applicazione e il servizio Shelly 
Cloud, è possibile trovare le istruzioni su come collegare il dispositivo al 
Cloud e controllarlo dall’applicazione Shelly nella guida dell’applicazione: 
https://shelly.link/app-guide.
L’applicazione mobile Shelly e il servizio Shelly Cloud non sono condizio-
ni per il corretto funzionamento del Dispositivo. Questo Dispositivo può 
essere utilizzato da solo o con diverse altre piattaforme di automazione 
domestica.
Per motivi di sicurezza, dopo aver collegato il Dispositivo alla rete Wi-Fi 
locale, si consiglia di disattivare o proteggere con password l’AP (Access 
Point) del Dispositivo.

Dichiarazione di Conformità
Con la presente, Shelly Europe Ltd. dichiara che il tipo di apparecchiatura 
radio Shelly 3EM-63 Gen3 è conforme alla Direttiva 2014/53/UE, 2014/35/
UE, 2014/30/UE, 2011/65/UE. Il testo completo della dichiarazione di con-
formità UE è disponibile al seguente indirizzo internet:
https://shelly.link/3EM-63_Gen3_DoC

Smaltimento e riciclaggio
Si riferisce allo spreco di apparecchiature elettriche ed elettroniche. È 
applicabile nell‘UE, negli Stati Uniti e in altri paesi per raccogliere i rifiuti 
separatamente.

Questo simbolo sul Dispositivo o nella documentazione allegata 
indica che il Dispositivo non deve essere smaltito con i rifiuti quoti-
diani. Il Dispositivo deve essere riciclato per evitare possibili danni 

all‘ambiente o alla salute umana dovuti allo smaltimento incontrollato dei 
rifiuti e per promuovere il riutilizzo di materiali e risorse.
È responsabilità dell‘utente smaltire il Dispositivo separatamente dai rifiuti 
domestici generici quando è già inutilizzabile.
Produttore: Shelly Europe Ltd.
Indirizzo: 103 Cherni Vrah Blvd., 1407 Sofia, Bulgaria
Tel.: +359 2 988 7435
E-mail: support@shelly.cloud
Sito ufficiale: https://www.shelly.com
Le modifiche alle informazioni di contatto sono pubblicate dal produttore 
sul sito web ufficiale.
Tutti i diritti sul marchio Shelly® e gli altri diritti intellettuali associati a que-
sto dispositivo appartengono a Shelly Europe Ltd.

Español
Manual de uso y seguridad
Shelly 3EM-63 Gen3
Un medidor de energía trifásico compacto
En lo sucesivo denominado “el Dispositivo”

Información de seguridad
Para un uso seguro y adecuado, lea este manual y cualquier otro docu-
mento que acompañe a este producto. Consérvelos para futuras con-
sultas. El incumplimiento de los procedimientos de instalación puede 
provocar un funcionamiento incorrecto, peligro para la salud y la vida, 
violación de la ley y/o denegación de garantías legales y comerciales 
(si las hubiera). Shelly Europe Ltd. no se hace responsable de ninguna 
pérdida o daño en caso de instalación incorrecta o funcionamiento inade-
cuado de este aparato por no seguir las instrucciones de uso y seguridad 
de este manual.
⚠Esta señal indica información de seguridad.
ⓘEste signo indica una nota importante.
⚠¡ADVERTENCIA! Riesgo de descarga eléctrica. La instalación del Dis-
positivo a la red eléctrica debe ser realizada cuidadosamente por un elec-
tricista cualificado.
⚠¡ADVERTENCIA! Antes de instalar el Dispositivo, desconecte los disyun-
tores. Utilice un dispositivo de prueba adecuado para asegurarse de que no
haya tensión en los cables que desea conectar. Cuando esté seguro de que 
no haya tensión, proceda a la instalación.
⚠¡ADVERTENCIA! Antes de realizar cualquier cambio en las conexiones,
asegúrese de que no haya tensión en los terminales del Dispositivo.
⚠¡ATENCIÓN! Conecte el Dispositivo únicamente a una red eléctrica y a 
aparatos que cumplan todas las normas aplicables. Un cortocircuito en la 
red eléctrica o en cualquier aparato conectado al Dispositivo puede provo-
car incendios, daños materiales y descargas eléctricas.
⚠¡ATENCIÓN! Conecte el Dispositivo sólo del modo indicado en estas 
instrucciones. Cualquier otro método podría causar daños y/o lesiones.
⚠¡ATENCIÓN! El Dispositivo debe estar protegido por un interruptor de 
protección de cables conforme a la norma EN60898-1 (característica de 
disparo B o C, máx. 63 A de corriente nominal, mín. 6 kA de capacidad de 
interrupción, clase de limitación de energía 3).
⚠¡ATENCIÓN! No utilice el Dispositivo si presenta algún signo de daño
o defecto.
⚠¡ATENCIÓN! No intente reparar el Dispositivo usted mismo.
⚠¡ATENCIÓN! El Dispositivo está destinado únicamente para uso en in-
teriores.
⚠¡ATENCIÓN! Mantenga el Dispositivo alejado de la suciedad y la hu-
medad.

Descripción del producto
Shelly 3EM-63 Gen3 es un medidor de energía compacto diseñado para 
supervisar sistemas trifásicos o tres circuitos monofásicos independien-
tes.
Proporciona informes en tiempo real sobre la energía acumulada, la ten-
sión instantánea, la corriente, la potencia activa y la potencia aparente de 
cada fase o canal.
El Dispositivo almacena datos en intervalos de 1 minuto en una memoria 
no volátil, que puede recuperar durante los últimos 7 días.
El Dispositivo cuenta con una interfaz web integrada que se utiliza para 
supervisar, controlar y ajustar el Dispositivo. La interfaz web está dispo-
nible en http://192.168.33.1 cuando se conecta directamente al punto de 
acceso del Dispositivo o en su dirección IP cuando usted y el Dispositivo 
están conectados a la misma red.
El Dispositivo puede acceder e interactuar con otros dispositivos inteligen-
tes o sistemas de automatización si se encuentran en la misma infraes-
tructura de red. Shelly Europe Ltd. proporciona API para los dispositivos, 
su integración y control en la nube. Para más información, visite https://
shelly-api-docs.shelly.cloud.
ⓘ El Dispositivo viene con firmware de fábrica. Para mantenerlo actuali-
zado y seguro, Shelly Europe Ltd. proporcionará las últimas actualizaciones 
de firmware de forma gratuita. Podrá acceder a las actualizaciones a través 
de la interfaz web integrada o de la aplicación móvil Shelly Smart Control, 
donde encontrará información detallada sobre la última versión del firmwa-
re. La elección de instalar o no las actualizaciones del firmware es respon-
sabilidad exclusiva del usuario. Shelly Europe Ltd. no será responsable de 
ninguna falta de conformidad del dispositivo causada por el hecho de que el 
usuario no instale las actualizaciones disponibles en el momento oportuno.

Instrucciones de instalación
ⓘ Siga el marcado K->L del Dispositivo para medir correctamente el flujo
de energía.
ⓘ Para adaptar el Dispositivo a distintos tipos de conexiones, puede que 
sea necesario sustituir los terminales planos de los cables del aparato por
otros terminales o conexiones adecuados. Siga la normativa local aplica-
ble.

Instalación trifásica
Shelly 3EM-63T Gen3
1. Inserte el cable Neutro del circuito de carga junto con el cable Neutro 

(Azul) del Dispositivo en el terminal de tornillo del polo Neutro del 
disyuntor (véase la imagen 1). Apriete el tornillo para fijar los cables.

2. Pase los cables de fase del circuito de carga a través de las aberturas 
del Dispositivo.

3. Inserte los cables de fase del circuito de carga junto con los terminales 
planos del Dispositivo en los terminales de tornillo de los polos de fase 
del disyuntor. Apriete los tornillos para fijar los cables y los terminales 
planos en su sitio.

Shelly 3EM-63W Gen3
1. Inserte el cable Neutro del circuito de carga junto con el cable Neutro 

(Azul) del Dispositivo en el terminal de tornillo del polo Neutro del 
disyuntor (véase la imagen 2). Apriete el tornillo para fijar los cables.

2. Pase los cables de fase del circuito de carga a través de las aberturas 
del Dispositivo.

3. Inserte los cables de fase del circuito de carga junto con los cables de 
fase (Marrón para la fase A, Negro para la fase B y Gris para la fase C) 
del Dispositivo en los terminales de tornillo de los polos de fase del 
disyuntor. Apriete los tornillos para fijar los cables en su sitio.

ⓘ El polo Neutro de algunos disyuntores tetrapolares puede colocarse a la 
derecha de los polos de fase.
ⓘ En algunos sistemas eléctricos, el Neutro no debe desconectarse me-
diante un disyuntor. En este caso, conecte los cables Neutros del Disposi-
tivo y del circuito de carga al bus de Neutro, siguiendo la normativa local.

Instalación monofásica
Shelly 3EM-63T Gen3
1. Pase los cables de fase de los circuitos de carga a través de las abertu-

ras del Dispositivo (Véase la imagen 3).
2. Inserte los cables de fase de los circuitos de carga junto con los termi-

nales planos del Dispositivo en los terminales de tornillo de los polos 

de fase del disyuntor. Apriete los tornillos para fijar los cables y los ter-
minales planos en su sitio.

3. Conecte los cables Neutros del Dispositivo y del circuito de carga al bus 
de Neutro, siguiendo la normativa local.

Shelly 3EM-63W Gen3
1. Pase los cables de fase de los circuitos de carga a través de las abertu-

ras del Dispositivo (Véase la imagen 4).
2. Inserte los cables de fase de los circuitos de carga junto con los cables 

de fase (Marrón para la Fase A, Negro para la Fase B y Gris para la 
Fase C) del Dispositivo en los terminales de tornillo de los polos de fase 
del disyuntor. Apriete los tornillos para fijar los cables y los terminales 
planos en su sitio.

3. Conecte los cables Neutros del Dispositivo y del circuito de carga al bus 
de Neutro, siguiendo la normativa local.

Indicaciones LED
• Connection (varía):

 - Luz azul si está en modo APy.
 - Luz roja si está en modo STA, y no está conectado a una red Wi-Fi.
 - Luz amarilla si está en modo STA, y conectado a una red Wi-Fi. No está 
conectado a Shelly Cloud o Shelly Cloud está desactivado.

 - Luz verde si está en modo STA, y conectado a una red Wi-Fi y a Shelly
Cloud.

 - El LED estará parpadeando en rojo/azul si la actualización OTA está 
en curso.

• Energy: La luz roja parpadea cuando el Dispositivo está midiendo
la energía según los ajustes con una frecuencia que depende de la 
energía que fluye por el circuito medido.

Botón Reset
• Manténgalo pulsado durante 5 segundos para el modo AP.
• Manténgalo pulsado durante 10 segundos para restablecer los 

valores de fábrica.

Especificaciones
Físico
• Dimensiones (Alto x Ancho x Profundidad):

 - 21x54x42 mm / 0,83x2,13x1,65 in (Shelly 3EM-63W Gen3, sin los 
cables)

 - 31x54x42 mm / 1,22x2,13x1,65 in (Shelly 3EM-63T Gen3, sin el cable)
• Longitud de los cables: 260 mm (incluido el terminal plano)
• Peso:

 - 58 g / 2,05 oz (Shelly 3EM-63W Gen3, incluyendo los cables)
 - 52 g / 1,83 oz (Shelly 3EM-63T Gen3, incluyendo el cable)

• Apertura del TC: Ø8 mm / Ø0.3 in
• Montaje: En MCB o RCD montados en carril DIN
• Material de la cubierta: Plástico
• Color de la carcasa: Blanco
Ambiental
• Temperatura de funcionamiento: -20°C a 40°C
• Humedad: 30% a 70% RH
• Altitud máxima: 2000 m / 6562 ft
Eléctrico
• Alimentación: 220-240 V~ 50/60 Hz (entre LA y N)
• Consumo de energía: < 2 W
• Protección externa: Característica de disparo B o C, máx. 63 A de 

corriente nominal, mín. 6 kA de capacidad de interrupción, clase de 
limitación de energía 3).

Sensores, contadores
• Sensor de temperatura interno: Sí
• Voltímetros (RMS para cada fase): 220-240 V~ 50/60 Hz
• Precisión de los voltímetros: ±1 %
• Amperímetros (RMS mediante TC para cada fase): 0 - 63 A
• Precisión de los amperímetros:

 - ±1 % (2 - 63 A)
 - ±2 % (1 - 2 A)
 - ±5 % (0 - 1 A)

• Contadores de potencia y energía:
 - Potencia activa y aparente
 - Energía activa y aparente
 - Factor de potencia
 - Energía activa fundamental y reactiva fundamental

• Valor umbral sin carga: 30 VA por canal
• Almacenamiento de datos de medición: Al menos 7 días de resolución 

de datos de 1 minuto
• Exportación de datos:

 - CSV para valores registrados PQ
 - Exportación en formato JSON a través de RPC

Radio
Wi-Fi
• Banda RF: 2401 - 2483 МHz
• Max. Potencia RF: < 20 dBm
• Protocolo: 802.11 b/g/n
• Alcance: Hasta 50 m / 164 ft en exteriores, hasta 30 m / 98 ft en 

interiores (dependiendo de la construcción local)
Bluetooth
• Protocolo: 4.2 con BLE
• Banda RF: 2400-2483.5 MHz
• Max. Potencia RF: <4 dBm
• Alcance: Hasta 30 m / 98 ft en exteriores, hasta 10 m / 33 ft en 

interiores (dependiendo de la construcción local)
Microcontroller unit
• CPU: ESP-Shelly-C38F
• Flash: 8 MB
Capacidades del firmware
• Webhooks (acciones URL): 20 con 5 URLs por hook
• Extensor de alcance Wi-Fi: Sí
• BLE Gateway Sí
• Scripting: Sí
• MQTT: Sí
• Cifrado: Sí

Inclusión de Shelly Cloud
El Dispositivo se puede supervisar, controlar y configurar a través de nues-
tro servicio de domótica Shelly Cloud. Puede utilizar el servicio a través de 
nuestra aplicación móvil Android, iOS o Harmony OS o a través de cual-
quier navegador de Internet en https://control.shelly.cloud/.
Si decide utilizar el Dispositivo con la aplicación y el servicio Shelly Cloud, 
encontrará instrucciones sobre cómo conectar el Dispositivo a la nube y 
controlarlo desde la aplicación Shelly en la guía de la aplicación: https://
shelly.link/app-guide.
La aplicación Shelly y el servicio Shelly Cloud no son necesarios para que 
el dispositivo funcione correctamente. Este dispositivo puede utilizarse de 
forma independiente o con otras plataformas domóticas.
Por razones de seguridad, después de conectar con éxito el Dispositivo a 
la red Wi-Fi local, le recomendamos que desactive o proteja con contrase-
ña el AP (punto de acceso) del Dispositivo.

Declaración de Conformidad
Por medio de la presente, Shelly Europe Ltd. declara que el equipo de radio 
tipo Shelly 3EM-63 Gen3 cumple con las directivas 2014/53/UE, 2014/35/
UE, 2014/30/UE, 2011/65/UE. El texto completo de la declaración de con-
formidad de la UE está disponible en la siguiente dirección web:
https://shelly.link/3EM-63_Gen3_DoC

Eliminación y reciclaje
Este apartado hace referencia a los residuos de dispositivos eléctricos y 
electrónicos. Es aplicable en la UE, EE.UU. y otros países para recoger los 
residuos por separado.

Este símbolo en el Dispositivo o en la documentación que lo 
acompaña  indica que el Dispositivo no debe desecharse con la 
basura diaria.

El Dispositivo debe reciclarse para evitar posibles daños al medio ambien-
te o a la salud humana derivados de la eliminación incontrolada de resi-
duos y para promover la reutilización de materiales y recursos.”
Es su responsabilidad desechar el Dispositivo por separado de la basura 
doméstica general cuando ya no se pueda utilizar.
Fabricante: Shelly Europe Ltd.
Dirección: 103 Cherni Vrah Blvd., 1407 Sofía, Bulgaria
Tel: +359 2 988 7435
E-mail: support@shelly.cloud
Sitio web oficial: https://www.shelly.com
El fabricante publicará los cambios en la información de contacto en su 
sitio web oficial.
Todos los derechos sobre la marca comercial Shelly® y otros derechos 
intelectuales asociados a este dispositivo pertenecen a Shelly Europe Ltd.

Português
Manual do utilizador e de segurança
Shelly 3EM-63 Gen3
Um medidor de energia trifásico compacto
Doravante referido como “o Dispositivo”

Informações de segurança
Para uma utilização segura e correcta, leia este manual e quaisquer 
outros documentos que acompanhem este produto. Guarde-os para 
referência futura. O não cumprimento dos procedimentos de instalação 
pode levar a mau funcionamento, perigo para a saúde e a vida, viola-
ção da lei e/ou recusa de garantias legais e comerciais (se existirem). A 
Shelly Europe Ltd. não se responsabiliza por quaisquer perdas ou danos 
em caso de instalação incorrecta ou funcionamento inadequado deste 
dispositivo devido ao não cumprimento das instruções de utilização e 
segurança contidas neste guia.
Este sinal indica informações de segurança.
ⓘ Este sinal indica uma nota importante.
ATENÇÃO! Risco de choque elétrico. A instalação do Dispositivo na rede 
eléctrica deve ser efectuada cuidadosamente por um eletricista qualifica-
do.
ATENÇÃO! Antes de instalar o Dispositivo, desligue os disjuntores. Utilize 
um Dispositivo de teste adequado para se certificar de que não existe ten-
são nos cabos que pretende ligar. Quando tiver a certeza de que não há 
tensão, prossiga com a instalação.
ATENÇÃO! Antes de efetuar quaisquer alterações às ligações, certifique-se 
de que não existe qualquer tensão presente nos terminais do Dispositivo.
CUIDADO! Ligue o Dispositivo apenas a uma rede eléctrica e a aparelhos 
que estejam em conformidade com todos os regulamentos aplicáveis. Um 
curto-circuito na rede eléctrica ou em qualquer aparelho ligado ao Dispositi-
vo pode provocar incêndios, danos materiais e choques eléctricos.
CUIDADO! Ligar o Dispositivo apenas da forma indicada nestas instruções. 
Qualquer outro método pode causar danos e/ou ferimentos.
CUIDADO! O Dispositivo deve ser protegido por um interrutor de proteção 
de cabos em conformidade com a norma EN60898-1 (caraterística de dis-
paro B ou C, máx. 16 A de corrente nominal, mín. 6 kA de capacidade de 
interrupção, classe de limitação de energia 3).
CUIDADO! Não utilizar o Dispositivo se este apresentar qualquer sinal de 
dano ou defeito.
CUIDADO! Não tente reparar o Dispositivo por si próprio.
CUIDADO! O Dispositivo destina-se apenas a ser utilizado em interiores.
CUIDADO! Manter o Dispositivo afastado de sujidade e humidade.

Descrição do produto
Shelly 3EM-63 Gen3 é um contador de energia compacto concebido para 
monitorizar sistemas trifásicos ou três circuitos monofásicos indepen-
dentes.
Fornece relatórios em tempo real sobre a energia acumulada, a tensão 
instantânea, a corrente, a potência ativa e a potência aparente para cada 
fase ou canal.
O Dispositivo armazena dados em intervalos de 1 minuto na memória não 
volátil, que pode recuperar para os últimos 7 dias.
O Dispositivo tem uma interface Web incorporada utilizada para moni-
torizar, controlar e ajustar o Dispositivo. A interface Web está acessível 
em http://192.168.33.1 quando ligado diretamente ao ponto de acesso 
do Dispositivo ou no seu endereço IP quando o utilizador e o Dispositivo 
estão ligados à mesma rede.
O Dispositivo pode aceder e interagir com outros dispositivos inteligen-
tes ou sistemas de automação se estiverem na mesma infraestrutura 
de rede. A Shelly Europe Ltd. fornece APIs para os dispositivos, a sua 
integração e o controlo na nuvem. Para mais informações, visite https://
shelly-api-docs.shelly.cloud.
ⓘ O Dispositivo vem com firmware instalado de fábrica. Para o manter 
atualizado e seguro, a Shelly Europe Ltd. fornece gratuitamente as últi-
mas actualizações de firmware. Pode aceder às actualizações através 
da interface web incorporada ou da aplicação móvel Shelly Smart Control, 
onde pode encontrar detalhes sobre a versão mais recente do firmware. 
A escolha de instalar ou não as actualizações de firmware é da exclusiva 
responsabilidade do utilizador. A Shelly Europe Ltd. não será responsável 
por qualquer falta de conformidade do Dispositivo causada pela falha do 
utilizador em instalar as actualizações disponíveis de forma atempada.

Instruções de instalação
ⓘ Siga a marcação K->L no dispositivo para uma medição correta do
fluxo de energia.
ⓘ Para adaptar o Dispositivo a vários tipos de ligações, poderá ser neces-
sário substituir os terminais planos dos fios do Dispositivo por outros termi-
nais ou ligações de fios adequados. Siga os regulamentos locais aplicáveis.

Instalação trifásica
Shelly 3EM-63T Gen3
1. Insira o cabo neutro do circuito de carga juntamente com o cabo neutro 

(azul) do Dispositivo no terminal de parafuso do pólo neutro do disjun-
tor (ver Fig. 1). Aperte o parafuso para fixar os cabos no sítio.

2. Passar os cabos de fase do circuito de carga através das aberturas 
do Dispositivo.

3. Insira os cabos de fase do circuito de carga juntamente com os termi-
nais planos do Dispositivo nos terminais de parafuso dos pólos de fase 

do disjuntor. Aperte os parafusos para fixar os cabos e os terminais 
planos no lugar.

Shelly 3EM-63W Gen3
1. Insira o cabo neutro do circuito de carga juntamente com o cabo neutro 

(azul) do Dispositivo no terminal de parafuso do pólo neutro do disjun-
tor (ver Fig. 2). Aperte o parafuso para fixar os cabos no sítio.

2. Passar os cabos de fase do circuito de carga através das aberturas 
do Dispositivo.

3. Insira os cabos de fase do circuito de carga juntamente com os cabos 
de fase (Castanho para a Fase A, Preto para a Fase B e Cinzento para a 
Fase C) do Dispositivo nos terminais de parafuso dos pólos de fase do 
disjuntor. Aperte os parafusos para fixar os cabos no sítio.

ⓘ O pólo neutro de alguns disjuntores de 4 pólos pode ser posicionado à 
direita dos pólos de fase.
ⓘ Em alguns sistemas eléctricos, o Neutro não deve ser desligado por um 
disjuntor. Neste caso, ligue os cabos neutros do Dispositivo e o circuito de 
carga ao barramento neutro, seguindo os regulamentos locais.

Instalação monofásica
Shelly 3EM-63T Gen3
1. Passar os cabos de fase dos circuitos de carga através das aberturas 

do Dispositivo (ver fig. 3).
2. Insira os cabos de fase dos circuitos de carga juntamente com os termi-

nais planos do Dispositivo nos terminais de parafuso dos disjuntores.
Aperte os parafusos para fixar os cabos e os terminais planos no lugar.

3. Ligue os cabos neutros do Dispositivo e o circuito de carga ao barra-
mento neutro, seguindo os regulamentos locais.

Shelly 3EM-63W Gen3
1. Passar os cabos de fase dos circuitos de carga através das aberturas 

do Dispositivo (ver fig. 4).
2. Insira os cabos de fase dos circuitos de carga juntamente com os ca-

bos de fase (Castanho para a Fase A, Preto para a Fase B e Cinzento 
para a Fase C) do Dispositivo nos terminais de parafuso dos disjun-
tores. Aperte os parafusos para fixar os cabos e os terminais planos 
no lugar.

3. Ligue os cabos neutros do Dispositivo e o circuito de carga ao barra-
mento neutro, seguindo os regulamentos locais.

Indicações LED
• Connection (varia):

 - Luz azul se em modo AP.
 - Luz vermelha se em modo STA e não conectado a uma rede Wi-Fi.
 - Luz amarela se em modo STA e conectado a uma rede Wi-Fi. Não
conectado à Shelly Cloud ou Shelly Cloud desativado.

 - Luz verde se em modo STA e conectado a uma rede Wi-Fi network 
e à Shelly Cloud.

 - O LED piscará Vermelho/Azul se uma atualização estiver em pro-
gresso.

• Energy: Luz vermelha piscará quando o Dispositivo estiver a medir a 
energia de acordo com as configurações dependendo da frequência 
de energia circulando através do circuito medido.

Botão Reset
• Pressione durante 5 segundos para modo AP.
• Pressione durante 10 segundos para configuração de fábrica.

Especificações
Físico
• Tamanho (AxLxP):

 - 21x54x42 mm / 0.83x2.13x1.65 in (Shelly 3EM-63W Gen3, sem os 
cabos)

 - 31x54x42 mm / 1.22x2.13x1.65 in (Shelly 3EM-63T Gen3, sem o cabo)
• Comprimento dos cabos: 260 mm (incluindo conetor plano)
• Peso:

 - 58 g / 2.05 oz (Shelly 3EM-63W Gen3, incluindo os cabos)
 - 52 g / 1.83 oz (Shelly 3EM-63T Gen3, incluindo o cabo)

• Abertura do TC: Ø8 mm / Ø0.3 in
• Montagem: Em MCBs ou RCDs montados em calha DIN
• Material da casca: Plástico
• Cor da casca: Branco
Ambiental
• Temperatura de funcionamento: -20°C a 40°C / -5°F a 105°F
• Umidade: 30% a 70% RH
• Altitude máxima: 2000 m / 6562 ft
Elétrico
• Fonte de alimentação: 220-240 V~ 50/60 Hz (entre LA e N)
• Consumo de energia: < 2 W
• Proteção externa: Caraterística de disparo B ou C, máx. 63 A de 

corrente nominal, mín. 6 kA de capacidade de interrupção, classe de 
limitação de energia 3

Sensores, contadores
• Sensor de temperatura interna: Sim
• Voltímetros (RMS para cada fase): 220-240 V~ 50/60 Hz
• Precisão dos voltímetros: ±1 %
• Amperímetros (RMS via CT para cada fase): 0 - 63 A
• Precisão dos amperímetros:

 - ±1 % (2 - 63 A)
 -  ±2 % (1 - 2 A)
 -  ±5 % (0 - 1 A)

• Contadores de eletricidade e energia:
 - Potência ativa e aparente
 - Energia ativa e aparente
 - Fator de potência
 - Energia fundamental ativa e energia fundamental reativa

• Valor limiar para ausência de carga: 30 VA por canal
• Armazenamento de dados de medição: Pelo menos 7 dias com uma 

resolução de dados de 1 minuto
• Exportação de dados:

 - CSV para valores registados de PQ
 - Exportação em formato JSON através de RPC

Rádio
Wi-Fi
• Banda RF: 2401 - 2483 МHz
• Máx. Potência de RF: < 20 dBm
• Protocolo: 802.11 b/g/n
• Alcance: Até 50 m / 164 ft no exterior, até 30 m / 98 ft no interior 

(dependendo da construção local)
Bluetooth
• Protocolo: 4.2 com BLE
• Banda RF: 2400-2483.5 MHz
• Máx. Potência de RF: <4 dBm
• Alcance: Até 30 m / 98 ft no exterior, até 10 m / 33 ft no interior 

(dependendo da construção local)
Microcontroller unit
• CPU: ESP-Shelly-C38F
• Flash: 8 MB
Funzionalità del firmware
• Webhooks (acções URL): 20 com 5 URLs por hook
• Extensor de alcance Wi-Fi: Sim
• BLE Gateway Sim
• Scripting: Sim
• MQTT: Sim
• Encriptação: Sim

Shelly Cloud Inclusão
O Dispositivo pode ser monitorizado, controlado e configurado através 
do nosso serviço de automação residencial Shelly Cloud. Pode utilizar o 
serviço através da nossa aplicação móvel Android, iOS ou Harmony OS 
ou através de qualquer navegador de Internet em https://control.shelly.
cloud/ .
Se optar por utilizar o Dispositivo com a aplicação e o serviço Shelly Cloud, 
pode encontrar instruções sobre como ligar o Dispositivo à Cloud e con-
trolá-lo a partir da aplicação Shelly no guia da aplicação: https://shelly.
link/app-guide.
O aplicativo móvel Shelly e o serviço Shelly Cloud não são condições para 
que o Dispositivo funcione corretamente. Este Dispositivo pode ser usa-
do de forma autónoma ou com várias outras plataformas de domótica.
Troubleshooting
Por motivos de segurança, depois de ligar com êxito o Dispositivo à rede 
Wi-Fi local, recomendamos que desactive ou proteja com palavra-passe o 
AP (Ponto de acesso) do Dispositivo.

Declaração de Conformidade
A Shelly Europe Ltd. declara por este meio que o equipamento rádio tipo 
Shelly 3EM-63 Gen3 opera conforme a Diretriz 2014/53/EU, 2014/35/EU, 
2014/30/EU, 2011/65/EU. O texto completo da declaração da UE sobre a 
conformidade está disponível no seguinte endereço de internet:
https://shelly.link/3EM-63_Gen3_DoC

Eliminação e reciclagem
Esta refere-se aos resíduos de equipamento elétrico e eletrónico. É aplicá-
vel na UE, EUA e outros países que recolhem e separam resíduos.

Este símbolo no Dispositivo ou na literatura inclusa indica que oD-
Dispositivo não deve ser descartado no lixo comum. O Dispositivo 
deve ser reciclado para evitar possíveis danos no meio ambiente 

ou na saúde pública provocados pela eliminação descontrolada de resí-
duos e para promover a reutilização de materiais e recursos.
É responsabilidade do utilizador a eliminação do Dispositivo separada do 
lixo comum quando este se tornar inutilizável.
Fabricante: Shelly Europe Ltd.
Endereço: 103 Cherni Vrah Blvd., 1407 Sofia, Bulgária
Tel: +359 2 988 7435
E-mail: support@shelly.cloud
Site oficial: https://www.shelly.com
As alterações nas informações de contacto são publicadas pelo fabrican-
te no sítio Web oficial.
Todos os direitos sobre a marca registada Shelly® e outros direitos in-
telectuais associados a este Dispositivo pertencem à Shelly Europe Ltd.

Français
Notice d’utilisation et consignes de sécurité
Shelly 3EM-63 Gen3
Un compteur électrique triphasé compact
Ci-après désigné comme “le Dispositif”

Informations de sécurité
Pour une utilisation sûre et appropriée, lisez cette notice et tout autre 
document accompagnant ce produit. Conservez-les pour pouvoir vous 
y référer ultérieurement. Le non-respect des procédures d’installation 
peut entraîner un dysfonctionnement, danger pour votre santé et vie, une 
violation de la loi et/ou le refus des garanties légales et commerciales (le 
cas échéant). Shelly Europe Ltd. n’est pas responsable de toute perte ou 
de tout dommage en cas d’installation incorrecte ou de fonctionnement 
incorrect de ce dispositif en raison du non-respect des instructions d’util-
isation et de sécurité contenues dans ce guide.
⚠Ce symbole indique une information de sécurité.
ⓘ Ce symbole indique une note importante.
⚠AVERTISSEMENT ! Risque d’électrocution. L’installation du Dispositif 
sur le réseau électrique doit être effectuée avec soin par un électricien
qualifié.
⚠AVERTISSEMENT ! Avant d’installer le Dispositif, mettez les dis-
joncteurs hors tension. Utilisez un appareil de test approprié pour vous 
assurer qu’il n’y ait pas de tension sur les fils que vous voulez brancher. 
Lorsque vous êtes sûrs qu’il n’y a pas de tension, procédez à l’installation.
⚠AVERTISSEMENT ! Avant de modifier les branchements, assurez-vous 
qu’il n’y ait pas de tension aux bornes du Dispositif.
⚠ATTENTION ! Ne raccordez le Dispositif qu’à un réseau électrique et 
à des appareils conformes à toutes les réglementations en vigueur. Un 
court-circuit dans le réseau électrique ou tout appareil connecté au Disposi-
tif peut engendrer un incendie, choc électrique et des dommages matériels.
⚠ATTENTION ! Branchez le Dispositif uniquement de la manière indiquée 
dans cette notice. Toute autre méthode pourrait entraîner des dommages 
et/ou des blessures.
⚠ATTENTION ! Le Dispositif doit être protégé par un interrupteur de
protection de câbles conforme à la norme EN60898-1 (caractéristique de 
déclenchement B ou C, 16 A de courant nominal max., 6 kA de pouvoir de 
coupure min., classe de limitation d’énergie 3).
⚠ATTENTION ! N’utilisez pas le Dispositif s’il présente des signes de 
détérioration ou de défaut.
⚠ATTENTION ! N’essayez pas de réparer le Dispositif vous-même.
⚠ATTENTION ! Le Dispositif est conçu uniquement pour une utilisation
à l’intérieur.
⚠ATTENTION ! Conservez le Dispositif à l’abri de la saleté et de l’humidité.

Présentation du produit
Shelly 3EM-63 Gen3 est un compteur électrique compact conçu pour sur-
veiller les systèmes triphasés ou trois circuits monophasés indépendants.
Il génère des rapports en temps réel sur l’énergie accumulée, la tension 
instantanée, le courant, la puissance active et la puissance apparente pour 
chaque phase ou canal.
Le Dispositif stocke des données par intervalles d’une minute dans une 
mémoire interne, qui peuvent être consultées pendant les sept derniers 
jours.
Le Dispositif est doté d’une interface web intégrée qui permet de le sur-
veiller, contrôler et régler. L’interface est accessible à l’adresse suivante 
http://192.168.33.1 lorsqu’elle est connectée directement au point d’ac-
cès du Dispositif ou à son adresse IP lorsque vous et le Dispositif êtes 
connectés au même réseau.
Le Dispositif peut accéder à d’autres dispositifs connectés ou systèmes 
d’automatisation et interagir avec eux s’ils se trouvent dans la même in-
frastructure réseau. Shelly Europe Ltd. fournit des API pour les dispositifs, 
leur intégration et le contrôle dans le Cloud. Pour plus d’informations, ren-
dez-vous à l’adresse suivante https://shelly-api-docs.shelly.cloud.
ⓘ Le Dispositif est livré avec un micrologiciel installé en usine. Pour le 

maintenir à jour et le sécuriser, Shelly Europe Ltd. fournit gratuitement les 
dernières mises à jour de celui-ci. Vous pouvez accéder aux mises à jour 
via l’interface web intégrée ou l’application mobile Shelly Smart Control, 
où vous trouverez des détails sur la dernière version du micrologiciel. Le 
choix d’installer ou non les mises à jour du micrologiciel relève de la seule 
responsabilité de l’utilisateur. Shelly Europe Ltd. n’est pas responsable de 
tout défaut de conformité du Dispositif causé par le fait que l’utilisateur n’a 
pas installé les mises à jour disponibles en temps voulu.

Instructions d’installation
ⓘ Respectez le marquage K->L sur le dispositif pour une mesure correcte 
du flux d’énergie.
ⓘ Pour adapter le Dispositif à divers types de connexions, il peut être 
nécessaire de remplacer les bornes plates des fils du Dispositif par d’autres 
cosses ou connexions appropriées. Respectez les réglementations locales 
en vigueur.

Installation triphasée
Shelly 3EM-63T Gen3
1. Insérer le fil neutre du circuit de charge ainsi que le fil neutre (bleu) du 

Dispositif dans la borne à vis du pôle neutre du disjoncteur (voir image 
1). Serrez la vis pour maintenir les fils en place.

2. Faites passer les fils Phase du circuit de charge dans les orifices du
Dispositif.

3. Insérez les fils Phase du circuit de charge ainsi que les bornes plates du 
Dispositif dans les bornes à vis des pôles Phase du disjoncteur. Serrez 
les vis pour maintenir les fils et les bornes plates en place.

Shelly 3EM-63W Gen3
1. Insérez le fil neutre du circuit de charge ainsi que le fil neutre (bleu) du 

Dispositid dans la borne à vis du pôle neutre du disjoncteur (voir image 
2). Serrez la vis pour mainteir les fils en place.

2. Faites passer les fils Phase du circuit de charge dans les orifices du
Dispositif.

3. Insérez les fils Phase du circuit de charge ainsi que les fils Phase (mar-
ron pour la Phase A, noir pour la Phase B et gris pour la Phase C) du
Dispositif dans les bornes à vis des pôles phase du disjoncteur. Serrez 
les vis pour maintenir les fils en place.

ⓘ Le pôle neutre de certains disjoncteurs quadripolaires peut être placé 
à droite des pôles phase.
ⓘ Dans certains systèmes électriques, le neutre ne doit pas être décon-
necté par un disjoncteur. Dans ce cas, connectez les fils neutres du Disposi-
tif et du circuit de charge au bus neutre, conformément aux réglementations 
locales.

Installation monophasée
Shelly 3EM-63T Gen3
1. Faites passer les fils Phase des circuits de charge dans les orifices du

Dispositif (voir image 3).
2. Insérez les fils Phase des circuits de charge ainsi que les bornes plates 

du dispositif dans les bornes à vis des disjoncteurs. Serrez les vis pour 
maintenir les fils et les bornes plates en place.

3. Branchez les fils neutres du Dispositif et du circuit de charge au bus 
neutre, conformément aux réglementations locales.

Shelly 3EM-63W Gen3
1. Faites passer les fils Phase des circuits de charge dans les orifices du

Dispositif (voir image 4).
2. Insérez les fils de phase des circuits de charge ainsi que les fils Phase 

(marron pour la Phase A, noir pour la Phase B et gris pour la Phase C) 
du Dispositif dans les bornes à vis des disjoncteurs. Serrez les vis pour 
maintenir les fils et les bornes plates en place.

3. Branchez les fils neutres du Dispositif et du circuit de charge au bus 
neutre, conformément aux réglementations locales.

Indications LED
• Connection (cela peut varier) :

 - Lumière bleue si en mode AP
 - Lumière rouge si en mode STA et non connecté au Wi-Fi
 - Lumière jaune si en mode STA et connecté au Wi-Fi Non connecté à 
Shelly Cloud ou Shelly Cloud désactivé

 -  Lumière verte si en mode STA et connecté au Wi-Fi et au Shelly Cloud
 -  LED clignote rouge/bleu si la mise à jour OTA est en cours

• Energy : La lumière rouge clignotera lorsque le dispositif mesure l’éner-
gie selon les paramètres, avec une fréquence dépendant de l’énergie 
circulant dans le circuit mesuré.

Reset bouton
• Appuyez et maintenez pendant 5 secondes pour le mode AP.
• Appuyez et maintenez pendant 10 secondes pour réinitialiser les 

paramètres d’usine.

Caractéristiques techniques
Physiques
• Dimensions (LxPxH) :

 - 21x54x42 mm / 0.83x2.13x1.65 in (Shelly 3EM-63W Gen3, sans les 
fils)

 - 31x54x42 mm / 1.22x2.13x1.65 in (Shelly 3EM-63T Gen3, sans le fil)
• Longueur des fils : 260 mm (fiche plate incluse)
• Poids :

 - 58 g / 2.05 oz (Shelly 3EM-63W Gen3, y compris les fils)
 - 52 g / 1.83 oz (Shelly 3EM-63T Gen3, y compris le fil)

• Ouverture du TC: Ø8 mm / Ø0.3 in
• Montage : Sur MCB ou RCD montés sur rail DIN
• Matériau du boîtier : Plastique
• Couleur du boîtier : Blanc
Environnementales
• Température de fonctionnement : -20 °C à 40 °C / -5 °F à 105 °F
• Humidité : 30 % à 70 %
• Altitude max. : 2000 m / 6562 ft
Électriques
• Alimentation électrique : 220-240 V~ 50/60 Hz (entre LA et N)
• Consommation électrique : < 2 W
• Protection extérieure Caractéristique de déclenchement B ou C, 63 A

de courant nominal max., 6 kA de pouvoir de coupure min., classe de 
limitation d’énergie 3

Capteurs, compteurs
• Capteur de température interne : Oui
• Voltmètres (RMS pour chaque phase) : 220-240 V~ 50/60 Hz
• Précision de mesure des voltmètres : ±1 %
• Ampèremètres (RMS via CT pour chaque phase) : 0 - 63 A
• Précision des ampèremètres :

 - ±1 % (2 - 63 A)
 - ±2 % (1 - 2 A)
 - ±5 % (0 - 1 A)

• Compteur électrique et énergétique :
 - Courant actif et apparent
 - Énergie active et apparente
 - Facteur de puissance
 - Énergie active fondamentale et énergie réactive fondamentale

• Valeur seuil pour l’absence de charge : 30 VA par canal
• Stockage des données de mesure : Au moins 7 jours avec une résolu-

tion de données d’une minute
• Exportation des données :

 - CSV pour les valeurs enregistrées du PQ
 - Exportation au format JSON via RPC

Protocole de communication radio
Wi-Fi
• Bande de fréquences : 2401 - 2483 МHz
• Puissance RF max. : < 20 dBm
• Protocole: 802.11 b/g/n
• Portée : Jusqu’à 50 m / 164 ft à l’extérieur, jusqu’à 30 m / 98 ft à 

l’intérieur (en fonction des collectivités locales)
Bluetooth
• Protocole: 4.2 avec BLE
• Bande RF : 2400-2483.5 MHz
• Puissance RF max. : <4 dBm
• Portée : Jusqu’à 30 m / 98 ft à l’extérieur, jusqu’à 10 m / 33 ft à 

l’intérieur (en fonction des collectivités locales)
Microcontroller unit
• CPU: ESP-Shelly-C38F
• Flash : 8 MB
Capacités du micrologiciel
• Webhooks (actions URL) : 20 avec 5 URL par crochet Web
• Répéteur Wi-Fi : Oui
• BLE Gateway Oui
• Scripts : Oui
• MQTT : Oui
• Cryptage: Oui

Intégration de Shelly Cloud
Le Dispositif peut être surveillé, contrôlé et configuré par le biais de notre 
service domotique Shelly Cloud. Vous pouvez utiliser ce service depuis 
notre application Android, iOS ou Harmony OS ou bien depuis n’importe 
quel navigateur Internet à l’adresse https://control.shelly.cloud/.
Si vous choisissez d’utiliser le Dispositif avec l’application et le service 
Shelly Cloud, vous trouverez des instructions sur la manière de connecter 
le dispositif au Cloud et de le contrôler à partir de l’application Shelly dans 
le guide de l’application à l’adresse suivante https://shelly.link/app-guide.
L’application Shelly et le service Shelly Cloud ne sont pas indispensables 
au bon fonctionnement du Dispositif. Ce Dispositif peut être utilisé de 
manière autonome ou avec d’autres plateformes domotiques.
Pour des raisons de sécurité, après avoir connecté le Dispositif au réseau 
Wi-Fi local, nous vous recommandons de désactiver ou de protéger par 
mot de passe le point d’accès (AP) du Dispositif.

Déclaration de Conformité
Par la présente, Shelly Europe Ltd. déclare que l’équipement radio de type 
Shelly 3EM-63 Gen3 est conforme à la directive 2014/53/UE, 2014/35/UE, 
2014/30/UE, 2011/65/UE. Le texte intégral de la déclaration de conformité 
de l’UE est disponible à l’adresse Internet suivante :
https://shelly.link/3EM-63_Gen3_DoC

Recyclage
Il s’agit des déchets d’équipements électriques et électroniques. C’est ap-
plicable en Europe, aux États-Unis et dans les autres pays pour collecter et 
recycler les déchets séparément.

Ce symbole sur le dispositif ou dans la notice d’utilisation indique 
qu’il ne doit pas être jeté avec les déchets du quotidien. Le dis-
positif doit être recyclé afin qu’il n’y ait aucun risque pour l’envi-

ronnement et la santé humaine dû à une élimination non contrôlée des 
déchets et afin de promouvoir la réutilisation des matériaux et des res-
sources. Il est de votre respnsabilité de jeter le dispositif séparément de 
vos déchets ménagers lorsqu’il a atteint la fin de sa durée de vie.
Fabricant : Shelly Europe Ltd.
Adresse : 103 Boulevard Cherni Vrah, 1407 Sofia, Bulgarie
Tél. : +359 2 988 7435
E-mail: support@shelly.cloud
Site Internet officiel : https://www.shelly.com
Les changements des coordonnées sont publiés par le fabricant sur le 
site Internet officiel.
Tous les droits de la marque Shelly® et les autres droits intellectuels asso-
ciés à ce Dispositif appartiennent à Shelly Europe Ltd.
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Slovenčina
Legenda
• L: drôt pod napätím
• LA: Fáza A pod napätím
• LB: Fáza B pod napätím
• LC: Fáza C vodič pod napätím
• N: neutrálny vodič

Dansk
Legende
• L: Strømførende ledning
• LA: Fase A strømførende ledning
• LB: Fase B strømførende ledning
• LC: Fase C strømførende ledning
• N: Neutral ledning

Suomi
Selite
• L: Jännitteinen johto
• LA: vaihe A jännitteinen johto
• LB: Vaiheen B jännitteinen johto
• LC: Vaiheen C jännitteinen johto
• N: Nollajohto

Eesti
Legend
• L: pinge all olev juhe
• LA: faas A pinge all olev juhe
• LB: B-faasi pinge all olev juhe
• LC: C-faasi pinge all olev juhe
• N: neutraalne juhe

Български
Легенда
• L: Проводник под напрежение
• LA: Проводник на фаза A
• LB: Проводник на фаза B
• LC: Проводник на фаза C
• N: Нулев проводник

Latviešu
Leģenda
• L: strāvas vads
• LA: A fāzes strāvas vads
• LB: B fāzes strāvas vads
• LC: C fāzes strāvas vads
• N: neitrālais vads

Shelly 3EM-63 Gen3
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Slovenčina
Používateľská a bezpečnostná príručka
Shelly 3EM-63 Gen3
Kompaktný trojfázový merač energie
Ďalej len “zariadenie”

Bezpečnostné informácie
Pre bezpečné a správne používanie si prečítajte túto príručku a všet-
ky ostatné dokumenty priložené k tomuto výrobku. Uschovajte si ich 
pre budúce použitie. Nedodržanie inštalačných postupov môže viesť 
k poruche, ohrozeniu zdravia a života, porušeniu zákona a/alebo od-
mietnutiu zákonných a obchodných záruk (ak existujú). Spoločnosť 
Shelly Europe Ltd. nezodpovedá za žiadne straty alebo škody v prípade 
nesprávnej inštalácie alebo nesprávnej prevádzky tohto zariadenia v 
dôsledku nedodržania používateľských a bezpečnostných pokynov 
uvedených v tejto príručke.
⚠ Táto značka označuje bezpečnostné informácie.
ⓘ Tento znak označuje dôležitú poznámku.
⚠POZOR! Nebezpečenstvo úrazu elektrickým prúdom. Inštaláciu 
zariadenia do elektrickej siete musí starostlivo vykonať kvalifikovaný 
elektrikár.
⚠POZOR! Pred inštaláciou zariadenia vypnite ističe. Pomocou vhodné-
ho testovacieho zariadenia sa uistite, že na vodičoch, ktoré chcete pripo-
jiť, nie je napätie. Keď ste si istí, že tam nie je žiadne napätie, pokračujte 
v inštalácii.
⚠POZOR! Pred vykonaním akýchkoľvek zmien v pripojeniach sa uistite, 
že na svorkách zariadenia nie je prítomné žiadne napätie.
⚠ POZOR! Zariadenie pripájajte len k elektrickej sieti a spotrebičom, 
ktoré spĺňajú všetky platné predpisy. Skrat v elektrickej sieti alebo v 
akomkoľvek spotrebiči pripojenom k Zariadeniu môže spôsobiť požiar, 
materiálne škody a úraz elektrickým prúdom.
⚠ POZOR! Zariadenie pripájajte len spôsobom uvedeným v tomto 
návode. Akýkoľvek iný spôsob by mohol spôsobiť poškodenie a/alebo 
zranenie.
⚠ POZOR! Zariadenie musí byť zaistené káblovým ochranným spína-
čom v súlade s normou EN60898-1 (vypínacia charakteristika B alebo C, 
max. 63 A menovitý prúd, min. 6 kA prerušiteľnosť, trieda obmedzenia 
energie 3).
⚠ POZOR! Zariadenie nepoužívajte, ak vykazuje akékoľvek známky po-
škodenia alebo závady.
⚠ POZOR! Zariadenie sa nepokúšajte opravovať sami.
⚠ POZOR! Zariadenie je urÿené len na používanie vo vnútri.
⚠ POZOR! Zariadenie uchovávajte mimo dosahu nečistôt a vlhkosti.

Popis produktu
Shelly 3EM-63 Gen3 je kompaktný merač energie určený na monitoro-
vanie trojfázových systémov alebo troch nezávislých jednofázových 
obvodov.
V reálnom čase poskytuje správy o akumulovanej energii, okamžitom 
napätí, prúde, činnom výkone a zdanlivom výkone pre každú fázu alebo 
kanál.
Zariadenie ukladá údaje v 1-minútových intervaloch do nevolatilnej pa-
mäte, ktoré môžete načítať za posledných 7 dní.
Zariadenie má zabudované webové rozhranie, ktoré sa používa na mo-
nitorovanie, ovládanie a nastavovanie zariadenia. Webové rozhranie je 
prístupné na adrese http://192.168.33.1, keď ste pripojení priamo k 
prístupovému bodu Zariadenia, alebo na jeho IP adrese, keď ste vy a 
Zariadenie pripojení k rovnakej sieti.
Zariadenie môže pristupovať k iným inteligentným zariadeniam alebo 
automatizačným systémom a komunikovať s nimi, ak sú v rovnakej 
sieťovej infraštruktúre. Spoločnosť Shelly Europe Ltd. poskytuje API pre 
zariadenia, ich integráciu a cloudové ovládanie. Viac informácií nájdete 
na stránke https://shelly-api-docs.shelly.cloud.
ⓘ Zariadenie sa dodáva s firmvérom nainštalovaným z výroby. Aby bolo 
zariadenie stále aktualizované a bezpečné, spoločnosť Shelly Europe 
Ltd. poskytuje najnovšie aktualizácie firmvéru bezplatne. Prístup k aktu-
alizáciám získate buď prostredníctvom vstavaného webového rozhrania, 
alebo mobilnej aplikácie Shelly Smart Control. Za inštaláciu aktualizácií 
firmvéru zodpovedá používateľ. Spoločnosť Shelly Europe Ltd. nenesie 
zodpovednosť za prípadnú nezhodu zariadenia spôsobenú tým, že použí-
vateľ včas nenainštaloval dostupné aktualizácie.

Inštalačné pokyny
ⓘPre správne meranie prietoku energie sledujte označenie K->L na 
zariadení.
ⓘNa prispôsobenie zariadenia rôznym typom pripojenia môže byť 
potrebné nahradiť ploché svorky vodičov zariadenia inými vhodnými 
koncovkami alebo pripojeniami. Postupujte podľa platných miestnych 
predpisov.

Trojfázové nastavenie
Shelly 3EM-63T Gen3
1. Vložte neutrálny vodič záťažového obvodu spolu s neutrálnym (mod-

rým) vodičom zariadenia do skrutkovej svorky neutrálneho pólu isti-
ča (pozri obr. 1). Utiahnutím skrutky zaistite vodiče na mieste.

2. Fázové vodiče záťažového obvodu pretiahnite cez otvory zariadenia.
3. Vložte fázové vodiče záťažového obvodu spolu s plochými svorkami 

Zariadenia do skrutkových svoriek fázových pólov ističa. Utiahnutím 
skrutiek zaistite vodiče a ploché svorky na mieste.

Shelly 3EM-63W Gen3
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1. Vložte neutrálny vodič záťažového obvodu spolu s neutrálnym (mod-
rým) vodičom zariadenia do skrutkovej svorky neutrálneho pólu isti-
ča (pozri obr. 2). Utiahnutím skrutky zaistite vodiče na mieste.

2. Fázové vodiče záťažového obvodu pretiahnite cez otvory zariadenia.
3. Vložte fázové vodiče záťažového obvodu spolu s fázovými vodičmi 

(hnedý pre fázu A, čierny pre fázu B a sivý pre fázu C) zariadenia do 
skrutkových svoriek fázových pólov ističa. Utiahnite skrutky, aby sa 
vodiče upevnili na mieste.

ⓘNeutrálny pól niektorých štvorpólových ističov môže byť umiestnený 
napravo od fázových pólov.
ⓘV niektorých elektrických systémoch by neutrál nemal byť odpojený 
ističom. V takom prípade pripojte neutrálne vodiče zariadenia a záťažové-
ho obvodu k neutrálnej zbernici podľa miestnych predpisov.

Monofázové nastavenie
Shelly 3EM-63T Gen3
1. Fázové vodiče záťažových obvodov pretiahnite cez otvory zariadenia 

(pozri obr. 3).
2. Vložte fázové vodiče záťažových obvodov spolu s plochými svorkami 

zariadenia do skrutkových svoriek ističov. Utiahnutím skrutiek zaisti-
te vodiče a ploché svorky na mieste.

3. Pripojte neutrálne vodiče zariadenia a záťažového obvodu k neutrál-
nej zbernici podľa miestnych predpisov.

Shelly 3EM-63W Gen3
1. Fázové vodiče záťažových obvodov pretiahnite cez otvory zariadenia 

(pozri obr. 4).
2. Vložte fázové vodiče záťažových obvodov spolu s fázovými vodičmi 

(hnedý pre fázu A, čierny pre fázu B a sivý pre fázu C) zariadenia do 
skrutkových svoriek ističov. Utiahnite skrutky, aby sa vodiče a ploché 
svorky upevnili na mieste.

3. Pripojte neutrálne vodiče zariadenia a záťažového obvodu k neutrál-
nej zbernici podľa miestnych predpisov.

Indikácie LED
• Connection (rôzne):

 - Modré svetlo, ak je v režime AP.
 - Červené svetlo, ak je v režime STA a nie je pripojený k sieti Wi-Fi.
 - Žltá kontrolka, ak je v režime STA a pripojený k sieti Wi-Fi. Nie je pri-
pojený k službe Shelly Cloud alebo je služba Shelly Cloud vypnutá.

 - Zelené svetlo, ak je v režime STA a je pripojený k sieti Wi-Fi a k služ-
be Shelly Cloud.

 - Ak prebieha aktualizácia OTA, kontrolka LED bude blikať na červe-
no/modro.

• Energy: Červená kontrolka bude blikať, keď zariadenie meria energiu 
podľa nastavenia s frekvenciou závislou od energie pretekajúcej 
meraným obvodom.

Tlačidlo Reset
• Stlačte a podržte 5 sekúnd pre režim AP.
• Stlačením a podržaním na 10 sekúnd obnovíte továrenské 

nastavenia

Špecifikácie
Fyzická stránka
• Veľkosť (VxŠxH):

 - 21x54x42 mm / 0,83x2,13x1,65 in (Shelly 3EM-63W Gen3, bez 
káblov)

 - 31x54x42 mm / 1,22x2,13x1,65 palca (Shelly 3EM-63T Gen3, bez 
drôtu)

• Dĺžka vodičov: 260 mm (vrátane plochej svorky)
• Hmotnosť:

 - 58 g / 2,05 oz (Shelly 3EM-63W Gen3, vrátane káblov)
 - 52 g / 1,83 oz (Shelly 3EM-63T Gen3, vrátane drôtu)

• Clona CT: Ø8 mm / Ø0,3 palca
• Montáž: Na lištu DIN sa montujú MCB alebo RCD
• Materiál škrupiny: Plastové
• Farba škrupiny: biela
Životné prostredie
• Okolitá pracovná teplota: -20°C až 40°C
• Vlhkosť: 30 % až 70 % relatívnej vlhkosti
• Maximálna nadmorská výška: 2000 m / 6562 stôp
Elektrická sieť
• Napájanie: 220-240 V~ 50/60 Hz (medzi LA a N)
• Spotreba energie: < 2 W
• Vonkajšia ochrana: Vypínacia charakteristika B alebo C, max. 63 

A max. menovitý prúd, min. 6 kA prerušenie, trieda obmedzenia 
energie 3

Senzory, merače
• Snímač vnútornej teploty: Áno
• Voltmetre (RMS pre každú fázu): 220-240 V~ 50/60 Hz
• Presnosť voltmetrov: ±1 %
• Ampérmetre (RMS cez CT pre každú fázu): 0 - 63 A
• Presnosť ampérmetrov:

 - ±1 % (2 - 63 A),
 - ±2 % (1 - 2 A),
 - ±5 % (0 - 1 A)

• Merače výkonu a energie:
 - Činný a zdanlivý výkon
 - Aktívna a zdanlivá energia
 - Účinník
 - Základná činná a základná jalová energia

• Žiadny prah zaťaženia: 30 VA na kanál
• Ukladanie nameraných údajov: Minimálne 7 dní s rozlíšením údajov 

1 min.
• Export údajov:

 - CSV pre zaznamenané hodnoty PQ
 - Export vo formáte JSON prostredníctvom RPC

Rádio
Wi-Fi
• RF pásmo: 2401 - 2483 MHz
• Max. RF výkon: < 20 dBm
• Protokol: 802.11 b/g/n
• Rozsah: Až do 50 m vonku, do 30 m vo vnútri (v závislosti od 

miestnych podmienok)
Bluetooth
• Protokol: 4.2 s BLE
• RF pásmo: 2400-2483,5 MHz
• Max. RF výkon: Maximálny výkon: <4 dBm
• Rozsah: Do 30 m vonku, do 10 m v interiéri (v závislosti od miest-

nych podmienok)
Jednotka mikrokontroléra
• CPU: ESP-Shelly-C38F
• Flash: 8 MB
Možnosti firmvéru
• Webhook (akcie URL): 20 s 5 adresami URL na háčik
• Rozšírenie dosahu Wi-Fi: Áno
• Brána BLE: Áno
• Skriptovanie: Áno
• MQTT: Áno
• Šifrovanie: Áno

Zaradenie Shelly Cloud
Zariadenie možno monitorovať, ovládať a nastavovať prostredníctvom 
našej služby domácej automatizácie Shelly Cloud. Službu môžete po-
užívať prostredníctvom našej mobilnej aplikácie pre Android, iOS alebo 
Harmony OS alebo prostredníctvom ľubovoľného internetového prehlia-
dača na adrese https://control.shelly.cloud/.
Ak sa rozhodnete používať zariadenie s aplikáciou a službou Shelly 
Cloud, pokyny na pripojenie zariadenia do cloudu a jeho ovládanie z apli-
kácie Shelly nájdete v príručke k aplikácii: https://shelly.link/app-guide.
Mobilná aplikácia Shelly a služba Shelly Cloud nie sú podmienkou 
správneho fungovania zariadenia. Toto Zariadenie sa môže používať sa-
mostatne alebo s rôznymi inými platformami domácej automatizácie.
Po úspešnom pripojení Zariadenia k miestnej sieti Wi-Fi odporúčame z 
bezpečnostných dôvodov vypnúť alebo zaheslovať prístupový bod (AP) 
Zariadenia.

Vyhlásenie o zhode
Spoločnosť Shelly Europe Ltd. týmto vyhlasuje, že rádiové zariade-
nie typu Shelly 3EM-63 Gen3 je v súlade so smernicami 2014/53/EÚ, 
2014/35/EÚ, 2014/30/EÚ, 2011/65/EÚ. Úplné znenie EÚ vyhlásenia o 
zhode je k dispozícii na tejto internetovej adrese:
https://shelly.link/3EM-63_Gen3_DoC
Likvidácia a recyklácia
Ide o odpad z elektrických a elektronických zariadení. V EÚ, USA a iných 
krajinách sa uplatňuje separovaný zber odpadu.
Picture

Tento symbol na prístroji alebo v sprievodnej literatúre označuje, 
že by sa nemal vyhadzovať do bežného odpadu. Zariadenie sa 
musí recyklovať, aby sa zabránilo možnému poškodeniu život-

ného prostredia alebo ľudského zdravia v dôsledku nekontrolovanej 
likvidácie odpadu a aby sa podporilo opätovné použitie materiálov a 
zdrojov.
Je vašou povinnosťou zlikvidovať zariadenie oddelene od bežného od-
padu z domácnosti, ak je už nepoužiteľné.
Výrobca: Shelly Europe Ltd.
Adresa: 103 Cherni Vrah Blvd., 1407 Sofia, Bulharsko
Tel: +359 2 988 7435
E-mail: support@shelly.cloud
Oficiálna webová stránka: https://www.shelly.com
Zmeny kontaktných informácií uverejňuje výrobca na oficiálnej webovej 
stránke.
Všetky práva na ochrannú známku Shelly® a ďalšie duševné práva súvi-
siace s týmto zariadením patria spoločnosti Shelly Europe Ltd.

Dansk
Bruger- og sikkerhedsvejledning
Shelly 3EM-63 Gen3
En kompakt trefaset energimåler
I det følgende benævnt “enheden”

Oplysninger om sikkerhed
For sikker og korrekt brug skal du læse denne vejledning og alle andre 
dokumenter, der følger med dette produkt. Opbevar dem til fremtidig 
brug. Hvis installationsprocedurerne ikke følges, kan det føre til funkti-
onsfejl, fare for liv og helbred, overtrædelse af loven og/eller afvisning 
af juridiske og kommercielle garantier (hvis sådanne findes). Shelly 
Europe Ltd. er ikke ansvarlig for tab eller skader i tilfælde af forkert 
installation eller forkert betjening af denne enhed på grund af mang-
lende overholdelse af bruger- og sikkerhedsinstruktionerne i denne 
vejledning.
⚠ Dette skilt angiver sikkerhedsoplysninger.
ⓘ Dette tegn angiver en vigtig bemærkning.
⚠ADVARSEL! Risiko for elektrisk stød. Installation af enheden på elnet-
tet skal udføres omhyggeligt af en kvalificeret elektriker.
⚠ADVARSEL! Før du installerer enheden, skal du slå afbryderne fra. 
Brug en passende testenhed til at sikre, at der ikke er spænding på de 
ledninger, du vil tilslutte. Når du er sikker på, at der ikke er spænding, kan 
du fortsætte med installationen.
⚠ADVARSEL! Før du foretager ændringer i tilslutningerne, skal du sikre 
dig, at der ikke er spænding på enhedens terminaler.
⚠FORSIGTIG! Tilslut kun enheden til et elnet og apparater, der overhol-
der alle gældende regler. En kortslutning i elnettet eller et apparat, der 
er tilsluttet enheden, kan forårsage brand, materielle skader og elektrisk 
stød.
⚠FORSIGTIG! Tilslut kun enheden på den måde, der er vist i denne 
vejledning. Enhver anden metode kan forårsage skade og/eller person-
skade.
⚠FORSIGTIG! Enheden skal sikres med en kabelbeskyttelsesafbryder 
i overensstemmelse med EN60898-1 (udløsningskarakteristik B eller C, 
maks. 63 A mærkestrøm, min. 6 kA afbrydelsesværdi, energibegræns-
ningsklasse 3).
⚠FORSIGTIG! Brug ikke enheden, hvis den viser tegn på skader eller 
defekter.
⚠FORSIGTIG! Forsøg ikke selv at reparere enheden.
⚠FORSIGTIG! Enheden er kun beregnet til indendørs brug.
⚠FORSIGTIG! Hold enheden væk fra snavs og fugt.

Produktbeskrivelse
Shelly 3EM-63 Gen3 er en kompakt energimåler, der er designet til at 
overvåge enten trefasede systemer eller tre uafhængige enfasede 
kredsløb.
Den giver realtidsrapporter om akkumuleret energi, øjeblikkelig spæn-
ding, strøm, aktiv effekt og tilsyneladende effekt for hver fase eller 
kanal.
Enheden gemmer data i intervaller på 1 minut i en ikke-flygtig hukom-
melse, som du kan hente for de sidste 7 dage.
Enheden har en indbygget webgrænseflade, der bruges til at over-
våge, styre og justere enheden. Webinterfacet er tilgængeligt på 
http://192.168.33.1, når du er tilsluttet direkte til enhedens adgangs-
punkt, eller på dens IP-adresse, når du og enheden er tilsluttet det 
samme netværk.
Enheden kan få adgang til og interagere med andre intelligente enheder 
eller automatiseringssystemer, hvis de er i samme netværksinfrastruk-
tur. Shelly Europe Ltd. leverer API’er til enhederne, deres integration og 
cloud-kontrol. For mere information, besøg https://shelly-api-docs.
shelly.cloud.
ⓘEnheden leveres med fabriksinstalleret firmware. For at holde den 
opdateret og sikker leverer Shelly Europe Ltd. de seneste firmwareopda-
teringer gratis. Få adgang til opdateringerne via enten den indbyggede 
webgrænseflade eller Shelly Smart Control-mobilapplikationen. Installa-
tion af firmwareopdateringer er brugerens ansvar. Shelly Europe Ltd. kan 
ikke holdes ansvarlig for manglende overensstemmelse med enheden, 
som skyldes, at brugeren ikke har installeret de tilgængelige opdaterin-
ger rettidigt.

Installationsvejledning
ⓘFølg K->L-mærkningen på enheden for korrekt måling af energistrøm-
men.
ⓘFor at tilpasse enheden til forskellige typer forbindelser kan det være 
nødvendigt at udskifte de flade terminaler på enhedens ledninger med 
andre egnede kabelsko eller forbindelser. Følg de gældende lokale regler.

Trefaset opsætning
Shelly 3EM-63T Gen3
1. Sæt belastningskredsløbets neutrale ledning sammen med enhedens 

neutrale (blå) ledning ind i skrueterminalen på afbryderens neutrale 
pol (se fig. 1). Stram skruen for at holde ledningerne på plads.

2. Før fasetrådene til belastningskredsløbet gennem enhedens åbnin-
ger.

3. Sæt fasetrådene i belastningskredsløbet sammen med enhedens 
flade terminaler i skrueterminalerne på afbryderens fasepoler. Stram 
skruerne for at fastgøre ledningerne og de flade klemmer.

Shelly 3EM-63W Gen3
1. Sæt belastningskredsløbets neutrale ledning sammen med enhedens 

neutrale (blå) ledning ind i skrueterminalen på afbryderens neutrale 
pol (se fig. 2). Stram skruen for at holde ledningerne på plads.

2. Før fasetrådene til belastningskredsløbet gennem enhedens åbnin-
ger.

3. Sæt belastningskredsløbets faseledninger sammen med enhedens 
faseledninger (brun for fase A, sort for fase B og grå for fase C) ind 
i skrueterminalerne på afbryderens fasepoler. Stram skruerne for at 
holde ledningerne på plads.

ⓘDen neutrale pol på nogle 4-polede afbrydere kan være placeret til 
højre for fasepolerne.
ⓘI nogle elektriske systemer bør den neutrale ledning ikke afbrydes af 
en afbryder. I dette tilfælde skal du forbinde enhedens og belastnings-
kredsløbets neutrale ledninger til den neutrale bus i henhold til de lokale 
regler.

Monofase-opsætning
Shelly 3EM-63T Gen3
1. Før fasetrådene til belastningskredsløbene gennem åbningerne i 

enheden (se fig. 3).
2. Sæt fasetrådene i belastningskredsløbene sammen med enhedens 

flade terminaler ind i skrueterminalerne på afbryderne. Stram skruer-
ne for at holde ledningerne og de flade klemmer på plads.

3. Tilslut enhedens neutrale ledninger og belastningskredsløbet til den 
neutrale bus i henhold til de lokale regler.

Shelly 3EM-63W Gen3
1. Før fasetrådene til belastningskredsløbene gennem åbningerne i 

enheden (se fig. 4).
2. Sæt faseledningerne i belastningskredsløbene sammen med enhe-

dens faseledninger (brun for fase A, sort for fase B og grå for fase 
C) i skrueterminalerne på afbryderne. Stram skruerne for at holde 
ledningerne og de flade klemmer på plads.

3. Tilslut enhedens neutrale ledninger og belastningskredsløbet til den 
neutrale bus i henhold til de lokale regler.

LED-indikationer
• Connection (varierer):

 - Blåt lys, hvis den er i AP-tilstand.
 - Rødt lys, hvis den er i STA-tilstand og ikke har forbindelse til et Wi-
Fi-netværk.

 - Gult lys, hvis den er i STA-tilstand og forbundet til et Wi-Fi-netværk. 
Ikke forbundet til Shelly Cloud eller Shelly Cloud deaktiveret.

 - Grønt lys, hvis den er i STA-tilstand og har forbindelse til et Wi-Fi-
netværk og Shelly Cloud.

 - LED’en vil blinke rødt/blåt, hvis OTA-opdateringen er i gang.
• Energy: Det røde lys blinker, når enheden måler Energy i henhold til 

indstillingerne med en frekvens, der afhænger af den Energy, der 
strømmer gennem det målte kredsløb.

Reset-knap
• Tryk og hold i 5 sekunder for AP-tilstand.
• Tryk og hold i 10 sekunder for fabriksnulstilling

Specifikationer
Fysisk
• Størrelse (HxBxD):

 - 21x54x42 mm / 0,83x2,13x1,65 in (Shelly 3EM-63W Gen3, uden 
ledninger)

 - 31x54x42 mm / 1,22x2,13x1,65 in (Shelly 3EM-63T Gen3, uden 
ledning)

• Ledningslængde: 260 mm (inklusive den flade terminal)
• Vægt:

 - 58 g / 2,05 oz (Shelly 3EM-63W Gen3, inklusive ledninger)
 - 52 g / 1,83 oz (Shelly 3EM-63T Gen3, inklusive ledningen)

• CT-åbning: Ø8 mm / Ø0,3 in
• Montering: På DIN-skinne monterede MCB’er eller RCD’er
• Skalmateriale: Plast
• Skallens farve: Hvid
Miljømæssige
• Omgivende arbejdstemperatur: -20 °C til 40 °C / -5 °F til 105 °F
• Luftfugtighed: 30 % til 70 % RH
• Maks. højde: 2000 m / 6562 ft

Elektrisk
• Strømforsyning: 220-240 V~ 50/60 Hz (mellem LA og N)
• Strømforbrug: < 2 W
• Ekstern beskyttelse: Udløsningskarakteristik B eller C, maks. 63 A 

maks. mærkestrøm, min. 6 kA afbrydelsesværdi, energibegræns-
ningsklasse 3

Sensorer, målere
• Intern temperatursensor: Ja
• Voltmeter (RMS for hver fase): 220-240 V~ 50/60 Hz
• Voltmeters nøjagtighed: ±1 %.
• Amperemeter (RMS via CT for hver fase): 0 - 63 A
• Amperemeterets nøjagtighed:

 - ±1 % (2 - 63 A),
 - ±2 % (1 - 2 A),
 - ±5 % (0 - 1 A)

• Effekt- og energimålere:
 - Aktiv og tilsyneladende effekt
 - Aktiv og tilsyneladende energi
 - Effektfaktor
 - Fundamental aktiv og fundamental reaktiv energi

• Ingen belastningstærskel: 30 VA pr. kanal
• Lagring af måledata: Mindst 7 dage med 1 min dataopløsning
• Eksport af data:

 - CSV for PQ-registrerede værdier
 - Eksport af JSON-format via RPC

Radio
Wi-Fi
• RF-bånd: 2401 - 2483 МHz
• Maks. RF-effekt: < 20 dBm
• Protokol: 802.11 b/g/n
• Rækkevidde: Op til 50 m / 164 ft udendørs, op til 30 m / 98 ft 

indendørs (afhængigt af lokale forhold)
Bluetooth
• Protokol: 4.2 med BLE
• RF-bånd: 2400-2483,5 MHz
• Maks. RF-effekt: <4 dBm
• Rækkevidde: Op til 30 m udendørs, op til 10 m indendørs (afhængigt 

af lokale forhold)
Mikrocontroller-enhed
• CPU: ESP-Shelly-C38F
• Flash: 8 MB
Firmware-funktioner
• Webhooks (URL-handlinger): 20 med 5 URL’er pr. hook
• Wi-Fi-rækkeviddeforlænger: Ja
• BLE Gateway: Ja
• Scripting: Ja
• MQTT: Ja
• Kryptering: Ja

Inklusion af Shelly Cloud
Enheden kan overvåges, styres og opsættes via vores Shelly 
Cloud-hjemmeautomatiseringstjeneste. Du kan bruge tjenesten via 
enten vores Android-, iOS- eller Harmony OS-mobilapplikation eller via 
en hvilken som helst internetbrowser på https://control.shelly.cloud/.
Hvis du vælger at bruge enheden med applikationen og Shelly Cloud-tje-
nesten, kan du finde instruktioner om, hvordan du forbinder enheden til 
skyen og styrer den fra Shelly-appen i applikationsvejledningen: https://
shelly.link/app-guide.
Shelly-mobilapplikationen og Shelly Cloud-tjenesten er ikke en forud-
sætning for, at enheden fungerer korrekt. Denne enhed kan bruges alene 
eller sammen med forskellige andre hjemmeautomatiseringsplatforme.
Når du har tilsluttet enheden til det lokale Wi-Fi-netværk, anbefaler vi af 
sikkerhedsmæssige årsager, at du deaktiverer eller password-beskytter 
enhedens AP (Access Point).

Overensstemmelseserklæring
Hermed erklærer Shelly Europe Ltd., at radioudstyrstypen Shelly 3EM-
63 Gen3 er i overensstemmelse med direktiv 2014/53/EU, 2014/35/EU, 
2014/30/EU, 2011/65/EU. Den fulde tekst af EU-overensstemmelseser-
klæringen er tilgængelig på følgende internetadresse:
https://shelly.link/3EM-63_Gen3_DoC

Bortskaffelse og genbrug
Dette refererer til affald af elektrisk og elektronisk udstyr. Det er gælden-
de i EU, USA og andre lande at indsamle affald separat.
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Dette symbol på enheden eller i den medfølgende litteratur angi-
ver, at den ikke må bortskaffes med dagrenovationen. Enheden 
skal genbruges for at undgå mulige skader på miljøet eller men-

neskers sundhed som følge af ukontrolleret bortskaffelse af affald og 
for at fremme genbrug af materialer og ressourcer.
Det er dit ansvar at bortskaffe enheden separat fra almindeligt hushold-
ningsaffald, når den allerede er ubrugelig.
Producent: Shelly Europe Ltd.
Adresse: 103 Cherni Vrah Blvd, 1407 Sofia, Bulgarien
Tlf: +359 2 988 7435
E-mail: support@shelly.cloud
Officiel hjemmeside: https://www.shelly.com
Ændringer i kontaktoplysninger offentliggøres af producenten på den 
officielle hjemmeside.
Alle rettigheder til varemærket Shelly® og andre intellektuelle rettighe-
der i forbindelse med denne enhed tilhører Shelly Europe Ltd.

Suomi
Käyttö- ja turvallisuusopas
Shelly 3EM-63 Gen3
Kompakti kolmivaiheinen energiamittari
Jäljempänä ‘laite’.

Turvallisuustiedot
Turvallisen ja asianmukaisen käytön varmistamiseksi lue tämä opas 
ja kaikki muut tuotteen mukana toimitetut asiakirjat. Säilytä ne myö-
hempää käyttöä varten. Asennusohjeiden noudattamatta jättäminen 
voi johtaa toimintahäiriöön, vaaraan terveydelle ja hengelle, lain rikko-
miseen ja/tai oikeudellisten ja kaupallisten takuiden epäämiseen (jos 
sellaisia on). Shelly Europe Ltd. ei ole vastuussa mistään menetyksistä 
tai vahingoista, jotka aiheutuvat tämän laitteen virheellisestä asennuk-
sesta tai virheellisestä toiminnasta, joka johtuu tämän oppaan käyttö- 
ja turvallisuusohjeiden noudattamatta jättämisestä.
⚠ Tämä merkki osoittaa turvallisuustietoja.
ⓘ Tämä merkki osoittaa tärkeän huomautuksen.
⚠VAROITUS! Sähköiskun vaara. Laitteen asentaminen sähköverkkoon 
on annettava huolellisesti pätevän sähköasentajan tehtäväksi.
⚠VAROITUS! Kytke katkaisijat pois päältä ennen laitteen asentamista. 
Varmista sopivalla testilaitteella, että kytkettävissä johtimissa ei ole jän-
nitettä. Kun olet varma, että jännitettä ei ole, jatka asennusta.
⚠VAROITUS! Ennen kuin teet muutoksia liitäntöihin, varmista, että lait-
teen liittimissä ei ole jännitettä.
⚠CAUTION! Kytke laite vain sähköverkkoon ja laitteisiin, jotka täyttävät 
kaikki sovellettavat määräykset. Oikosulku sähköverkossa tai Laittee-
seen liitetyssä laitteessa voi aiheuttaa tulipalon, omaisuusvahinkoja ja 
sähköiskun.
⚠CAUTION! Kytke laite vain näissä ohjeissa esitetyllä tavalla. Mikä ta-
hansa muu tapa voi aiheuttaa vahinkoja ja/tai loukkaantumisia.
⚠CAUTION! Laite on suojattava EN60898-1:n mukaisella kaapelisuoja-
kytkimellä (laukaisuominaisuus B tai C, max. 63 A nimellisvirta, min. 6 kA 
katkaisunopeus, energianrajoitusluokka 3).
⚠CAUTION! Älä käytä laitetta, jos siinä on merkkejä vaurioista tai 
vioista.
⚠CAUTION! Älä yritä korjata laitetta itse.
⚠CAUTION! Laite on tarkoitettu vain sisäkäyttöön.
⚠CAUTION! Pidä laite poissa lialta ja kosteudelta.

Tuotteen kuvaus
Shelly 3EM-63 Gen3 on kompakti energiamittari, joka on suunniteltu 
joko kolmivaiheisten järjestelmien tai kolmen itsenäisen yksivaiheisen 
virtapiirin valvontaan.
Se antaa reaaliaikaisia raportteja kertyneestä energiasta, hetkellisestä 
jännitteestä, virrasta, aktiivitehosta ja näennäistehosta kunkin vaiheen 
tai kanavan osalta.
Laite tallentaa tiedot 1 minuutin välein haihtumattomaan muistiin, josta 
voit hakea tiedot viimeisten 7 päivän ajalta.
Laitteeseen on upotettu verkkokäyttöliittymä, jota käytetään laitteen 
valvontaan, ohjaukseen ja säätämiseen. Verkkokäyttöliittymään pääsee 
osoitteessa http://192.168.33.1, kun laite on kytketty suoraan laitteen 
yhteyspisteeseen, tai sen IP-osoitteessa, kun sinä ja laite olette kytketty 
samaan verkkoon.
Laite voi käyttää muita älykkäitä laitteita tai automaatiojärjestelmiä 
ja olla vuorovaikutuksessa niiden kanssa, jos ne ovat samassa verk-
koinfrastruktuurissa. Shelly Europe Ltd. tarjoaa API:t laitteille, niiden 
integroinnille ja pilviohjaukselle. Lisätietoja on osoitteessa https://shel-
ly-api-docs.shelly.cloud.
Laitteen mukana toimitetaan tehtaalla asennettu laiteohjelmisto. Pi-
tääkseen sen ajan tasalla ja turvallisena Shelly Europe Ltd. tarjoaa uu-
simmat laiteohjelmistopäivitykset maksutta. Pääset päivityksiin käsiksi 
joko sulautetun web-käyttöliittymän tai Shelly Smart Control -mobiiliso-
velluksen kautta. Laiteohjelmistopäivitysten asentaminen on käyttäjän 
vastuulla. Shelly Europe Ltd. ei ole vastuussa laitteen vaatimustenvas-
taisuudesta, joka johtuu siitä, että käyttäjä ei ole asentanut saatavilla 
olevia päivityksiä ajoissa.

Asennusohjeet
ⓘNoudata laitteessa olevaa K->L-merkintää oikean energiavirran mit-
taamiseksi.
ⓘJos haluat mukauttaa laitteen erityyppisiin liitäntöihin, saatat joutua 
korvaamaan laitteen johtojen litteät liittimet muilla sopivilla johtokorvak-
keilla tai liitännöillä. Noudata sovellettavia paikallisia määräyksiä.

Kolmivaiheinen asennus
Shelly 3EM-63T Gen3
1. Työnnä kuormituspiirin nollajohto yhdessä laitteen nollajohdon (sini-

nen) kanssa katkaisijan nollajohtonavan ruuviliittimeen (ks. kuva 1). 
Kiristä ruuvi kiinnittääksesi johdot paikoilleen.

2. Vie kuormituspiirin vaihejohdot laitteen aukkojen läpi.
3. Työnnä kuormituspiirin vaihejohdot yhdessä laitteen litteiden liitti-

mien kanssa katkaisijan vaihenapojen ruuviliittimiin. Kiristä ruuvit, 
jotta johdot ja litteät liittimet kiinnittyvät paikoilleen.

Shelly 3EM-63W Gen3
1. Työnnä kuormituspiirin nollajohto yhdessä laitteen nollajohdon (si-

ninen) kanssa katkaisijan nollajohtimen nollapuolen ruuviliittimeen 
(ks. kuva 2). Kiristä ruuvi kiinnittääksesi johdot paikoilleen.

2. Vie kuormituspiirin vaihejohdot laitteen aukkojen läpi.
3. Työnnä kuormituspiirin vaihejohdot yhdessä laitteen vaihejohtojen 

(ruskea vaiheelle A, musta vaiheelle B ja harmaa vaiheelle C) kans-
sa katkaisijan vaihenapojen ruuviliittimiin. Kiristä ruuvit, jotta johdot 
kiinnittyvät paikoilleen.

ⓘJoidenkin 4-napaisten katkaisijoiden neutraalinapa voi sijaita vaihena-
pojen oikealla puolella.
ⓘJoissakin sähköjärjestelmissä nollajohdinta ei saa irrottaa katkaisi-
jalla. Kytke tässä tapauksessa laitteen ja kuormituspiirin nollajohtimet 
nollakiskoon paikallisten määräysten mukaisesti.

Monofaasiasetus
Shelly 3EM-63T Gen3
1. Vie kuormituspiirien vaihejohdot laitteen aukkojen läpi (ks. kuva 3).
2. Työnnä kuormituspiirien vaihejohdot ja laitteen litteät liittimet kat-

kaisijoiden ruuviliittimiin. Kiristä ruuvit, jotta johdot ja litteät liittimet 
kiinnittyvät paikoilleen.

3. Kytke laitteen ja kuormituspiirin nollajohtimet nollaväylään paikallis-
ten määräysten mukaisesti.

Shelly 3EM-63W Gen3
1. Vie kuormituspiirien vaihejohdot laitteen aukkojen läpi (ks. kuva 4).
2. Aseta kuormituspiirien vaihejohdot sekä laitteen vaihejohdot (ruskea 

vaiheelle A, musta vaiheelle B ja harmaa vaiheelle C) katkaisijoiden 
ruuviliittimiin. Kiristä ruuvit, jotta johdot ja litteät liittimet kiinnittyvät 
paikoilleen.

3. Kytke laitteen ja kuormituspiirin nollajohtimet nollaväylään paikallis-
ten määräysten mukaisesti.

LED-merkkivalot
• Connection (vaihtelee):

 - Sininen valo, jos AP-tilassa.
 - Punainen valo, jos laite on STA-tilassa eikä ole yhteydessä Wi-Fi-
verkkoon.

 - Keltainen valo, jos laite on STA-tilassa ja yhdistetty Wi-Fi-verkkoon. 
Ei yhteyttä Shelly Cloudiin tai Shelly Cloud poistettu käytöstä.

 - Vihreä valo, jos laite on STA-tilassa ja yhdistetty Wi-Fi-verkkoon ja 
Shelly Cloudiin.

 - LED vilkkuu punaisena/sinisenä, jos OTA-päivitys on käynnissä.
• Energy: Punainen valo vilkkuu, kun laite mittaa Energya asetusten 

mukaisesti, ja sen taajuus riippuu mitatun virtapiirin läpi virtaavasta 
Energysta.

Nollauspainike
• Paina ja pidä painettuna 5 sekunnin ajan AP-tilaa varten.
• Paina ja pidä painettuna 10 sekunnin ajan tehdasasetusten 

palauttamista varten.

Tekniset tiedot
Fyysinen
• Koko (KxSxK):

 - 21x54x42 mm / 0.83x2.13x1.65 in (Shelly 3EM-63W Gen3, ilman 
johtoja)

 - 31x54x42 mm / 1.22x2.13x1.65 in (Shelly 3EM-63T Gen3, ilman 

johtoa)
• Johtojen pituus: 260 mm (mukaan lukien litteä liitin)
• Paino:

 - 58 g / 2.05 oz (Shelly 3EM-63W Gen3, mukaan lukien johdot)
 - 52 g / 1,83 oz (Shelly 3EM-63T Gen3, mukaan lukien johto).

• CT-aukko: Ø8 mm / Ø0.3 in
• Asennus: DIN-kiskoon asennettuihin MCB:iin tai RCD:iin.
• Kuoren materiaali: Muovi
• Kuoren väri: Valkoinen
Ympäristö
• Ympäristön käyttölämpötila: -20°C - 40°C / -5°F - 105°F
• Kosteus: 30-70 % RH
• Maksimikorkeus: 2000 m / 6562 ft
Sähköinen
• Virtalähde: 220-240 V~ 50/60 Hz (välillä LA ja N).
• Virrankulutus: < 2 W
• Ulkoinen suojaus: B tai C, max. 63 A maks. nimellisvirta, min. 6 kA 

katkaisunopeus, energianrajoitusluokka 3.
Anturit, mittarit
• Sisäinen lämpötila-anturi: Kyllä
• Jännitemittarit (RMS kullekin vaiheelle): 220-240 V~ 50/60 Hz
• Jännitemittareiden tarkkuus: ±1 %
• Ampeerimittarit (RMS CT:n kautta kullekin vaiheelle): 0 - 63 A
• Ampeerimittareiden tarkkuus:

 - ±1 % (2 - 63 A),
 - ±2 % (1 - 2 A),
 - ±5 % (0 - 1 A)

• Teho- ja energiamittarit:
 - Teho ja näennäisteho
 - Aktiivinen ja näennäisenergia
 - Tehokerroin
 - Perusaktiivinen ja perusreaktiivinen energia

• Ei kuormituskynnystä: 30 VA per kanava
• Mittaustietojen tallennus: Vähintään 7 päivää 1 minuutin mittaus-

tarkkuudella
• Tietojen vienti:

 - CSV PQ-tallennettuja arvoja varten
 - JSON-muodossa vienti RPC:n kautta

Radio
Wi-Fi
• RF-kaista: 2401 - 2483 MHz
• Max. RF-teho: < 20 dBm
• Pöytäkirja: 802.11 b/g/n
• Kantama: Jopa 50 m / 164 ft ulkona, jopa 30 m / 98 ft sisätiloissa 

(paikallisista olosuhteista riippuen).
Bluetooth
• Pöytäkirja: 4.2 BLE:n kanssa
• RF-kaista: 2400-2483,5 MHz
• Max. RF-teho: <4 dBm
• Kantama: Jopa 30 m / 98 ft ulkona, jopa 10 m / 33 ft sisätiloissa 

(paikallisista olosuhteista riippuen).
Mikrokontrolleriyksikkö
• CPU: ESP-Shelly-C38F
• Flash: 8 MB
Firmware-ominaisuudet
• Webhooks (URL-toiminnot): koukkua kohti 5 URL-osoitetta
• Wi-Fi-laajennin: Kyllä
• BLE-yhdyskäytävä: Kyllä
• Käsikirjoittaminen: Kyllä
• MQTT: Kyllä
• Salaus: Kyllä

Shelly Cloud sisällyttäminen
Laitetta voidaan valvoa, ohjata ja määrittää Shelly Cloud -kotiautomaa-
tiopalvelumme kautta. Voit käyttää palvelua joko Android-, iOS- tai Har-
mony OS -mobiilisovelluksemme tai minkä tahansa internetselaimen 
kautta osoitteessa https://control.shelly.cloud/.
Jos päätät käyttää laitetta sovelluksen ja Shelly Cloud -pilvipalvelun 
kanssa, löydät ohjeet laitteen liittämisestä pilvipalveluun ja sen oh-
jaamisesta Shelly-sovelluksesta sovellusoppaasta: https://shelly.link/
app-guide.
Shelly-mobiilisovellus ja Shelly-pilvipalvelu eivät ole edellytyksenä lait-
teen asianmukaiselle toiminnalle. Tätä Laitetta voidaan käyttää itsenäi-
sesti tai useiden muiden kotiautomaatioalustojen kanssa.
Turvallisuussyistä suosittelemme, että kun olet onnistuneesti liittänyt 
laitteen paikalliseen Wi-Fi-verkkoon, poistat laitteen AP:n (Access Point) 
käytöstä tai suojaat sen salasanalla.

Vaatimustenmukaisuusvakuutus
Shelly Europe Ltd. vakuuttaa täten, että Shelly 3EM-63 Gen3 -tyyppi-
nen radiolaite on direktiivin 2014/53/EU, 2014/35/EU, 2014/30/EU ja 
2011/65/EU mukainen. EU:n vaatimustenmukaisuusvakuutuksen koko 
teksti on saatavilla seuraavassa internet-osoitteessa:
https://shelly.link/3EM-63_Gen3_DoC

Hävittäminen ja kierrätys
Tällä tarkoitetaan sähkö- ja elektroniikkalaiteromua. Sitä sovelletaan 
EU:ssa, Yhdysvalloissa ja muissa maissa jätteiden erilliskeräykseen.

Tämä symboli laitteessa tai sen mukana seuraavassa kirjalli-
suudessa osoittaa, että sitä ei saa hävittää päivittäisen jätteen 
mukana. Laite on kierrätettävä, jotta vältetään valvomattomasta 

jätteiden hävittämisestä mahdollisesti aiheutuvat ympäristö- tai terve-
yshaitat ja edistetään materiaalien ja resurssien uudelleenkäyttöä.
Sinun vastuullasi on hävittää laite erillään yleisestä kotitalousjätteestä, 
kun se on jo käyttökelvoton.
Valmistaja: Shelly Europe Ltd.
Osoite: 103 Cherni Vrah Blvd., 1407 Sofia, Bulgaria
Puh: +359 2 988 7435
Sähköposti: support@shelly.cloud
Virallinen verkkosivusto: https://www.shelly.com
Valmistaja julkaisee yhteystietojen muutokset virallisilla verkkosivuil-
laan.
Kaikki oikeudet tavaramerkkiin Shelly® ja muihin tähän laitteeseen liitty-
viin immateriaalioikeuksiin kuuluvat Shelly Europe Ltd:lle.

Eesti
Kasutus- ja ohutusjuhend
Shelly 3EM-63 Gen3
Kompaktne kolmefaasiline energiamõõtja
edaspidi “seade”.

Ohutusalane teave
Ohutu ja nõuetekohase kasutamise tagamiseks lugege käesolevat ju-
hendit ja kõiki muid tootega kaasasolevaid dokumente. Hoidke need 
edaspidiseks kasutamiseks alles. Paigaldamisprotseduuride eiramine 
võib põhjustada talitlushäireid, ohtu tervisele ja elule, seaduserikku-
mist ja/või juriidiliste ja äriliste garantiide (kui need on olemas) andmi-
sest keeldumist. Shelly Europe Ltd. ei vastuta kahju eest, kui seade on 
valesti paigaldatud või töötab valesti, kuna ei ole järgitud käesolevas 
juhendis toodud kasutus- ja ohutusjuhiseid.
⚠ See märk näitab ohutusteavet.
ⓘ See märk näitab olulist märkust.
⚠HOIATUS! Elektrilöögi oht. Seadme paigaldamist elektrivõrku peab 
hoolikalt teostama kvalifitseeritud elektrik.
⚠HOIATUS! Enne seadme paigaldamist lülitage kaitselülitid välja. Ka-
sutage sobivat testseadet, et veenduda, et ühendatavatel juhtmetel ei ole 
pinget. Kui olete kindel, et pinge puudub, jätkake paigaldamist.
⚠HOIATUS! Enne ühenduste muutmist veenduge, et seadme klemmidel 
ei ole pinget.
⚠CAUTION! Ühendage seade ainult elektrivõrku ja seadmetega, mis 
vastavad kõigile kehtivatele eeskirjadele. Lühike vooluvõrgus või sead-
mega ühendatud seadmes võib põhjustada tulekahju, varalist kahju ja 
elektrilöögi.
⚠CAUTION! Ühendage seade ainult käesolevates juhistes näidatud 
viisil. Mis tahes muu meetod võib põhjustada kahjustusi ja/või vigastusi.
⚠CAUTION! Seade tuleb kindlustada kaablikaitselülitiga vastavalt stan-
dardile EN60898-1 (vallandumistunnus B või C, max. 63 A nimivool, min. 
6 kA katkestusnäitaja, energiapiirangu klass 3).
⚠CAUTION! Ärge kasutage seadet, kui sellel on mingeid kahjustuste 
või defektide märke.
⚠CAUTION! Ärge püüdke seadet ise parandada.
⚠CAUTION! Seade on mõeldud ainult siseruumides kasutamiseks.
⚠CAUTION! Hoidke seadet eemal mustusest ja niiskusest.

Toote kirjeldus
Shelly 3EM-63 Gen3 on kompaktne energiamõõtja, mis on mõeldud kas 
kolmefaasiliste süsteemide või kolme sõltumatu ühefaasilise voolua-
hela jälgimiseks.
See annab reaalajas aruandeid akumuleeritud energia, hetkepinge, 
voolu, aktiivvõimsuse ja näivvõimsuse kohta iga faasi või kanali kohta.
Seade salvestab andmed 1-minutiliste intervallidega mittepüsivasse 
mällu, mida saate viimase 7 päeva kohta välja otsida.
Seadmel on sisseehitatud veebiliides, mida kasutatakse seadme jäl-
gimiseks, juhtimiseks ja reguleerimiseks. Veebiliides on kättesaadav 
aadressil http://192.168.33.1, kui seade on ühendatud otse seadme 
juurdepääsupunktiga, või selle IP-aadressil, kui teie ja seade on ühen-
datud samasse võrku.
Seade saab juurdepääsu teistele nutiseadmetele või automaatikasüs-
teemidele ja nendega suhelda, kui need asuvad samas võrguinfrastruk-
tuuris. Shelly Europe Ltd. pakub seadmetele, nende integreerimisele ja 
pilvejuhtimisele APIsid. Lisateavet leiate veebilehelt https://shelly-api-
docs.shelly.cloud.
Seade on varustatud tehases paigaldatud püsivara. Selle ajakohasena 
ja turvalisena hoidmiseks pakub Shelly Europe Ltd. viimaseid püsivara 
uuendusi tasuta. Juurdepääs uuendustele toimub kas sisseehitatud 
veebiliidese või Shelly Smart Control mobiilirakenduse kaudu. Firma-
tarkvara uuenduste paigaldamine on kasutaja vastutusel. Shelly Europe 
Ltd. ei vastuta seadme nõuetele mittevastavuse eest, mis on tingitud 
sellest, et kasutaja ei paigalda olemasolevaid uuendusi õigeaegselt.

Paigaldusjuhised
ⓘJärgige seadmel olevat K->L-märgistust, et mõõta energiavoolu õi-
gesti.
ⓘSeadme kohandamiseks erinevat tüüpi ühendustega võib olla vaja 
asendada seadme juhtmete lamedad klemmid teiste sobivate juhtmekõr-
vade või ühendustega. Järgige kehtivaid kohalikke eeskirju.

Kolmefaasiline seadistus
Shelly 3EM-63T Gen3
1. Sisestage koormusahela neutraalne juhe koos seadme neutraalse 

(sinise) juhtmega kaitselüliti neutraalse pooluse kruviklemmile (vt 
joonis 1). Pingutage kruvi, et juhtmed oleksid kindlalt paigas.

2. Viige koormusahela faasijuhid läbi seadme avade.
3. Sisestage koormusahela faasijuhid koos seadme lamedate klemmi-

dega kaitselüliti faasipooluste kruviklemmidesse. Pingutage kruvi-
sid, et juhtmed ja lamedad klemmid oleksid kindlalt paigas.

Shelly 3EM-63W Gen3
1. Sisestage koormusahela neutraalne juhe koos seadme neutraalse 

(sinise) juhtmega kaitselüliti neutraalse pooluse kruviklemmile (vt 
joonis 2). Pingutage kruvi, et juhtmed oleksid kindlalt paigas.

2. Viige koormusahela faasijuhid läbi seadme avade.
3. Sisestage koormusahela faasijuhtmed koos seadme faasijuhtme-

tega (A-faasi puhul pruun, B-faasi puhul must ja C-faasi puhul hall) 
kaitselüliti faasipooluste kruviklemmidesse. Pingutage kruvisid, et 
juhtmed oleksid kindlalt paigas.

ⓘMõnede 4-pooluseliste kaitselülitite neutraalne poolus võib asuda 
faasipoolustest paremal.
ⓘMõnes elektrisüsteemis ei tohiks neutraalset vooluahelat kaitselü-
litiga lahti ühendada. Sellisel juhul ühendage seadme ja koormusahela 
neutraaljuhtmed neutraalvõrku, järgides kohalikke eeskirju.

Monofaasiline seadistus
Shelly 3EM-63T Gen3
1. Viige koormusahelate faasijuhid läbi seadme avade (vt joonis 3).
2. Sisestage koormusahelate faasijuhid koos seadme lamedate klem-

midega kaitselülitite kruviklemmidesse. Pingutage kruvisid, et juht-
med ja lamedad klemmid oleksid kindlalt paigas.

3. Ühendage seadme ja koormusahela neutraaljuhtmed neutraalvõrku, 
järgides kohalikke eeskirju.

Shelly 3EM-63W Gen3
1. Viige koormusahelate faasijuhid läbi seadme avade (vt joonis 4).
2. Sisestage koormusahelate faasijuhid koos seadme faasijuhetega 

(A-faasi puhul pruun, B-faasi puhul must ja C-faasi puhul hall) kait-
selülitite kruviklemmidesse. Pingutage kruvisid, et juhtmed ja lame-
dad klemmid oleksid kindlalt paigas.

3. Ühendage seadme ja koormusahela neutraaljuhtmed neutraalvõrku, 
järgides kohalikke eeskirju.

LED näidud
• Connection (varieerub):

 - Sinine tuli, kui seade on AP-režiimis.
 - Punane tuli, kui seade on STA-režiimis ja ei ole Wi-Fi-võrguga ühen-
datud.

 - Kollane tuli, kui seade on STA-režiimis ja ühendatud Wi-Fi-võrguga. 
Ei ole ühendatud Shelly Cloudiga või Shelly Cloud on välja lülitatud.

 - Roheline tuli, kui seade on STA-režiimis ning ühendatud Wi-Fi-võrku 
ja Shelly Cloudi.

 - LED vilgub punase/sinise värviga, kui OTA-uuendus on käimas.
• Energy: Punane tuli vilgub, kui seade mõõdab Energyt vastavalt 

seadistustele, mille sagedus sõltub mõõdetava vooluahela kaudu 
voolavast Energyst.

Nupu lähtestamine

• Vajutage ja hoidke 5 sekundit all, et saada AP-režiim.
• Vajutage ja hoidke 10 sekundit all, et teha tehaseparandusi.

Spetsifikatsioonid
Füüsiline
• Suurus (KxSxT):

 - 21x54x42 mm / 0.83x2.13x1.65 in (Shelly 3EM-63W Gen3, ilma 
juhtmeteta)

 - 31x54x42 mm / 1.22x2.13x1.65 in (Shelly 3EM-63T Gen3, ilma 
juhtmeta)

• Juhtmete pikkus: 260 mm (koos lamedate klemmidega)
• Kaal:

 - 58 g / 2,05 oz (Shelly 3EM-63W Gen3, koos juhtmetega)
 - 52 g / 1,83 oz (Shelly 3EM-63T Gen3, koos juhtmega)

• CT ava: Ø8 mm / Ø0.3 in
• Paigaldamine: DIN-sildile monteeritavale MCB-le või RCD-le.
• Koorematerjal: Plastist
• Karbi värvus: valge
Keskkond
• Ümbritseva keskkonna töötemperatuur: -20°C kuni 40°C / -5°F 

kuni 105°F
• Niiskus: 30% kuni 70% RH
• Maksimaalne kõrgus: 2000 m / 6562 ft
Elektriline
• Toiteallikas: 220-240 V~ 50/60 Hz (LA ja N vahel)
• Energiatarve: < 2 W
• Väline kaitse: B või C, max. 63 A maksimaalne nimivool, min. 6 kA 

katkestusnimiväärtus, energiapiirangu klass 3.
Andurid, arvestid
• Sisetemperatuuriandur: Jah
• Voltmeetrid (RMS iga faasi kohta): 220-240 V~ 50/60 Hz
• Voltmeetrite täpsus: ±1 %
• Ampermeetrid (RMS iga faasi CT kaudu): 0 - 63 A
• Ampermeetri täpsus:

 - ±1 % (2 - 63 A),
 - ±2 % (1 - 2 A),
 - ±5 % (0 - 1 A)

• Võimsus- ja energiamõõtjad:
 - Aktiiv- ja näivvõimsus
 - Aktiivne ja näiv energia
 - Võimsustegur
 - Põhiline aktiiv- ja reaktiivenergia

• Koormuse künnis puudub: 30 VA kanali kohta
• Mõõtmisandmete säilitamine: Vähemalt 7 päeva 1 min. andmete 

eraldusvõimega
• Andmete eksport:

 - CSV PQ salvestatud väärtuste jaoks
 - JSON-formaadis eksport läbi RPC

Raadio
Wi-Fi
• RF sagedusala: 2401 - 2483 МHz
• Max. RF võimsus: < 20 dBm
• Protokoll: 802.11 b/g/n
• Vahemik: Kuni 50 m / 164 ft välitingimustes, kuni 30 m / 98 ft 

siseruumides (sõltuvalt kohalikest tingimustest).
Bluetooth
• Protokoll: 4.2 koos BLE-ga
• RF sagedusala: 2400-2483,5 MHz
• Max. RF võimsus: <4 dBm
• Vahemik: Kuni 30 m / 98 ft välitingimustes, kuni 10 m / 33 ft 

siseruumides (sõltuvalt kohalikest tingimustest).
Mikrokontrolleri üksus
• PROTSESSOR: ESP-Shelly-C38F
• Flash: 8 MB
• Firmware võimalused
• Veebikonksud (URL-toimingud): 20, 5 URL-i konksu kohta
• Wi-Fi leviala laiendaja: Jah
• BLE Gateway: Jah
• Skriptide koostamine: Jah
• MQTT: Jah
• Krüpteerimine: Jah

Shelly Cloud kaasamine
Seadet saab jälgida, juhtida ja seadistada meie Shelly Cloud koduau-
tomaatika teenuse kaudu. Teenust saab kasutada kas meie Android-, 
iOS- või Harmony OS-mobiilirakenduse või mis tahes internetibrauseri 
kaudu aadressil https://control.shelly.cloud/.
Kui otsustate kasutada seadet koos rakenduse ja Shelly pilveteenuse-
ga, leiate juhised selle kohta, kuidas ühendada seade pilvega ja juhti-
da seda Shelly rakendusest, rakenduse juhendist: https://shelly.link/
app-guide.
Shelly mobiilirakendus ja Shelly Cloud teenus ei ole seadme nõueteko-
hase toimimise tingimused. Seda Seadet saab kasutada iseseisvalt või 
koos erinevate teiste koduautomaatikaplatvormidega.
Turvalisuse huvides soovitame pärast seadme edukat ühendamist 
kohaliku Wi-Fi-võrguga seadme AP (Access Point) keelata või kaitsta 
seda parooliga.

Vastavusdeklaratsioon
Käesolevaga kinnitab Shelly Europe Ltd., et raadioseadmete tüüp Shelly 
3EM-63 Gen3 vastab direktiividele 2014/53/EL, 2014/35/EL, 2014/30/
EL, 2011/65/EL. ELi vastavusdeklaratsiooni täistekst on kättesaadav 
järgmisel internetiaadressil:
https://shelly.link/3EM-63_Gen3_DoC

Kõrvaldamine ja ringlussevõtt
See viitab elektri- ja elektroonikaseadmete jäätmetele. Seda kohalda-
takse ELis, USAs ja teistes riikides jäätmete eraldi kogumiseks.

See sümbol seadmel või kaasasolevas kirjanduses näitab, et 
seda ei tohi visata igapäevaste jäätmete hulka. Seade tuleb ring-
lusse võtta, et vältida võimalikku kahju keskkonnale või inimeste 

tervisele kontrollimatust jäätmete kõrvaldamisest ning edendada ma-
terjalide ja ressursside korduvkasutamist.
Kui seade on juba kasutuskõlbmatu, on teie kohustus see üldisest ma-
japidamisjäätmest eraldi ära visata.
Tootja: Shelly Europe Ltd.
Aadress: 103 Cherni Vrah Blvd., 1407 Sofia, Bulgaaria
Tel: +359 2 988 7435
E-post: support@shelly.cloud
Ametlik veebileht: https://www.shelly.com
Tootja avaldab kontaktandmete muudatused ametlikul veebisaidil.
Kõik õigused kaubamärgile Shelly® ja muud intellektuaalsed õigused, 
mis on seotud selle seadmega, kuuluvad Shelly Europe Ltd-le.

Български
Ръководство за употреба и безопасност
Shelly 3EM-63 Gen3
Компактен трифазен електромер
Наричано по-нататък “Устройството”.

Информация за безопасност
За безопасна и правилна употреба прочетете това ръководство 
и всички други документи, придружаващи този продукт. Съхра-
нявайте ги за бъдещи справки. Неспазването на инсталацион-
ните процедури може да доведе до неправилно функциониране, 
опасност за здравето и живота, нарушение на закона и/или отказ 
от правни и търговски гаранции (ако има такива). Shelly Europe 
Ltd. не носи отговорност за каквито и да било загуби или щети 
в случай на неправилен монтаж или неправилна работа на това 
устройство поради неспазване на инструкциите за употреба и 
безопасност в това ръководство.
⚠ Този знак указва информация за безопасност.
ⓘ Този знак показва важна забележка.
⚠ВНИМАНИЕ! Опасност от токов удар. Монтажът на Устройството 
към електрическата мрежа трябва да се извърши внимателно от 
квалифициран електротехник.
⚠ОБЗОРЕНИЕ! Преди да инсталирате Устройството, изключете 
предпазителите. Използвайте подходящо тестово устройство, за да 
се уверите, че върху проводниците, които искате да свържете, няма 
напрежение. Когато сте сигурни, че няма напрежение, пристъпете 
към инсталирането.
⚠ОБЗОРЕНИЕ! Преди да направите каквито и да било промени 
по връзките, се уверете, че на клемите на Устройството няма на-
прежение.
⚠ВНИМАНИЕ! Свързвайте Устройството само към електрическа 
мрежа и уреди, които отговарят на всички приложими разпоредби. 
Късо съединение в електрическата мрежа или в някой уред, свър-
зан с Устройството, може да причини пожар, материални щети и 
токов удар.
⚠ВНИМАНИЕ! Свързвайте Устройството само по начина, показан 
в тези инструкции. Всеки друг метод може да доведе до повреда 
и/или нараняване.
⚠ВНИМАНИЕ! Устройството трябва да бъде обезопасено с авто-
матичен предпазител в съответствие с EN60898-1 (характеристика 
на изключване B или C, макс. 63 A номинален ток, мин. 6 kA прекъс-
ваща способност, енергийно ограничителен клас 3).
⚠ВНИМАНИЕ! Не използвайте Устройството, ако то показва ка-
квито и да било признаци на повреда или дефект.
⚠ВНИМАНИЕ! Не се опитвайте да ремонтирате Устройството 
сами.
⚠ВНИМАНИЕ! Устройството е предназначено само за употреба 
на закрито.
⚠ВНИМАНИЕ! Пазете Устройството от замърсяване и влага.

Описание на продукта
Shelly 3EM-63 Gen3 е компактен електромер, предназначен за на-
блюдение на трифазни системи или на три независими еднофазни 
вериги.
Той предоставя отчети в реално време за натрупаната енергия, 
моментното напрежение, тока, активната мощност и пълна мощ-
ност за всяка фаза или канал.
Устройството съхранява данни на 1-минутни интервали в енер-
гонезависима памет, които можете да изтеглите за последните 
7 дни.
Устройството има вграден уеб интерфейс, който се използва за 
наблюдение, управление и настройка на устройството. Уеб интер-
фейсът е достъпен на адрес http://192.168.33.1, когато е свързан 
директно към точката за достъп на Устройството, или на неговия 
IP адрес, когато вие и Устройството сте свързани към една и съща 
мрежа.
Устройството може да получи достъп и да взаимодейства с други 
интелигентни устройства или системи за автоматизация, ако те са 
в същата мрежова инфраструктура. Shelly Europe Ltd. предоставя 
API за устройствата, тяхната интеграция и управление в облака. За 
повече информация посетете https://shelly-api-docs.shelly.cloud.
Устройството се доставя с фабрично инсталиран фърмуер. За да го 
поддържа актуализирано и защитено, Shelly Europe Ltd. предоставя 
безплатно най-новите актуализации на фърмуера. Получете достъп 
до актуализациите чрез вградения уеб интерфейс или чрез мобил-
ното приложение Shelly Smart Control. Инсталирането на актуализа-
циите на фърмуера е отговорност на потребителя. Shelly Europe Ltd. 
не носи отговорност за несъответствие на устройството, причинено 
от това, че потребителят не е инсталирал своевременно наличните 
актуализации.

Инструкции за инсталиране
ⓘЗа правилно измерване на енергийния поток следвайте марки-
ровката K->L върху Устройството.
ⓘЗа да приспособите Устройството към различни видове връзки, 
може да се наложи да замените плоските клеми на проводниците 
на устройството с други подходящи накрайници или връзки. Спаз-
вайте приложимите местни разпоредби.

Трифазна настройка
Shelly 3EM-63T Gen3
1. Вкарайте нулевия проводник на товарната верига заедно с ну-

левия (син) проводник на устройството във винтовата клема на 
неутралния полюс на прекъсвача (вж. фиг. 1). Затегнете винта, 
за да закрепите проводниците на място.

2. Прекарайте фазовите проводници на товарната верига през от-
ворите на устройството.

3. Поставете фазовите проводници на товарната верига заедно с 
плоските клеми на устройството във винтовите клеми на фазо-
вите полюси на прекъсвача. Затегнете винтовете, за да фикси-
рате проводниците и плоските.

Shelly 3EM-63W Gen3
1. Вкарайте нулевия проводник на товарната верига заедно с ну-

левия (син) проводник на устройството във винтовата клема на 
неутралния полюс на прекъсвача (вж. фиг. 2). Затегнете винта, 
за да фиксирате проводниците.

2. Прекарайте фазовите проводници на товарната верига през от-
ворите на устройството.

3. Вкарайте фазовите проводници на товарната верига заедно с 
фазовите проводници (кафяв за фаза А, черен за фаза В и сив 
за фаза С) на устройството във винтовите клеми на фазовите 
полюси на предпазителя. Затегнете винтовете, за да фиксирате 
проводниците.

ⓘНулевият полюс на някои 4-полюсни прекъсвачи може да бъде 
разположен вдясно от фазовите полюси.
ⓘВ някои електрически системи нулата не трябва да се прекъсва 
с предпазител. В този случай свържете нулевите проводници на ус-
тройството и товарната верига към нулевата шина, като спазвате 
местните разпоредби.

Монофазна настройка
Shelly 3EM-63T Gen3
1. Прекарайте фазовите проводници на товарните вериги през от-

ворите на устройството (вж. фиг. 3).
2. Поставете фазовите проводници на товарните вериги заедно с 

плоските клеми на устройството във винтовите клеми на пре-
късвачите. Затегнете винтовете, за да фиксирате проводниците.

3. Свържете нулевите проводници на устройството и товарната 
верига към нулевата шина, като спазвате местните разпоредби.

Shelly 3EM-63W Gen3
1. Прекарайте фазовите проводници на товарните вериги през от-

ворите на устройството (вж. фиг. 4).
2. Вкарайте фазовите проводници на товарните вериги заедно с 

фазовите проводници (кафяв за фаза А, черен за фаза В и сив за 
фаза С) на устройството във винтовите клеми на предпазители-
те. Затегнете винтовете, за да фиксирате проводниците.

3. Свържете нулевите проводници на устройството и товарната 
верига към нулевата шина, като спазвате местните разпоредби.

LED индикации
Connection (променлив цвят):

 - Синя светлина, ако е в режим AP.
 - Червена светлина, ако е в режим STA и не е свързан към Wi-
Fi мрежа.

 - Жълта светлина, ако е в режим STA и е свързан с Wi-Fi мрежа. 
Не е свързан към Shelly Cloud или Shelly Cloud е изключен.

 - Зелена светлина, ако е в режим STA и е свързан с Wi-Fi мрежа 
и Shelly Cloud.

 - Светодиодът ще мига в червено/синьо, ако е в ход OTA актуа-
лизация.

• Energy: Червената светлина ще мига, когато устройството 
измерва енергия според настройките с честота, зависеща от 
енергията, преминаваща през измерваната верига.

Бутон за нулиране
• Натиснете и задръжте 5 секунди за режим AP.
• Натиснете и задръжте 10 секунди за възстановяване на 

фабричните настройки

Спецификации
Физически
• Размер (ВxШxД):

 - 21x54x42 mm / 0,83x2,13x1,65 in (Shelly 3EM-63W Gen3, без ка-
белите)

 - 31x54x42 mm / 1,22x2,13x1,65 in (Shelly 3EM-63T Gen3, без ка-
бела)

• Дължина на кабелите: 260 mm (включително плоската клема)
• Тегло:

 - 58 g / 2,05 oz (Shelly 3EM-63W Gen3, включително кабелите)
 - 52 g / 1,83 oz (Shelly 3EM-63T Gen3, включително кабела)

• Отвор на токовите трансформатори: Ø8 mm / Ø0,3 in
• Монтаж: Монтиране на автоматичен предпазител или дефект-

нотовока защита на DIN-шина
• Материал на корпуса: Пластмаса
• Цвят на корпуса: бял
Околна среда
• Работна температура на околната среда: -20°C до 40°C / -5°F 

до 105°F
• Влажност: 30% до 70% RH
• Максимална надморска височина: 2000 м / 6562 фута
Електрически
• Захранване: 220-240 V~ 50/60 Hz (между LA и N)
• Консумация на енергия: < 2 W
• Външна защита: Характеристика на изключване B или C, макс. 

63 A макс. номинален ток, мин. 6 kA прекъсваща способност, 
енергийно ограничителен клас 3

Сензори, измервателни уреди
• Вътрешен температурен сензор: Да
• Волтметри (RMS за всяка фаза): 220-240 V~ 50/60 Hz
• Точност на волтметъра: ±1 %
• Амперметри (RMS чрез ТТ за всяка фаза): 0 - 63 A
• Точност на амперметрите:

 - ±1 % (2 - 63 A),
 - ±2 % (1 - 2 A),
 - ±5 % (0 - 1 A)

• Измервателни уреди за мощност и енергия:
 - Активна и пълна мощност
 - Активна и пълна енергия
 - Фактор на мощността
 - Фундаментална активна и фундаментална реактивна енергия

• Минимално натоварване: 30 VA на канал
• Съхраняване на данни от измервания: Най-малко 7 дни с 

разделителна способност на данните от 1 мин.
• Експорт на данни:

 - CSV за записаните стойности на PQ
 - Експортиране на JSON чрез RPC

Радио
Wi-Fi
• Радиочестотна лента: 2401 - 2483 МHz
• Макс. радиочестотна мощност: < 20 dBm
• Протокол: 802.11 b/g/n
• Обхват: До 50 м на открито, до 30 м на закрито (в зависимост 

от местните условия)
Bluetooth
• Протокол: 4.2 с BLE
• Радиочестотна лента: 2400-2483,5 MHz
• Макс. Радиочестотна мощност: <4 dBm
• Обхват: До 30 м на открито, до 10 м на закрито (в зависимост 

от местните условия)
Микроконтролер
• Процесор: ESP-Shelly-C38F
• Флаш памет: 8 MB
Възможности на фърмуера
• Уебхукс (действия с URL): 20 с по 5 URL адреса на уебхук
• Увеличаване обхвата на Wi-Fi мрежата: Да
• BLE шлюз: Да
• Скриптове: Да
• MQTT: Да
• Криптиране: Да

Включване на Shelly Cloud
Устройството може да бъде наблюдавано, контролирано и на-
стройвано чрез нашата услуга за домашна автоматизация Shelly 
Cloud. Можете да използвате услугата чрез нашето мобилно при-
ложение за Android, iOS или Harmony OS или чрез всеки интернет 
браузър на адрес https://control.shelly.cloud/.
Ако решите да използвате Устройството с приложението и услуга-
та Shelly Cloud, можете да намерите инструкции за свързване на 
Устройството към Cloud и управлението му от приложението Shelly 
в ръководството за приложението: https://shelly.link/app-guide.
Мобилното приложение Shelly и услугата Shelly Cloud не са условия 
за правилното функциониране на устройството. Това Устройство 
може да се използва самостоятелно или с различни други плат-
форми за домашна автоматизация.
От съображения за сигурност, след като успешно свържете Ус-
тройството към местната Wi-Fi мрежа, препоръчваме да деакти-
вирате или защитите с парола AP (точката за достъп) на Устрой-
ството.

Декларация за съответствие
С настоящото Shelly Europe Ltd. декларира, че радиооборудването 
тип Shelly 3EM-63 Gen3 е в съответствие с Директива 2014/53/ЕС, 
2014/35/ЕС, 2014/30/ЕС, 2011/65/ЕС. Пълният текст на ЕС декла-
рацията за съответствие е достъпен на следния интернет адрес:
https://shelly.link/3EM-63_Gen3_DoC

Изхвърляне и рециклиране
Това се отнася до отпадъците от електрическо и електронно обо-
рудване. В ЕС, САЩ и други страни се прилага разделно събиране 
на отпадъците.

Този символ върху устройството или в придружаващата го 
литература показва, че то не трябва да се изхвърля в еже-
дневните отпадъци. Устройството трябва да се рециклира, 

за да се избегнат възможни вреди за околната среда или човеш-
кото здраве от неконтролирано изхвърляне на отпадъци и да се 
насърчи повторното използване на материали и ресурси.
Ваша отговорност е да изхвърлите устройството отделно от общи-
те битови отпадъци, когато то вече е неизползваемо.
Производител: Shelly Europe Ltd.
Адрес: Черни връх 103, 1407 София, България
Тел: +359 2 988 7435
Електронна поща: support@shelly.cloud
Официален уебсайт: https://www.shelly.com
Промените в информацията за контакт се публикуват от произво-
дителя на официалния уебсайт.
Всички права върху търговската марка Shelly® и други интелек-
туални права, свързани с това устройство, принадлежат на Shelly 
Europe Ltd.

Latviešu
Lietotāja un drošības rokasgrāmata
Shelly 3EM-63 Gen3
Kompakts trīsfāžu enerģijas skaitītājs
Turpmāk tekstā - “Ierīce”.

Drošības informācija
Lai nodrošinātu drošu un pareizu lietošanu, izlasiet šo rokasgrāmatu 
un visus citus šim produktam pievienotos dokumentus. Saglabājiet tos 
turpmākai atsaucei. Instalēšanas procedūru neievērošana var izraisīt 
nepareizu darbību, apdraudēt veselību un dzīvību, pārkāpt likumu un/
vai atteikties no juridiskām un komerciālām garantijām (ja tādas ir). 
Uzņēmums Shelly Europe Ltd. nav atbildīgs par jebkādiem zaudēju-
miem vai bojājumiem, kas radušies nepareizas ierīces uzstādīšanas 
vai nepareizas darbības gadījumā, ja nav ievēroti šajā rokasgrāmatā 
sniegtie lietošanas un drošības norādījumi.
⚠ Šī zīme norāda drošības informāciju.
ⓘ Šī zīme norāda uz svarīgu piezīmi.
⚠ BRĪDINĀJUMS! Elektriskās strāvas trieciena risks. Ierīces pieslēgša-
na elektrotīklam rūpīgi jāveic kvalificētam elektriķim.
⚠ BRĪDINĀJUMS! Pirms Ierīces uzstādīšanas izslēdziet slēdžus. Iz-
mantojiet piemērotu testa ierīci, lai pārliecinātos, ka uz vadiem, kurus 
vēlaties pievienot, nav sprieguma. Kad esat pārliecinājušies, ka nav sprie-
guma, turpiniet uzstādīšanu.
⚠ BRĪDINĀJUMS! Pirms jebkādu izmaiņu veikšanas savienojumos pār-
liecinieties, ka ierīces spailēs nav sprieguma.
⚠ UZMANĪBU! Ierīci pieslēdziet tikai tādam elektrotīklam un ierīcēm, 
kas atbilst visiem spēkā esošajiem noteikumiem. Īssavienojums elek-
trotīklā vai ar Ierīci savienotā ierīcē var izraisīt ugunsgrēku, materiālos 
zaudējumus un elektrošoku.
⚠ UZMANĪBU! Savienojiet ierīci tikai tā, kā norādīts šajos norādījumos. 
Jebkāda cita metode var radīt bojājumus un/vai traumas.
⚠ UZMANĪBU! Ierīce jānostiprina ar kabeļa aizsardzības slēdzi saskaņā 
ar EN60898-1 (izslēgšanās raksturlielums B vai C, maks. 63 A nominālā 
strāva, min. 6 kA pārrāvuma jauda, enerģijas ierobežošanas klase 3).
⚠ UZMANĪBU! Neizmantojiet ierīci, ja tai ir bojājuma vai defekta pazī-
mes.
⚠ UZMANĪBU! Nemēģiniet ierīci labot paši.
⚠ UZMANĪBU! Ierīce ir paredzēta lietošanai tikai telpās.
⚠ UZMANĪBU! Sargājiet ierīci no netīrumiem un mitruma.

Produkta apraksts
Shelly 3EM-63 Gen3 ir kompakts enerģijas skaitītājs, kas paredzēts 
trīsfāzu sistēmu vai trīs neatkarīgu vienfāzu ķēžu uzraudzībai.
Tā nodrošina reāllaika pārskatus par akumulēto enerģiju, momentāno 
spriegumu, strāvu, aktīvo jaudu un redzamo jaudu katrā fāzē vai kanālā.
Ierīce saglabā datus 1 minūtes intervālos gaistošajā atmiņā, un tos var 
izņemt par pēdējām 7 dienām.
Ierīcē ir iebūvēta tīmekļa saskarne, ko izmanto ierīces uzraudzī-
bai, kontrolei un regulēšanai. Tīmekļa interfeiss ir pieejams vietnē 
http://192.168.33.1, ja tas ir tieši savienots ar Ierīces piekļuves punktu, 
vai tās IP adresē, ja jūs un Ierīce esat savienoti vienā tīklā.
Ierīce var piekļūt citām viedierīcēm vai automatizācijas sistēmām un 
mijiedarboties ar tām, ja tās atrodas tajā pašā tīkla infrastruktūrā. Shelly 
Europe Ltd. nodrošina API ierīcēm, to integrācijai un mākoņkontrolei. 
Lai iegūtu vairāk informācijas, apmeklējiet https://shelly-api-docs.
shelly.cloud.
ⓘ Ierīcei ir rūpnīcā instalēta programmaparatūra. Lai tā būtu atjauninā-
ta un droša, Shelly Europe Ltd. nodrošina jaunākos programmaparatūras 
atjauninājumus bez maksas. Piekļūstiet atjauninājumiem, izmantojot 
iebūvēto tīmekļa saskarni vai Shelly Smart Control mobilo lietotni. Par 
programmaparatūras atjauninājumu instalēšanu ir atbildīgs lietotājs. 
Uzņēmums Shelly Europe Ltd. nav atbildīgs par ierīces neatbilstību, kas 
radusies tādēļ, ka lietotājs nav savlaicīgi instalējis pieejamos atjauninā-
jumus.

Uzstādīšanas instrukcijas
ⓘLai pareizi izmērītu enerģijas plūsmu, ievērojiet K->L marķējumu uz 
ierīces.
ⓘLai pielāgotu Ierīci dažādiem pieslēgumu veidiem, var būt nepiecie-
šams aizstāt Ierīces vadu plakanās spailes ar citiem piemērotiem vadu 
uzgaļiem vai savienojumiem. Ievērojiet piemērojamos vietējos noteiku-
mus.

Trīsfāžu iestatīšana
Shelly 3EM-63T Gen3
1. Ievietojiet slodzes ķēdes neitrālo vadu kopā ar ierīces neitrālo (zilo) 

vadu slēdža neitrālā pola skrūvju spailē (skatīt 1. attēlu). Pievelciet 
skrūvi, lai nostiprinātu vadus vietā.

2. Ievadiet slodzes ķēdes fāžu vadus caur ierīces atverēm.
3. Ievietojiet slodzes ķēdes fāžu vadus kopā ar Ierīces plakano spaili 

slēdža fāžu polu skrūvju spailēs. Pievelciet skrūves, lai nostiprinātu 
vadus un plakanās spailes.

Shelly 3EM-63W Gen3
1. Ievietojiet slodzes ķēdes neitrālo vadu kopā ar ierīces neitrālo (zilo) 

vadu slēdža neitrālā pola skrūvju spailē (skatīt 2. attēlu). Pievelciet 
skrūvi, lai nostiprinātu vadus vietā.

2. Ievadiet slodzes ķēdes fāžu vadus caur ierīces atverēm.
3. Ievietojiet slodzes ķēdes fāžu vadus kopā ar ierīces fāžu vadiem 

(brūns - A fāzei, melns - B fāzei un pelēks - C fāzei) slēdža fāžu polu 
skrūvju spailēs. Pievelciet skrūves, lai nostiprinātu vadus.

ⓘDažu četru polu slēdžu neitrālais polis var būt novietots pa labi no 
fāžu poliem.
ⓘDažās elektrosistēmās neitrāli nedrīkst atvienot ar ķēdes pārtraucēju. 
Šādā gadījumā ierīces un slodzes ķēdes neitrālos vadus pievienojiet neit-
rālajai kopnei, ievērojot vietējos noteikumus.

Vienfāzes iestatīšana
Shelly 3EM-63T Gen3
1. Izvelciet slodzes ķēžu fāžu vadus caur ierīces atverēm (sk. 3. att.).
2. Ievietojiet slodzes ķēžu fāžu vadus kopā ar Ierīces plakanajiem spai-

lēm slēdžu skrūvju spailēs. Pievelciet skrūves, lai nostiprinātu vadus 
un plakanās spailes to vietā.

3. Savienojiet ierīces un slodzes ķēdes neitrālos vadus ar neitrālo kopni, 
ievērojot vietējos noteikumus.

Shelly 3EM-63W Gen3
1. Izvelciet slodzes ķēžu fāžu vadus caur ierīces atverēm (sk. 4. att.).
2. Ievietojiet slodzes ķēžu fāžu vadus kopā ar Ierīces fāžu vadiem (brūns 

- A fāzei, melns - B fāzei un pelēks - C fāzei) slēdžu skrūvju spailēs. 
Pievelciet skrūves, lai nostiprinātu vadus un plakanās spailes.

3. Savienojiet ierīces un slodzes ķēdes neitrālos vadus ar neitrālo kopni, 
ievērojot vietējos noteikumus.

LED indikācijas
• Connection (mainās):

 - Zilā gaisma, ja darbojas AP režīms.
 - Sarkana gaisma, ja darbojas STA režīmā un nav izveidots savieno-
jums ar Wi-Fi tīklu.

 - Dzeltena gaisma, ja ir STA režīms un ir izveidots savienojums ar Wi-
Fi tīklu. nav savienots ar Shelly Cloud vai Shelly Cloud ir atspējots.

 - Zaļa gaisma, ja ir STA režīms un ir izveidots savienojums ar Wi-Fi 
tīklu un Shelly Cloud.

 - Ja notiek OTA atjaunināšana, LED mirgo sarkanā/zilā krāsā.
• Energy: Sarkanā gaisma mirgo, kad Ierīce mēra enerģiju saskaņā 

ar iestatījumiem, un tās frekvence ir atkarīga no Energys plūsmas 
caur mērāmo ķēdi.

Atiestatīšanas poga
• Nospiediet un turiet nospiestu 5 sekundes, lai iestatītu AP režīmu.
• Nospiediet un turiet nospiestu 10 sekundes, lai atiestatītu rūpnīcas 

iestatījumus

Specifikācijas
Fiziskā
• Izmērs (HxWxD):

 - 21x54x42 mm / 0,83x2,13x1,65 collas (Shelly 3EM-63W Gen3, bez 
vadiem)

 - 31x54x42 mm / 1,22x2,13x1,65 collas (Shelly 3EM-63T Gen3, bez 
stieples)

• Vadu garums: 260 mm (ieskaitot plakano spaili)
• Svars:

 - 58 g / 2,05 oz (Shelly 3EM-63W Gen3, ieskaitot vadus)
 - 52 g / 1,83 oz (Shelly 3EM-63T Gen3, ieskaitot vadu)

• CT apertūra: Ø8 mm / Ø0,3 collas
• Montāža: Uz DIN sliedes montējami MCB vai RCD.
• Korpusa materiāls: Plastmasa
• Korpusa krāsa: balta
Vide
• Apkārtējā darba temperatūra: no -20°C līdz 40°C / no -5°F līdz 105°F
• Mitrums: 30% līdz 70% relatīvā mitruma
• Maksimālais augstums: 2000 m / 6562 pēdas
Elektriskais
• Barošanas avots: 220-240 V~ 50/60 Hz (starp LA un N)
• Enerģijas patēriņš: < 2 W
• Ārējā aizsardzība: Izslēgšanās raksturlielums B vai C, maks. 63 

A maks. nominālā strāva, min. 6 kA pārrāvuma jauda, enerģijas 
ierobežošanas klase 3.

Sensori, mērītāji
• Iekšējās temperatūras sensors: Jā
• Voltmetri (RMS katrai fāzei): 220-240 V~ 50/60 Hz
• Voltmetru precizitāte: ±1 %
• Ampermetri (RMS caur CT katrai fāzei): 0 - 63 A
• Ampērmetru precizitāte:

 - ±1 % (2 - 63 A),
 - ±2 % (1 - 2 A),
 - ±5 % (0 - 1 A)

• Jaudas un enerģijas skaitītāji:
 - Aktīvā un šķietamā jauda
 - Aktīvā un šķietamā enerģija
 - Jaudas koeficients
 - Fundamentālā aktīvā un fundamentālā reaktīvā enerģija

• Nav slodzes sliekšņa: 30 VA uz kanālu
• Mērījumu datu glabāšana: Vismaz 7 dienas ar 1 min datu 

izšķirtspēju
• Datu eksports:

 - CSV par PQ reģistrētajām vērtībām
 - JSON formāta eksports, izmantojot RPC

Radio
Wi-Fi
• RF josla: 2401 - 2483 MHz
• Maks. RF jauda: < 20 dBm
• Protokols: 802.11 b/g/n
• Diapazons: Līdz 50 m ārpus telpām, līdz 30 m iekštelpās (atkarībā 

no vietējiem apstākļiem).
Bluetooth
• Protokols: 4.2 ar BLE
• RF josla: 2400-2483,5 MHz
• Maks. RF jauda: Maksimālā jauda: <4 dBm
• Diapazons: Līdz 30 m ārpus telpām, līdz 10 m iekštelpās (atkarībā 

no vietējiem apstākļiem).
Mikrokontroliera bloks
• PROCESORS: ESP-Shelly-C38F
• Flash: 8 MB
Programmatūras iespējas
• Webhooks (URL darbības): 20 ar 5 URL uz katru āķi.
• Wi-Fi diapazona pagarinātājs: Jā
• BLE vārtejas: Jā
• Skriptu rakstīšana: Jā
• MQTT: Jā
• Šifrēšana: Jā

Shelly Cloud iekļaušana
Ierīci var uzraudzīt, kontrolēt un iestatīt, izmantojot mūsu Shelly mākoņ-
pakalpojumu mājas automatizācijai. Pakalpojumu var izmantot, izman-
tojot mūsu Android, iOS vai Harmony OS mobilo lietojumprogrammu vai 
jebkuru interneta pārlūkprogrammu vietnē https://control.shelly.cloud/.
Ja izvēlaties izmantot Ierīci kopā ar lietojumprogrammu un Shelly mā-
koņpakalpojumu, norādījumus par to, kā pieslēgt Ierīci mākoņpakalpoju-
mam un vadīt to no Shelly lietojumprogrammas, atradīsiet lietojumprog-
rammas rokasgrāmatā: https://shelly.link/app-guide.
Shelly mobilā lietotne un Shelly Cloud pakalpojums nav priekšnosacī-
jums Ierīces pareizai darbībai. Šo Ierīci var izmantot atsevišķi vai kopā 
ar dažādām citām mājas automatizācijas platformām.
Drošības apsvērumu dēļ pēc tam, kad esat veiksmīgi savienojis Ierīci ar 
vietējo Wi-Fi tīklu, mēs iesakām atspējot vai ar paroli aizsargāt Ierīces 
AP (piekļuves punktu).

Atbilstības deklarācija
Ar šo Shelly Europe Ltd. paziņo, ka Shelly 3EM-63 Gen3 tipa radioiekārta 
atbilst Direktīvām 2014/53/ES, 2014/35/ES, 2014/30/ES, 2011/65/ES. 
Pilns ES atbilstības deklarācijas teksts ir pieejams šādā interneta adre-
sē: https://shelly.link/3EM-63_Gen3_DoC

Atkritumu apglabāšana un otrreizējā pārstrāde
Tas attiecas uz elektrisko un elektronisko iekārtu atkritumiem. ES, ASV 
un citās valstīs tā ir piemērojama atkritumu dalītai vākšanai.

Šis simbols uz Ierīces vai pievienotajā literatūrā norāda, ka to 
nedrīkst izmest ikdienas atkritumos. Ierīce ir jānodod otrreizējai 
pārstrādei, lai izvairītos no iespējamā kaitējuma videi vai cilvēku 

veselībai, ko var radīt nekontrolēta atkritumu izmešana, un lai veicinātu 
materiālu un resursu atkārtotu izmantošanu.
Jūsu pienākums ir atbrīvoties no Ierīces atsevišķi no vispārējiem sadzī-
ves atkritumiem, ja tā jau nav derīga lietošanai.
Ražotājs: Shelly Europe Ltd.
Adrese: 103 Cherni Vrah Blvd., 1407 Sofija, Bulgārija
Tel.: +359 2 988 7435
E-pasts: support@shelly.cloud
Oficiālā tīmekļa vietne: https://www.shelly.com
Izmaiņas kontaktinformācijā ražotājs publicē oficiālajā tīmekļa vietnē.
Visas tiesības uz preču zīmi Shelly® un citas ar šo ierīci saistītās inte-
lektuālās tiesības pieder Shelly Europe Ltd.
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Lietuvių
Legenda
• L: laidas
• LA: A fazės laidas
• LB: B fazės laidas
• LC: C fazės laidas
• N: neutralusis laidas

Hrvatski
Legend
• L: Fazna žica
• LA: Fazna A žica pod naponom
• LB: Fazna B žica pod naponom
• LC: Fazna C žica pod naponom
• N: Neutralna žica

Gaeilge
Legend
• L: Sreang beo
• LA: Sreang beo Céim A
• LB: Sreang beo Céim B
• LC: Sreang beo Céim C
• N: Sreang neodrach

Malti
Leġġenda
• L: Wajer live
• LA: Wajer live ta’ Fażi A
• LB: Wajer live ta’ Fażi B
• LC: Wajer live ta’ Fażi C
• N: Wajer neutral

Slovenščina
Legenda
• L: Žica pod napetostjo
• LA: Faza A pod napetostjo
• LB: Žica pod napetostjo faze B
• LC: Faza C: vodnik pod napetostjo
• N: nevtralna žica

Magyar
Legenda
• L: feszültség alatt álló vezeték
• LA: Az A fázis feszültség alatt álló vezeték
• LB: B fázis feszültség alatt álló vezeték
• LC: C fázis feszültség alatt álló vezeték
• N: Semleges vezeték

N LA LB LC
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Lietuvių
Naudotojo ir saugos vadovas
Shelly 3EM-63 Gen3
Kompaktiškas trifazis energijos skaitiklis
Toliau vadinamas “Įrenginiu”

Saugos informacija
Norėdami saugiai ir tinkamai naudoti, perskaitykite šį vadovą ir visus 
kitus prie šio gaminio pridedamus dokumentus. Saugokite juos ateity-
je. Nesilaikant montavimo procedūrų, gali sutrikti prietaiso veikimas, 
kilti pavojus sveikatai ir gyvybei, būti pažeisti įstatymai ir (arba) atsi-
sakyta teisinių ir komercinių garantijų (jei tokių yra). Bendrovė “Shelly 
Europe Ltd.” neatsako už jokius nuostolius ar žalą, patirtą netinkamai 
sumontavus arba netinkamai eksploatuojant šį prietaisą dėl šiame va-
dove pateiktų naudotojo ir saugos instrukcijų nesilaikymo.
⚠ Šis ženklas nurodo saugos informaciją.
ⓘ Šis ženklas rodo svarbią pastabą.
⚠ĮSPĖJIMAS! Elektros smūgio pavojus. Įrenginio montavimą prie elek-
tros tinklo turi kruopščiai atlikti kvalifikuotas elektrikas.
⚠ĮSPĖJIMAS! Prieš montuodami Įrenginį, išjunkite elektros grandinės 
jungiklius. Naudodami tinkamą bandymo prietaisą įsitikinkite, kad ant 
laidų, kuriuos norite prijungti, nėra įtampos. Kai įsitikinsite, kad įtampos 
nėra, pereikite prie montavimo.
⚠ĮSPĖJIMAS! Prieš atlikdami bet kokius jungčių pakeitimus, įsitikinkite, 
kad Įrenginio gnybtuose nėra įtampos.
⚠ DĖMESIO! Prietaisą prijunkite tik prie elektros tinklo ir prietaisų, ati-
tinkančių visus galiojančius teisės aktus. Trumpasis jungimas elektros 
tinkle arba bet kuriame prie Įrenginio prijungtame prietaise gali sukelti 
gaisrą, materialinę žalą ir elektros smūgį.
⚠ DĖMESIO! Prietaisą prijunkite tik taip, kaip nurodyta šiose instrukcijo-
se. Bet koks kitas būdas gali sukelti žalą ir (arba) sužalojimą.
⚠ DĖMESIO! Įrenginys turi būti apsaugotas kabelio apsaugos jungikliu 
pagal EN60898-1 (suveikimo charakteristika B arba C, maks. 63 A no-
minalioji srovė, min. 6 kA pertraukimo galia, 3 energijos ribojimo klasė).
⚠ DĖMESIO! Nenaudokite prietaiso, jei jis turi bet kokių pažeidimo ar 
defekto požymių.
⚠ DĖMESIO! Nebandykite patys taisyti Įrenginio.
⚠ DĖMESIO! Įrenginys skirtas naudoti tik patalpose.
⚠ DĖMESIO! Saugokite prietaisą nuo purvo ir drėgmės.

Produkto aprašymas
Shelly 3EM-63 Gen3 yra kompaktiškas energijos skaitiklis, skirtas trifa-
zėms sistemoms arba trims nepriklausomoms vienfazėms grandinėms 
stebėti.
Ji realiuoju laiku pateikia ataskaitas apie sukauptą energiją, momen-
tinę įtampą, srovę, aktyviąją galią ir tariamąją galią kiekvienoje fazėje 
ar kanale.
Prietaisas 1 minutės intervalais įrašo duomenis į nepastoviąją atmintį, 
kuriuos galite atkurti per pastarąsias 7 dienas.
Įrenginyje yra integruota žiniatinklio sąsaja, skirta įrenginiui ste-
bėti, valdyti ir reguliuoti. Žiniatinklio sąsaja pasiekiama adresu 
http://192.168.33.1, kai esate tiesiogiai prisijungę prie Įrenginio priei-
gos taško, arba jo IP adresu, kai jūs ir Įrenginys esate prisijungę prie 
to paties tinklo.
Įrenginys gali prisijungti prie kitų išmaniųjų prietaisų ar automatizavimo 
sistemų ir sąveikauti su jais, jei jie yra toje pačioje tinklo infrastruktū-
roje. “Shelly Europe Ltd.” teikia API, skirtas įrenginiams, jų integracijai 
ir valdymui debesyje. Daugiau informacijos rasite svetainėje https://
shelly-api-docs.shelly.cloud.
ⓘĮrenginyje įdiegta gamykloje įdiegta programinė įranga. Kad ji būtų 
nuolat atnaujinama ir saugi, “Shelly Europe Ltd.” nemokamai teikia 
naujausius programinės įrangos atnaujinimus. Prie atnaujinimų galima 
prisijungti per integruotą žiniatinklio sąsają arba “Shelly Smart Control” 
mobiliąją programėlę. Už programinės aparatinės įrangos atnaujinimų 
įdiegimą atsako naudotojas. Bendrovė “Shelly Europe Ltd.” neatsako 
už prietaiso neatitiktį, atsiradusią dėl to, kad naudotojas laiku neįdiegė 
turimų atnaujinimų.

Įrengimo instrukcijos
ⓘNorėdami teisingai išmatuoti energijos srautą, laikykitės K->L žymė-
jimo ant prietaiso.
ⓘNorint pritaikyti prietaisą įvairių tipų jungtims, gali tekti pakeisti plokš-
čius prietaiso laidų gnybtus kitais tinkamais laidų antgaliais arba jungti-
mis. Laikykitės galiojančių vietinių taisyklių.

Trijų fazių sąranka
Shelly 3EM-63T Gen3
1. Įkiškite apkrovos grandinės neutralųjį laidą kartu su įrenginio neutra-

liuoju (mėlynuoju) laidu į jungiklio neutraliojo poliaus varžtinį gnybtą 
(žr. 1 pav.). Priveržkite varžtą, kad laidai būtų pritvirtinti.

2. Pro įtaiso angas ištraukite apkrovos grandinės fazinius laidus.
3. Įkiškite apkrovos grandinės fazinius laidus kartu su plokščiaisiais 

Įrenginio gnybtais į jungiklio fazinių polių sraigtinius gnybtus. Priverž-
kite varžtus, kad laidai ir plokšti gnybtai būtų pritvirtinti.

Shelly 3EM-63W Gen3
1. Įkiškite apkrovos grandinės neutralųjį laidą kartu su įrenginio neutra-

liuoju (mėlynuoju) laidu į jungiklio neutraliojo poliaus varžtinį gnybtą 
(žr. 2 pav.). Priveržkite varžtą, kad laidai būtų pritvirtinti.

2. Pro įtaiso angas ištraukite apkrovos grandinės fazinius laidus.
3. Įstatykite apkrovos grandinės fazinius laidus kartu su įrenginio fazi-

niais laidais (rudos spalvos A fazei, juodos spalvos B fazei ir pilkos 

spalvos C fazei) į jungiklio fazinių polių varžtinius gnybtus. Priveržki-
te varžtus, kad laidai būtų pritvirtinti.

ⓘKai kurių 4 polių automatinių jungiklių neutralusis polius gali būti iš-
dėstytas dešinėje pusėje nuo fazinių polių.
ⓘKai kuriose elektros sistemose neutralioji jungtis neturėtų būti atjun-
giama grandinės pertraukikliu. Tokiu atveju prietaiso ir apkrovos grandi-
nės neutralius laidus prijunkite prie neutralios šynos, laikydamiesi vietinių 
taisyklių.

Vienfazė sąranka
Shelly 3EM-63T Gen3
1. Praleiskite apkrovos grandinių fazinius laidus pro įtaiso angas (žr. 3 

pav.).
2. Įkiškite apkrovos grandinių fazinius laidus kartu su plokščiaisiais Įren-

ginio gnybtais į jungiklių sraigtinius gnybtus. Priveržkite varžtus, kad 
laidai ir plokšti gnybtai būtų pritvirtinti.

3. Prietaiso ir apkrovos grandinės nulinius laidus prijunkite prie nulinės 
magistralės, laikydamiesi vietinių taisyklių.

Shelly 3EM-63W Gen3
1. Praleiskite apkrovos grandinių fazinius laidus pro įtaiso angas (žr. 4 

pav.).
2. Įstatykite apkrovos grandinių fazinius laidus kartu su įrenginio fazi-

niais laidais (rudos spalvos A fazei, juodos spalvos B fazei ir pilkos 
spalvos C fazei) į jungiklių sraigtinius gnybtus. Priveržkite varžtus, 
kad laidai ir plokšti gnybtai būtų pritvirtinti.

3. Prietaiso ir apkrovos grandinės nulinius laidus prijunkite prie nulinės 
magistralės, laikydamiesi vietinių taisyklių.

LED indikacijos
• Connection (skiriasi):

 - Mėlyna lemputė, jei veikia prieigos taško režimas.
 - Raudona lemputė, jei veikiate STA režimu ir nesate prisijungę prie 
“Wi-Fi” tinklo.

 - Geltona lemputė, jei veikiate STA režimu ir esate prisijungę prie 
“Wi-Fi” tinklo. Neprisijungta prie “Shelly Cloud” arba “Shelly Cloud” 
išjungta.

 - Žalioji lemputė, jei veikia STA režimas ir yra prisijungta prie “Wi-Fi” 
tinklo ir “Shelly Cloud”.

 - Jei vykdomas OTA atnaujinimas, šviesos diodas mirksės raudonai/
mėlynai.

• Energy: Raudona lemputė mirksi, kai prietaisas matuoja energiją 
pagal nustatymus, kurių dažnis priklauso nuo energijos, tekančios 
matuojama grandine.

Atstatymo mygtukas
• Paspauskite ir palaikykite 5 sek., kad būtų įjungtas AP režimas.
• Paspauskite ir palaikykite 10 sek., kad būtų iš naujo nustatyta 

gamyklinė vertė

Specifikacijos
Fizinis
• Dydis (VxŠxG):

 - 21x54x42 mm / 0,83x2,13x1,65 in (Shelly 3EM-63W Gen3, be laidų)
 - 31x54x42 mm (1,22x2,13x1,65 in) (Shelly 3EM-63T Gen3, be laido)

• Laidų ilgis: 260 mm (įskaitant plokščiąjį gnybtą)
• Svoris:

 - 58 g / 2,05 oz (Shelly 3EM-63W Gen3, įskaitant laidus)
 - 52 g / 1,83 oz (Shelly 3EM-63T Gen3, įskaitant laidą)

• CT diafragma: Ø8 mm
• Montavimas: Ant DIN lentynos montuojami MCB arba RCD
• Korpuso medžiaga: Plastikas
• Korpuso spalva: balta
Aplinkosaugos
• Aplinkos darbo temperatūra: nuo -20°C iki 40°C / nuo -5°F iki 105°F
• Drėgmė: 30-70 % RH
• Didžiausias aukštis: 2000 m / 6562 pėdų
Elektra
• Maitinimo šaltinis: 220-240 V~ 50/60 Hz (tarp LA ir N)
• Energijos suvartojimas: < 2 W
• Išorinė apsauga: Išjungimo charakteristika B arba C, maks. 63 

A maks. vardinė srovė, min. 6 kA pertraukimo galia, 3 energijos 
ribojimo klasė

Jutikliai, matuokliai
• Vidinis temperatūros jutiklis: Taip
• Voltmetrai (kiekvienos fazės RMS): 220-240 V~ 50/60 Hz
• Voltmetrų tikslumas: ±1 %
• Ampermetrai (RMS per CT kiekvienai fazei): 0 - 63 A
• Ampermetrų tikslumas:

 - ±1 % (2 - 63 A),
 - ±2 % (1 - 2 A),
 - ±5 % (0 - 1 A)

• Galios ir energijos skaitikliai:
 - Aktyvioji ir tariamoji galia
 - Aktyvioji ir tariamoji energija
 - Galios koeficientas
 - Pagrindinė aktyvioji ir pagrindinė reaktyvioji energija

• Nėra apkrovos ribos: 30 VA vienam kanalui
• Matavimų duomenų saugojimas: Ne mažiau kaip 7 dienų 1 min. 

duomenų skiriamoji geba
• Duomenų eksportas:

 - PQ užregistruotų verčių CSV
 - JSON formato eksportas per RPC

Radijas

“Wi-Fi”
• RF dažnių juosta: 2401 - 2483 MHz
• Didžiausia. RF galia: Maksimali RF galia: < 20 dBm
• Protokolas: 802.11 b/g/n
• Diapazonas: Iki 50 m lauke, iki 30 m patalpose (priklausomai nuo 

vietos sąlygų)
“Bluetooth”
• Protokolas: 4.2 su BLE
• RF dažnių juosta: 2400-2483,5 MHz
• Didžiausia. RF galia: Maksimali RF galia: <4 dBm
• Diapazonas: Iki 30 m lauke, iki 10 m patalpose (priklausomai nuo 

vietos sąlygų)
Mikrovaldiklio blokas
• PROCESORIUS: ESP-Shelly-C38F
• Flash: 8 MB
Programinės įrangos galimybės
• Webhooks (URL veiksmai): 20 su 5 URL adresais kiekviename 

kabliuke.
• “Wi-Fi” diapazono ilgintuvas: Taip
• BLE šliuzas: Taip
• Skriptų rašymas: Taip
• MQTT: Taip
• Šifravimas: Taip

Shelly Cloud įtraukimas
Prietaisą galima stebėti, valdyti ir nustatyti naudojantis mūsų “Shelly 
Cloud” namų automatizavimo paslauga. Paslauga galite naudotis 
naudodamiesi mūsų “Android”, “iOS” arba “Harmony OS” mobiliąja pro-
grama arba bet kuria interneto naršykle adresu https://control.shelly.
cloud/.
Jei nuspręsite prietaisą naudoti su programa ir “Shelly Cloud” paslauga, 
instrukcijas, kaip prijungti prietaisą prie debesies ir valdyti jį iš “Shelly” 
programos, rasite programos vadove: https://shelly.link/app-guide.
“Shelly” mobilioji programėlė ir “Shelly Cloud” paslauga nėra tinkamo 
Įrenginio veikimo sąlygos. Šį Prietaisą galima naudoti atskirai arba su 
įvairiomis kitomis namų automatizavimo platformomis.
Saugumo sumetimais, sėkmingai prijungus Prietaisą prie vietinio “Wi-Fi” 
tinklo, rekomenduojame išjungti arba apsaugoti slaptažodžiu Prietaiso 
prieigos tašką (AP).

Atitikties deklaracija
“Shelly Europe Ltd.” pareiškia, kad “Shelly 3EM-63 Gen3” tipo radijo įran-
ga atitinka Direktyvą 2014/53/ES, 2014/35/ES, 2014/30/ES, 2011/65/
ES. Visą ES atitikties deklaracijos tekstą galima rasti šiuo interneto 
adresu: https://shelly.link/3EM-63_Gen3_DoC

Šalinimas ir perdirbimas
Tai elektros ir elektroninės įrangos atliekos. ES, JAV ir kitose šalyse tai-
komas atskiras atliekų surinkimas.

Šis simbolis ant prietaiso arba pridedamoje literatūroje nurodo, 
kad jo negalima išmesti į kasdienes atliekas. Įrenginys turi būti 
perdirbamas, kad būtų išvengta galimos žalos aplinkai ar žmonių 

sveikatai dėl nekontroliuojamo atliekų šalinimo ir skatinamas pakartoti-
nis medžiagų ir išteklių naudojimas.
Jūs privalote išmesti prietaisą atskirai nuo bendrųjų buitinių atliekų, kai 
jis jau nebetinkamas naudoti.
Gamintojas: Shelly Europe Ltd.
Adresas: 103 Cherni Vrah Blvd., 1407 Sofija, Bulgarija
Tel.: +359 2 988 7435
El. paštas: support@shelly.cloud
Oficiali svetainė: https://www.shelly.com
Kontaktinės informacijos pakeitimus gamintojas skelbia oficialioje 
svetainėje.
Visos teisės į prekės ženklą Shelly® ir kitos intelektinės teisės, susiju-
sios su šiuo prietaisu, priklauso Shelly Europe Ltd.

Hrvatski
Korisnički i sigurnosni vodič
Shelly 3EM-63 Gen3
Kompaktni trofazni mjerač energije
Dalje nazvan ‘Uređaj’

Informacije o sigurnosti
Za sigurnu i pravilnu upotrebu, pročitajte ovaj vodič i sve druge do-
kumente koji prate ovaj proizvod. Čuvajte ih za buduću referencu. 
Nepridržavanje postupaka instalacije može dovesti do neispravnosti, 
opasnosti za zdravlje i život, kršenja zakona i/ili odbijanja pravnih i 
komercijalnih garancija (ako ih ima). Shelly Europe Ltd. nije odgovorna 
za bilo kakav gubitak ili štetu u slučaju nepravilne instalacije ili ne-
propisnog rada ovog uređaja zbog nepoštivanja uputa za korisnike i 
sigurnosnih uputa u ovom vodiču.
⚠ Ovaj znak označava informacije o sigurnosti.
ⓘ Ovaj znak označava važnu napomenu.
⚠ UPUZA! Opasnost od električnog udara. Instalaciju Uređaja na elek-
troenergetsku mrežu mora obaviti kvalificirani električar.
⚠ UPUZA! Prije instalacije Uređaja, isključite osigurače. Upotrijebite od-
govarajući uređaj za ispitivanje kako biste se uvjerili da na žicama koje 
želite spojiti nema napona. Kada ste sigurni da nema napona, nastavite 
s instalacijom.
⚠ UPUZA! Prije bilo kakvih promjena u vezama, osigurajte da na termi-
nalima Uređaja nema prisutnog napona.
⚠ PAŽNJA! Povežite Uređaj samo na električnu mrežu i uređaje koji su 
u skladu sa svim važećim propisima. Kratki spoj u električnoj mreži ili bilo 
kojem uređaju povezanom s Uređajem može uzrokovati požar, materijal-
nu štetu i električni udar.
⚠ PAŽNJA! Povežite Uređaj samo na način prikazan u ovim uputama. 
Svaka druga metoda može uzrokovati oštećenje i/ili ozljede.
⚠ PAŽNJA! Uređaj mora biti zaštićen prekidačem za zaštitu kabela u 
skladu s EN60898-1 (karakteristika isključenja B ili C, maksimalna struja 
63 A, minimalna prekidna sposobnost 6 kA, klasa ograničenja energije 3).
⚠ PAŽNJA! Ne koristite Uređaj ako pokazuje bilo kakve znakove ošte-
ćenja ili kvara.
⚠ PAŽNJA! Ne pokušavajte sami popraviti Uređaj.
⚠ PAŽNJA! Uređaj je namijenjen samo za unutarnju upotrebu.
⚠ PAŽNJA! Držite Uređaj podalje od prljavštine i vlage.

Opis proizvoda
Shelly 3EM-63 Gen3 je kompaktni mjerač energije dizajniran za praćenje 
ili trofaznih sustava ili tri neovisna jednofazna kruga.
Pruža izvještaje u stvarnom vremenu o akumuliranoj energiji, trenutnom 
naponu, struji, aktivnoj snazi i prividnoj snazi za svaku fazu ili kanal.
Uređaj pohranjuje podatke u intervalima od 1 minute u nevolatilnoj me-
moriji, koje možete preuzeti za posljednjih 7 dana.
Uređaj ima ugrađeno web sučelje koje se koristi za praćenje, kontrolu 
i prilagodbu Uređaja. Web sučelje je dostupno na http://192.168.33.1 
kada ste izravno povezani s pristupnom točkom Uređaja ili na njegovoj 
IP adresi kada ste vi i Uređaj povezani na istu mrežu.
Uređaj može pristupiti i komunicirati s drugim pametnim uređajima 
ili automatizacijskim sustavima ako su u istoj mrežnoj infrastrukturi. 
Shelly Europe Ltd. pruža API-je za uređaje, njihovu integraciju i kontrolu 
putem oblaka. Za više informacija, posjetite  https://shelly-api-docs.
shelly.cloud.
ⓘUređaj dolazi s tvornički instaliranim firmware-om. Kako bi ga održali 
ažuriranim i sigurnim, Shelly Europe Ltd. pruža najnovije nadogradnje 
firmware-a besplatno. Pristupite nadogradnjama putem ugrađenog web 
sučelja ili mobilne aplikacije Shelly Smart Control. Instalacija nadogradnji 
firmware-a je odgovornost korisnika. Shelly Europe Ltd. neće biti odgovor-
na za bilo kakvu neusklađenost Uređaja uzrokovanu neuspjehom korisni-
ka da pravovremeno instalira dostupne nadogradnje.

Upute za instalaciju
ⓘSlijedite oznaku K->L na Uređaju za ispravno mjerenje protoka ener-
gije.
ⓘKako biste prilagodili Uređaj različitim vrstama priključaka, možda 
ćete morati zamijeniti ravne terminale žica Uređaja s drugim prikladnim 
konektorima ili priključcima. Slijedite važeće lokalne propise.

Trofazna postavka
Shelly 3EM-63T Gen3
1. Umetnite Neutralnu žicu opterećenog kruga zajedno s Neutralnom 

(Plavom) žicom Uređaja u vijčani terminal neutralnog pola osigurača 
(Pogledajte Sl. 1). Zategnite vijak kako biste osigurali žice na mjestu.

2. Provedite faze žice opterećenog kruga kroz otvore Uređaja.
3. Umetnite faze žice opterećenog kruga zajedno s ravnim terminalima 

Uređaja u vijčane termine faznih polova osigurača. Zategnite vijke 
kako biste osigurali žice i ravne terminale na mjestu.

Shelly 3EM-63W Gen3
1. Umetnite Neutralnu žicu opterećenog kruga zajedno s Neutralnom 

(Plavom) žicom Uređaja u vijčani terminal neutralnog pola osigurača 
(Pogledajte Sl. 2). Zategnite vijak kako biste osigurali žice na mjestu.

2. Provedite faze žice opterećenog kruga kroz otvore Uređaja.
3. Umetnite faze žice opterećenog kruga zajedno s faznim žicama 

(Smeđa za Fazu A, Crna za Fazu B i Siva za Fazu C) Uređaja u vijčane 
termine faznih polova osigurača. Zategnite vijke kako biste osigurali 
žice na mjestu.

ⓘNeutralni pol nekih 4-polnih osigurača može biti smješten desno od 
faznih polova.
ⓘU nekim električnim sustavima, Neutralni ne smije biti isključen osigu-
račem. U tom slučaju, spojite neutralne žice Uređaja i opterećenog kruga 
na neutralnu sabirnicu, slijedeći lokalne propise.

Monofazna postavka
Shelly 3EM-63T Gen3
1. Provedite fazne žice opterećenih krugova kroz otvore Uređaja (vidi 

Sl. 3).
2. Insertirajte fazne vodiče strujnih krugova opterećenja zajedno s rav-

nim priključcima uređaja u vijčane priključke prekidača. Zategnite 
vijke kako biste osigurali vodiče i ravne priključke na mjestu.

3. Spojite neutralne žice Uređaja i opterećenog kruga na neutralnu sabir-
nicu, slijedeći lokalne propise.

Shelly 3EM-63W Gen3
1. Provedite fazne žice opterećenih krugova kroz otvore Uređaja (vidi 

Sl. 4).
2. Insertirajte fazne vodiče strujnih krugova opterećenja zajedno s fa-

znim vodičima (smeđi za fazu A, crni za fazu B i sivi za fazu C) uređa-
ja u vijčane priključke prekidača. Zategnite vijke kako biste osigurali 
vodiče i ravne priključke na mjestu.

3. Spojite neutralne žice Uređaja i opterećenog kruga na neutralnu sabir-
nicu, slijedeći lokalne propise.

LED indikacije
• Connection (varira):

 - Plava svjetlost ako je u AP načinu.
 - Crvena svjetlost ako je u STA načinu i nije povezan na Wi-Fi mrežu.
 - Žuta svjetlost ako je u STA načinu i povezan je na Wi-Fi mrežu. Nije 
povezan na Shelly Cloud ili je Shelly Cloud onemogućen. 

 - Zelena svjetlost ako je u STA načinu, povezan je na Wi-Fi mrežu i 
Shelly Cloud.

 - LED će treptati crveno/plavo ako je OTA ažuriranje u tijeku.
• Energy: Crvena svjetlost će treptati kada Uređaj mjeri energiju 

prema postavkama s frekvencijom ovisnom o energiji koja teče 
kroz mjereni krug.

Dugme za resetiranje
• Pritisnite i držite 5 sekundi za AP način.
• Pritisnite i držite 10 sekundi za tvorničko resetiranje.

Specifikacije
Fizičke
• Veličina (HxWxD):

 - 21x54x42 mm / 0.83x2.13x1.65 in (Shelly 3EM-63W Gen3, bez žica)
 - 31x54x42 mm / 1.22x2.13x1.65 in (Shelly 3EM-63T Gen3, bez žice)

• Duljina žica: 260 mm (uključujući ravni terminal)
• Težina:

 - 58 g / 2.05 oz (Shelly 3EM-63W Gen3, uključujući žice)
 - 52 g / 1.83 oz (Shelly 3EM-63T Gen3, uključujući žicu)

• CT otvor: Ø8 mm / Ø0.3 in
• Montiranje: Na DIN-rail montiranim MCB-ima ili RCD-ima
• Materijal kućišta: Plastika
• Boja kućišta: Bijela
Okoliš
• Radna temperatura okoline: -20°C do 40°C / -5°F do 105°F
• Vlažnost: 30% do 70% RH
• Maks. visina: 2000 m / 6562 ft”
Električni
• Napajanje: 220-240 V~ 50/60 Hz (između LA i N)
• Potrošnja energije: < 2 W
• Vanjska zaštita: Karakteristika isključenja B ili C, maks. 63 A maks. 

nazivna struja, min. 6 kA prekidna sposobnost, klasa ograničenja 
energije 3

Senzori, mjerači
• Unutarnji senzor temperature: Da
• Voltmetri (RMS za svaku fazu): 220-240 V~ 50/60 Hz
• Točnost voltmetara: ±1 %
• Ampermetri (RMS putem CT za svaku fazu): 0 - 63 A
• Točnost ampermetara:

 - ±1 % (2 - 63 A)
 - ±2 % (1 - 2 A)
 - ±5 % (0 - 1 A)

• Mjeri snage i energije:
 - Aktivna i aparantna snaga 
 - Aktivna i aparantna energija 
 - Faktor snage
 - Fundamentalna aktivna i fundamentalna reaktivna energija

• Prag bez opterećenja: 30 VA po kanalu
• Skladištenje mjernih podataka: Najmanje 7 dana s rezolucijom 

podataka od 1 min
• Izvoz podataka:

 - CSV za PQ zabilježene vrijednosti
 - Izvoz u JSON formatu putem RPC-a

Radio
Wi-Fi
• RF pojas: 2401 - 2483 МHz
• Maks. RF snaga: < 20 dBm
• Protokol: 802.11 b/g/n
• Domet: Do 50 m / 164 ft na otvorenom, do 30 m / 98 ft u zatvore-

nom (ovisno o lokalnim uvjetima)
Bluetooth
• Protokol: 4.2 s BLE
• RF pojas: 2400-2483.5 MHz
• Maks. RF snaga: <4 dBm
• Domet: Do 30 m / 98 ft na otvorenom, do 10 m / 33 ft u zatvorenom 

(ovisno o lokalnim uvjetima)
Mikrokontrolna jedinica
• CPU: ESP-Shelly-C38F
• Flash: 8 MB
Mogućnosti firmvera
• Webhooks (URL akcije): 20 s 5 URL-ova po hooku
• Proširivač Wi-Fi signala: Da
• BLE Gateway: Da
• Skripting: Da
• MQTT: Da
• Enkripcija: Da

Uključivanje u Shelly Cloud
Uređaj se može nadzirati, kontrolirati i postaviti putem naše Shelly Clo-
ud usluge automatizacije doma. Možete koristiti uslugu putem naše 
mobilne aplikacije za Android, iOS ili Harmony OS ili putem bilo kojeg 
internetskog preglednika na https://control.shelly.cloud/.
Ako se odlučite koristiti Uređaj s aplikacijom i Shelly Cloud uslugom, 
možete pronaći upute o tome kako povezati Uređaj s Cloudom i kon-
trolirati ga iz Shelly aplikacije u vodiču za aplikaciju: https://shelly.link/
app-guide.
Mobilna aplikacija Shelly i Shelly Cloud usluga nisu uvjeti za ispravno 
funkcioniranje Uređaja. Ovaj Uređaj može se koristiti samostalno ili s 
raznim drugim platformama za automatizaciju doma.
Iz sigurnosnih razloga, nakon što uspješno povežete Uređaj s lokalnom 
Wi-Fi mrežom, preporučujemo da onemogućite ili zaštitite lozinkom AP 
(pristupnu točku) Uređaja.

Izjava o sukladnosti
Ovim putem, Shelly Europe Ltd. izjavljuje da je tip radio opreme 
Shelly 3EM-63 Gen3 u skladu s Direktivom 2014/53/EU, 2014/35/EU, 
2014/30/EU, 2011/65/EU. Puni tekst EU izjave o sukladnosti dostupan 
je na sljedećoj internet adresi:
https://shelly.link/3EM-63_Gen3_DoC

Odlaganje i recikliranje
Ovo se odnosi na otpad električne i elektroničke opreme. Primjenjuje se 
u EU, SAD-u i drugim zemljama za odvojeno prikupljanje otpada.

Ovaj simbol na Uređaju ili u pratećoj literaturi označava da se ne 
smije odlagati u svakodnevni otpad. Uređaj se mora reciklirati 
kako bi se izbjegla moguća šteta za okoliš ili ljudsko zdravlje 

zbog nekontroliranog odlaganja otpada i kako bi se potaknula ponovna 
upotreba materijala i resursa.
Vaša je odgovornost odložiti Uređaj odvojeno od općeg kućnog otpada 
kada više nije upotrebljiv.
Proizvođač: Shelly Europe Ltd.
Adresa: 103 Cherni Vrah Blvd., 1407 Sofija, Bugarska
Tel.: +359 2 988 7435
E-mail: support@shelly.cloud
Službena web stranica: https://www.shelly.com
Promjene u kontakt informacijama objavljuje Proizvođač na službenoj 
web stranici.
Sva prava na zaštitni znak Shelly® i druga intelektualna prava povezana 
s ovim Uređajem pripadaju tvrtki Shelly Europe Ltd.

Gaeilge
Treoir úsáideora agus sábháilteachta
Shelly 3EM-63 Gen3
Méadar fuinnimh trífhase comhoiriúnach
Ar a dtugtar “an Gléas” anseo ina dhiaidh sin

Eolas sábháilteachta
Chun úsáid shábháilte agus cheart a bhaint as, léigh an treoir seo, 
agus aon doiciméid eile a ghabhann leis an táirge seo. Coinnigh iad 
le haghaidh tagartha sa todhchaí. D’fhéadfadh teip a tharlóidh má 
leanann tú na nósanna imeachta suiteála, rud a d’fhéadfadh a bheith 
contúirteach do shláinte agus do shaol, sárú ar an dlí, agus/nó diúltú 
ar bharántas dlíthiúil agus tráchtála (más ann). Níl Shelly Europe Ltd. 
freagrach as aon chaillteanas nó damáiste má tá an suiteáil mícheart 
nó má tá an gléas seo á úsáid go mícheart mar gheall ar theip ar na 
treoracha úsáide agus sábháilteachta sa treoir seo.
⚠ Tugann an comhartha seo le fios eolas sábháilteachta.
ⓘ Tugann an comhartha seo le fios nóta tábhachtach.
⚠ RABHADH!  Riosca leictreach. Caithfear an Gléas a shuiteáil ar an 
líonra leictreach go cúramach ag leictreoir cáilithe.
⚠ RABHADH! Sula gcuirtear an Gléas i bhfeidhm, cas na briseadh cio-
rcad off. Úsáid gléas tástála cuí chun a chinntiú nach bhfuil voltas ar na 
sreanga a bhfuil tú ag iarraidh a nascadh. Nuair atá tú cinnte nach bhfuil 
voltas ann, téigh ar aghaidh leis an suiteáil.
⚠ RABHADH! Sula ndéanann tú aon athruithe ar na nascleanúna, déan 
cinnte nach bhfuil voltas i láthair ag na téarmaí an Ghléis.
⚠ COMHOIBRÍ!  Ná ceangail an Gléas ach le líonra leictreach agus le 
gléasanna a chomhlíonann na rialacháin uile atá i bhfeidhm. D’fhéadfadh 
gearradh ciorcad sa líonra leictreach nó in aon ghléas a bhaineann leis 
an nGléas dóiteán, damáiste maoine, agus seanadh leictreach a chur 
faoi deara.
⚠ COMHOIBRÍ! Ná ceangail an Gléas ach ar an mbealach a léirítear sna 
treoracha seo. D’fhéadfadh aon mhodh eile damáiste agus/nó gortú a 
chur faoi deara.
⚠ COMHOIBRÍ! Caithfidh an Gléas a bheith slán le lasc cosanta cábla de 
réir EN60898-1 (carachtar tripping B nó C, reatha rátáilte uasta 63 A, rátáil 
briseadh íosta 6 kA, rang teorann fuinnimh 3).
⚠ COMHOIBRÍ!  Ná húsáid an Gléas má léiríonn sé aon chomhartha 
damáiste nó locht.
⚠ COMHOIBRÍ! Ná déan iarracht an Gléas a dheisiú tú féin.
⚠ COMHOIBRÍ! Tá an Gléas beartaithe ach amháin le húsáid laistigh.
⚠ COMHOIBRÍ! Coinnigh an Gléas ar shiúl ó dhirt agus ó dhóthain.

Cur síos ar an táirge
Shelly 3EM-63 Gen3  is tomhas fuinnimh comhoiriúnach atá deartha 
chun monatóireacht a dhéanamh ar chórais trífhase nó ar thrí chiorcad 
aonfhoirmeach neamhspleácha.
Tugann sé tuairiscí i bhfíor-am ar an fuinneamh comhoibrithe, voltas 
láithreach, reatha, cumhacht gníomhach agus cumhacht le feiceáil do 
gach céim nó cainéal.
Sábhálann an Gléas sonraí i n-idirghníomhachtaí 1 nóiméad i gcuimhne 
neamh-ídithe, ar féidir leat a fháil ar na laethanta 7 atá thart.
Tá comhoibriú gréasáin comhoibritheach ag an Gléas a úsáidtear chun 
monatóireacht, rialú, agus coigeartú a dhéanamh ar an Gléas. Tá an 
comhoibriú gréasáin ar fáil ag  http://192.168.33.1  nuair a bhíonn tú 
ceangailte go díreach le pointe rochtana an Ghléis nó ag a seoladh IP 
nuair a bhíonn tú agus an Gléas ceangailte leis an líonra céanna.
Is féidir leis an Gléas rochtain a fháil ar agus idirghníomhú le gléasanna 
cliste eile nó le córais uathoibrithe má tá siad sa struchtúr líonra céan-
na. Soláthraíonn Shelly Europe Ltd. APIs do na gléasanna, a n-insteal-
ladh, agus rialú scamall. Chun tuilleadh eolais a fháil, cuardaigh https://
shelly-api-docs.shelly.cloud.
ⓘTagann an Gléas le firmware a shuiteáil ag an monarcha. Chun é a 
choinneáil nuashonraithe agus slán, soláthraíonn Shelly Europe Ltd. na 
nuashonruithe firmware is déanaí saor in aisce. Rochtain ar na nuashon-
ruithe trí aon cheann de na comhoibrithe gréasáin nó an feidhmchlár 
soghluaiste Shelly Smart Control. Is é freagracht an úsáideora nuashon-
ruithe firmware a shuiteáil. Ní bheidh Shelly Europe Ltd. freagrach as 
aon easnamh comhoiriúnachta an Ghléis a chruthaítear de bharr teip an 
úsáideora na nuashonruithe atá ar fáil a shuiteáil in am.

Treoracha suiteála
ⓘLean an marc K->L ar an Gléas chun tomhas ceart ar an sreabhadh 
fuinnimh a fháil.
ⓘChun an Gléas a oiriúnú do chineálacha éagsúla ceangail, b’fhéidir 
go mbeidh ort na tèarmainn chothrom de sreanga an Ghléasa a chur in 
ionad le luganna sreanga nó ceangail oiriúnacha eile. Lean na rialacháin 
áitiúla atá i bhfeidhm.

Conradh trí chéim
Shelly 3EM-63T Gen3
1. Cuir an cábla Neodrach de chiorcad ualaigh isteach le cábla 

Neodrach (Gorm) an ghréasa isteach sa teirminéal scriú de phól 
Neodrach an bhriseadh ciorcad (Féach Fig. 1). Déan an scriú a shlánú 
chun na cáblaí a choinneáil ar a chéile.

2. Pas an cáblaí céime de chiorcad ualaigh tríd na poill atá sa ghléas.
3. Cuir na cáblaí céime de chiorcad ualaigh isteach le tèarmainn cho-

throm an ghréasa isteach sa teirminéal scriú de phóil céime an 
bhriseadh ciorcad. Déan na scriú a shlánú chun na cáblaí agus na 
tèarmainn chothrom a choinneáil ar a chéile.

Shelly 3EM-63W Gen3
1. Cuir an cábla Neodrach de chiorcad ualaigh isteach le cábla 

Neodrach (Gorm) an ghréasa isteach sa teirminéal scriú de phól 
Neodrach an bhriseadh ciorcad (Féach Fig. 2). Déan an scriú a shlánú 
chun na cáblaí a choinneáil ar a chéile.

2. Pas an cáblaí céime de chiorcad ualaigh tríd na poill atá sa ghléas.
3. Cuir na cáblaí céime de chiorcad ualaigh isteach le na cáblaí céime 

(Donn do Chéim A, Dubh do Chéim B, agus Liath do Chéim C) an 
ghréasa isteach sa teirminéal scriú de phóil céime an bhriseadh ci-
orcad. Déan na scriúcha a shlánú chun na sreanga a choinneáil ar 
a n-áit.

ⓘD’fhéadfadh an pola Neodrach de roinnt briseadh ciorcad 4-pola a 
bheith suite ar dheis na bpolas céime.
ⓘI roinnt córais leictreach, níor chóir an Neodrach a dhícheangal le bri-
seadh ciorcad. Sa chás seo, ceangail na sreanga Neodrach de na Gléas 
agus an ciorcad ualaigh leis an bus neodrach, ag leanúint do rialacháin 
áitiúla.

Socrú monofhase
Shelly 3EM-63T Gen3
1. Pas na cáblaí céime de na ciorcad ualaigh tríd na poill atá ag an 

nGléas (Féach Fig. 3).
2. Cuir isteach sreanga céime na gciorcad ualaigh, chomh maith le 

críochfoirt chomhréidh an Ghléis, isteach i gcríochfoirt scriú na 
mbriseoirí ciorcaid. Teann na scriúnna chun na sreanga agus na 
críochfoirt chomhréidh a dhaingniú ina n-áit.

3. Ceangail na sreanga Neodrach de na Gléas agus an ciorcad ualaigh 
leis an bus neodrach, ag leanúint do rialacháin áitiúla.

Shelly 3EM-63W Gen3
1. Pas na cáblaí céime de na ciorcad ualaigh tríd na poill atá ag an 

nGléas (Féach Fig. 4).
2. Cuir isteach sreanga céime na gciorcad ualaigh, chomh maith le 

sreanga céime an Ghléis (Donn do Chéim A, Dubh do Chéim B, agus 
Liath do Chéim C), isteach i gcríochfoirt scriú na mbriseoirí ciorcaid. 
Teann na scriúnna chun na sreanga agus na críochfoirt chomhréidh 
a dhaingniú ina n-áit.

3. Ceangail na sreanga Neodrach de na Gléas agus an ciorcad ualaigh 
leis an bus neodrach, ag leanúint do rialacháin áitiúla.

Comhoiriúnachtaí LED
• Connection (difriúil):

 - Solas gorm má tá sé i mód AP.
 - Solas dearg má tá sé i mód STA, agus nach bhfuil sé ceangailte 
le líonra Wi-Fi.

 - Solas buí má tá sé i mód STA, agus tá sé ceangailte le líonra Wi-
Fi. Níl sé ceangailte le Cloud Shelly nó tá Cloud Shelly díghníom-
hachtaithe. 

 - Solas glas má tá sé i mód STA, agus tá sé ceangailte le líonra Wi-Fi 
agus le Cloud Shelly.

 - Beidh an LED ag lonrú dearg/gorm má tá nuashonrú OTA ar siúl.
• Energy: Beidh solas dearg ag lonrú nuair atá an Gléas ag tomhas 

fuinnimh de réir na socruithe le minicíocht ag brath ar an fuinneamh 
atá ag sreabhadh tríd an gciorcad tomhaiste.

Cnaipe athshocraithe
• Brúigh agus coinnigh ar feadh 5 soicind le haghaidh mód AP.
• Brúigh agus coinnigh ar feadh 10 soicind le haghaidh athshocrú 

monarchan

Sonraíochtaí
Fisiciúil
• Toisí (HxWxD):

 - 21x54x42 mm / 0.83x2.13x1.65 in (Shelly 3EM-63W Gen3, gan na 
sreanga)

 - 31x54x42 mm / 1.22x2.13x1.65 in (Shelly 3EM-63T Gen3, gan an 
sreang)

• Fad na sreang: 260 mm (lena gcríoch flat)
• Meáchan:

 - 58 g / 2.05 oz (Shelly 3EM-63W Gen3, lena na sreanga)
 - 52 g / 1.83 oz (Shelly 3EM-63T Gen3, lena sreang)

• Oscailt CT: Ø8 mm / Ø0.3 in

• Suiteáil: Ar MCBanna nó RCDanna atá suiteáilte ar DIN-rail
• Ábhar an chás: Plastach
• Dath an chás: Bán
Comhshaol
• Teocht oibre timpeallachta: -20°C go 40°C / -5°F go 105°F
• Duillín: 30% go 70% RH
• Airde uasta: 2000 m / 6562 ft
Leictreach
• Soláthar cumhachta: 220-240 V~ 50/60 Hz (idir LA agus N)
• Tomhas cumhachta: < 2 W
• Cosaint sheachtrach: Gné charachtair tripping B nó C, max. 63 

A max. reáchtáil reatha, min. 6 kA rátáil briseadh, rang teorann 
fuinnimh 3

Sensing, méadraithe
• Sensing teochta inmheánach: Tá
• Méadraithe voltais (RMS do gach céim): 220-240 V~ 50/60 Hz
• Cruinneas méadraithe voltais: ±1 %
• Méadraithe reatha (RMS trí CT do gach céim): 0 - 63 A
• Cruinneas méadraithe reatha:

 - ±1 % (2 - 63 A)
 - ±2 % (1 - 2 A)
 - ±5 % (0 - 1 A)

• Méadair cumhachta agus fuinnimh:
 - Cumhacht gníomhach agus chuma 
 - Fuinneamh gníomhach agus chuma 
 - Fachtóir cumhachta
 - Fuinneamh gníomhach bunúsach agus fuinneamh freagartha 
bunúsach

• Téarma íseal luchtaithe: 30 VA in aghaidh an chainéal
• Stóráil sonraí tomhais: Ar a laghad 7 lá le réiteach sonraí 1 nóiméad
• Easpórtáil sonraí:

 - CSV do luachanna PQ taifeadta
 - Easpórtáil i bhformáid JSON trí RPC

Raidió
Wi-Fi
• Band RF: 2401 - 2483 МHz
• Max. cumhacht RF: < 20 dBm
• Prótacal: 802.11 b/g/n
• Raon: Suas le 50 m / 164 ft lasmuigh, suas le 30 m / 98 ft laistigh 

(ag brath ar na coinníollacha áitiúla)
Bluetooth
• Prótacal: 4.2 le BLE
• Band RF: 2400-2483.5 MHz
• Max. cumhacht RF: <4 dBm
• Raon: Suas le 30 m / 98 ft lasmuigh, suas le 10 m / 33 ft laistigh (ag 

brath ar na coinníollacha áitiúla)
Aonad micreascóip
• CPU: ESP-Shelly-C38F
• Flash: 8 MB
Cumasanna firmware
• Webhooks (gníomhartha URL): 20 le 5 URLanna in aghaidh an 

gníomh
• Síneadh raon Wi-Fi:  Tá
• Gateway BLE:  Tá
• Scripting:  Tá
• MQTT:  Tá
• Criptithe: Tá

Comhoiriúnacht Cloud Shelly
Is féidir an Gléas a monatóireacht, a rialú, agus a shocrú trí ár seirbhís 
uathoibrithe baile Cloud Shelly. Is féidir leat an tseirbhís a úsáid trí ár 
n-iarratas soghluaiste Android, iOS, nó Harmony OS nó trí bhrabhsálaí 
idirlín ar https://control.shelly.cloud/.
Má roghnaíonn tú an Gléas a úsáid leis an iarratas agus seirbhís Cloud 
Shelly, is féidir leat treoracha a fháil ar conas an Gléas a cheangal leis 
an gCloud agus é a rialú ón iarratas Shelly sa treoir iarratais: https://
shelly.link/app-guide.
Níl an t-iarratas soghluaiste Shelly agus an tseirbhís Cloud Shelly ri-
achtanach chun go n-oibreoidh an Gléas go ceart. Is féidir an Gléas seo 
a úsáid go neamhspleách nó le go leor ardáin uathoibrithe baile eile.
Ar mhaithe le slándáil, tar éis duit an Gléas a cheangal go rathúil leis 
an líonra Wi-Fi áitiúil, molaimid duit an AP (Pointe Rochtana) Gléas a 
dhíghníomhachtú nó a chosaint le pasfhocal.

Tuarascáil Comhoiriúnachta
Mar sin, deimhníonn Shelly Europe Ltd. go bhfuil an cineál trealaimh 
raidió Shelly 3EM-63 Gen3 comhoiriúnach le Treoir 2014/53/EU, 
2014/35/EU, 2014/30/EU, 2011/65/EU. Tá an téacs iomlán de dheimh-
niú comhoiriúnachta an AE ar fáil ag an seoladh idirlín seo a leanas:
https://shelly.link/3EM-63_Gen3_DoC

Diúscairt agus athchúrsáil
Tagraíonn sé seo do dramhaíl trealaimh leictreach agus leictreonacha. 
Tá sé infheidhme san AE, sna Stáit Aontaithe agus i dtíortha eile chun 
dramhaíl a bhailiú go hiomlán.

Tugann an siombail seo ar an Gléas nó sa litríocht a ghabhann 
leis le fios nach mór é a dhíscaoileadh sa dramhaíl laethúil. 
Caithfidh an Gléas a bheith athchúrsáilte chun dochar a d’fhéad-

fadh a bheith ann don chomhshaol nó do shláinte an duine a sheachaint 
ó dhíscaoileadh dramhaíla neamhchúramach agus chun an athúsáid 
ábhar agus acmhainní a chur chun cinn.
Is é do dhualgas an Gléas a dhíscaoileadh go hiomlán ó dramhaíl gin-
earálta teaghlaigh nuair a bhíonn sé neamhúsáidte.
Monaróir: Shelly Europe Ltd.
Seoladh: 103 Cherni Vrah Blvd., 1407 Sofia, Bulgaria
Tel.: +359 2 988 7435
Ríomhphost: support@shelly.cloud
Suíomh gréasáin oifigiúil: https://www.shelly.com
Foilsítear aon athruithe ar an eolas teagmhála ag an Monaróir ar an 
suíomh gréasáin oifigiúil.
Tá gach ceart ar an mbranda Shelly® agus ar na cearta intleachtúla eile 
a bhaineann leis an nGléas seo ag Shelly Europe Ltd.

Malti
Gwida għall-Utent u tas-Sigurtà
Shelly 3EM-63 Gen3
Miter ta’ enerġija kompatt ta’ tliet fażijiet
Hawnhekk imsejjaħ bħala “it-Tagħmir”

Informazzjoni dwar is-sigurtà
Biex tuża b’mod sikur u korrett, aqra din il-gwida, u kwalunkwe doku-
menti oħra li jakkumpanjaw dan il-prodott. Żommhom għal referenza 
futura. Nuqqas li ssegwi l-proċeduri ta’ installazzjoni jista’ jwassal għal 
malfunzjoni, periklu għas-saħħa u l-ħajja, ksur tal-liġi, u/jew rifiżjoni 
ta’ garanziji legali u kummerċjali (jekk hemm). Shelly Europe Ltd. mhix 
responsabbli għal kwalunkwe telf jew ħsara f’każ ta’ installazzjoni 
ħażina jew operazzjoni mhux korretta ta’ dan it-tagħmir minħabba 
nuqqas li ssegwi l-istruzzjonijiet tal-utent u tas-sigurtà f’din il-gwida.
⚠ Dan is-sinjal jindika informazzjoni dwar is-sigurtà.
ⓘ Dan is-sinjal jindika nota importanti.
⚠ TWISSI! Risq ta’ xokk elettriku. L-installazzjoni tat-Tagħmir fil-qasam 
tal-elettriku għandha ssir b’attenzjoni minn elettriċista kwalifikat.
⚠ TWISSI! Qabel ma tinstalla t-Tagħmir, itfi l-interrutturi tal-kurrent. Uża 
apparat ta’ test xieraq biex tiżgura li m’hemm l-ebda voltagg fuq il-wajers 
li tixtieq tikkonnettja. Meta tkun ċert li m’hemm l-ebda voltagg, kompli 
bl-installazzjoni.
⚠ TWISSI!  Qabel ma tagħmel xi bidliet fil-konnessjonijiet, żgura li 
m’hemm l-ebda voltagg preżenti fil-terminali tat-Tagħmir.
⚠ ATTENZJONI!  Ikkonnettja t-Tagħmir biss għal grid tal-elettriku u 
apparati li jikkonformaw mal-liġijiet applikabbli kollha. Qasir ta’ ċirkwit 
fil-grid tal-elettriku jew f’kull apparat konness mal-Tagħmir jista’ jikkawża 
nar, ħsara lill-proprjetà, u xokk elettriku.
⚠ ATTENZJONI! Ikkonnettja t-Tagħmir biss b’mod li juri f’dawn l-istruzz-
jonijiet. Kull mod ieħor jista’ jikkawża ħsara u/jew ġrieħi.
⚠ ATTENZJONI! It-Tagħmir għandu jkun protett minn switch ta’ protez-
zjoni tal-kabel skont EN60898-1 (karatteristika ta’ tripping B jew C, max. 
63 A kurrent nominali, min. 6 kA klassi ta’ interrupting, klassi ta’ limitazz-
joni tal-enerġija 3).
⚠ ATTENZJONI! Tista’ tuża t-Tagħmir biss jekk ma juri l-ebda sinjal ta’ 
ħsara jew difett.
⚠ ATTENZJONI!  Tista’ tagħmel tentattiv li tirranġa t-Tagħmir lilek in-
nifsek.
⚠ ATTENZJONI! It-Tagħmir huwa maħsub biss għall-użu ġewwa.
⚠ ATTENZJONI! Żomm it-Tagħmir ‘il bogħod minn dnub u umdità.

Deskrizzjoni tal-prodott
Shelly 3EM-63 Gen3 hija meter tal-enerġija kompatt maħsub għall-mon-
itoraġġ ta’ sistemi ta’ tliet fażi jew tliet ċirkwiti indipendenti ta’ fażi 
waħda.
Toffri rapporti f’ħin reali dwar l-enerġija akkumulata, il-voltaj, il-kurrent, 
il-qawwa attiva u l-qawwa apparenti għal kull fażi jew kanali.
Il-Tagħmir jaħżen data f’intervalli ta’ 1 minuta f’memorja mhux volatile, li 
tista’ tiġi rretratta għall-aħħar 7 ijiem.
Il-Tagħmir għandu interfaċċa web imbullata li tintuża biex tissorvelja, 
tikkontrolla, u taddatta l-Tagħmir. L-interfaċċa web hija aċċessibbli 
fuq  http://192.168.33.1  meta tkun konness mal-punt ta’ aċċess tal-
Tagħmir jew fuq l-indirizz IP tiegħu meta int u l-Tagħmir ikollkom kon-
nessjoni mal-istess netwerk.
Il-Tagħmir jista’ jaċċessa u jinteraġixxi ma’ apparati intelliġenti oħra jew 
sistemi ta’ awtomazzjoni jekk ikunu fl-istess infrastruttura tan-netwerk. 
Shelly Europe Ltd. tipprovdi APIs għall-apparati, l-integrazzjoni tagħhom, 
u l-kontroll tal-cloud. Għal aktar informazzjoni, żur  https://shelly-api-
docs.shelly.cloud.
ⓘIl-Tagħmir jiġi bi firmware installat mill-fabbrika. Biex iżżommha 
aġġornata u sikura, Shelly Europe Ltd. tipprovdi l-aġġornamenti tal-firm-
ware l-aktar ġodda b’xejn. Aċċessa l-aġġornamenti permezz tal-inter-
faċċa web imbullata jew permezz tal-applikazzjoni mobbli Shelly Smart 
Control. L-installazzjoni tal-aġġornamenti tal-firmware hija r-responsab-
biltà tal-utent. Shelly Europe Ltd. ma tkunx responsabbli għal kwalunkwe 
nuqqas ta’ konformità tal-Tagħmir ikkawżat mill-falliment tal-utent li jin-
stallaw l-aġġornamenti disponibbli f’waqthom.
Istruzzjonijiet ta’ installazzjoni
ⓘSegwi l-marka K->L fuq it-Tagħmir għall-misurazzjoni korretta tal-fluss 
ta’ enerġija.
ⓘBiex tadatta t-Tagħmir għal tipi varji ta’ konnessjonijiet, jista’ jkun 
meħtieġ li tibdel it-terminals ċatti tal-wajer tat-Tagħmir ma’ l-oħrajn ade-
gwati. Segwi r-regolamenti lokali applikabbli.

Setup tliet fażi
Shelly 3EM-63T Gen3
1. Daħħal il-wajer Neutral tal-kurrent ta’ tagħbija flimkien mal-wajer 

Neutral (Blu) tat-Tagħmir fil-terminal tal-screw tal-pole Neutral tal-in-
terruttur tal-kurrent (Ara Fig. 1). Ikkontratta s-screw biex issaħħaħ 
il-wajers fil-post.

2. Passa l-wajers tal-fażi tal-kurrent ta’ tagħbija permezz tal-aperturi 
tat-Tagħmir.

3. Daħħal il-wajers tal-fażi tal-kurrent ta’ tagħbija flimkien mat-terminals 
ċatti tat-Tagħmir fil-terminals tal-screw tal-poli tal-fażi tal-interruttur 
tal-kurrent. Ikkontratta s-screws biex issaħħaħ il-wajers u t-terminals 
ċatti fil-post.

Shelly 3EM-63W Gen3
1. Daħħal il-wajer Neutral tal-kurrent ta’ tagħbija flimkien mal-wajer 

Neutral (Blu) tat-Tagħmir fil-terminal tal-screw tal-pole Neutral tal-in-
terruttur tal-kurrent (Ara Fig. 2). Ikkontratta s-screw biex issaħħaħ 
il-wajers fil-post.

2. Passa l-wajers tal-fażi tal-kurrent ta’ tagħbija permezz tal-aperturi 
tat-Tagħmir.

3. Daħħal il-wajers tal-fażi tal-kurrent ta’ tagħbija flimkien mal-wajers 
tal-fażi (Kannella għal Fażi A, Iswed għal Fażi B, u Grigju għal Fażi 
C) tat-Tagħmir fil-terminals tal-screw tal-poli tal-fażi tal-interruttur 
tal-kurrent. Ikkonnettja s-sigurtà biex issaħħaħ il-wajers fil-post.

ⓘIl-polu ta’ neutral ta’ xi interrutturi tal-kurrent 4-pole jista’ jkun pożizz-
jonat fuq in-naħa tal-lemin tal-poli tal-fażi.
ⓘF’xi sistemi elettriċi, il-Neutral m’għandux jiġi ddisconnettjat minn 
interruttur tal-kurrent. F’dan il-każ, ikkonezzjona l-wajers ta’ neutral tat-
tagħmir u l-kurrent ta’ tagħbija mal-bus ta’ neutral, skont ir-regolamenti 
lokali tiegħek.

Setup monofasiku
Shelly 3EM-63T Gen3
1. Passa l-wajers tal-fażi tal-kurrent ta’ tagħbija permezz tal-aperturi tat-

tagħmir (Ara Fig. 3).
2. Daħħal il-fajls tal-fażi taċ-ċirkwiti tat-tagħbija flimkien mat-terminali 

ċatti tal-Apparat fit-terminali tal-viti tal-circuit breakers. Issikka l-viti 
biex tiffissa l-fajls u t-terminali ċatti f’posthom.

3. Ikkonnettja l-wajers ta’ neutral tat-tagħmir u l-kurrent ta’ tagħbija mal-
bus ta’ neutral, skont ir-regolamenti lokali tiegħek.

Shelly 3EM-63W Gen3
1. Passa l-wajers tal-fażi tal-kurrent ta’ tagħbija permezz tal-aperturi tat-

tagħmir (Ara Fig. 4).
2. Daħħal il-wajers tal-fażi taċ-ċirkwiti tat-tagħbija flimkien mal-wajers 

tal-fażi tal-Apparat (Kannella għal Fażi A, Iswed għal Fażi B, u Griż 
għal Fażi C) fit-terminali tal-viti tal-circuit breakers. Issikka l-viti biex 
tiffissa l-wajers u t-terminali ċatti f’posthom.

3. Ikkonnettja l-wajers ta’ neutral tat-tagħmir u l-kurrent ta’ tagħbija mal-
bus ta’ neutral, skont ir-regolamenti lokali tiegħek.

Indikazzjonijiet LED
• Connection (jvarja):

 - Dawl blu jekk fil-modalità AP.
 - Dawl aħmar jekk fil-modalità STA, u mhux konnessa ma’ netwerk 
Wi-Fi.

 - Dawl isfar jekk fil-modalità STA, u konnessa ma’ netwerk Wi-Fi. 
Mhux konnessa ma’ Shelly Cloud jew Shelly Cloud imwaqqaf. 

 - Dawl aħdar jekk fil-modalità STA, u konnessa ma’ netwerk Wi-Fi u 
ma’ Shelly Cloud.

 - Il-LED se jkun qed jixgħel aħmar/blu jekk l-aġġornament OTA 
qiegħed fil-proċess.

• Energy: Dawl aħmar se jkun qed jixgħel jixgħel meta t-Tagħmir 
qed jivverifika l-enerġija skont is-settings b’frekwenza dipendenti 
mill-enerġija li qed tgħaddi mill-kirku mkejjel.

Buttuna ta’ reset
• Agħfas u żżomm għal 5 sekondi għal modalità AP.
• Agħfas u żżomm għal 10 sekondi għal reset tal-fabbrika

Speċifikazzjonijiet
Fiżiku
• Daqs (HxWxD):

 - 21x54x42 mm / 0.83x2.13x1.65 in (Shelly 3EM-63W Gen3, mingħajr 
il-wajers)

 - 31x54x42 mm / 1.22x2.13x1.65 in (Shelly 3EM-63T Gen3, mingħajr 
il-wajer)

• Tul il-wajer: 260 mm (inkluż it-terminal ċatt)
• Piż:

 - 58 g / 2.05 oz (Shelly 3EM-63W Gen3, inkluż il-wajer)
 - 52 g / 1.83 oz (Shelly 3EM-63T Gen3, inkluż il-wajer)

• Apertura tal-CT: Ø8 mm / Ø0.3 in
• Installazzjoni: Fuq MCBs jew RCDs installati fuq DIN-rail
• Materjal tal-kisi:  Plastik
• Kulur tal-kisi:  Abjad
Ambjentali
• Temperatura ambjentali ta’ ħidma: -20°C sa 40°C / -5°F sa 105°F
• Umidità: 30% sa 70% RH
• Altitudni massima: 2000 m / 6562 ft
Elettriku
• Provvista ta’ enerġija: 220-240 V~ 50/60 Hz (bejn LA u N)
• Konsum ta’ enerġija: < 2 W
• Protezzjoni esterna: Karatteristika ta’ tripping B jew C, max. 63 A 

max. korrenza nominali, min. 6 kA klassi ta’ interrompiment, klassi 
ta’ limitazzjoni tal-enerġija 3

Sensuri, metri
• Sensur ta’ temperatura interna: Iva
• Voltmetri (RMS għal kull fażi): 220-240 V~ 50/60 Hz
• Preċiżjoni tal-voltmetri: ±1 %
• Ammetri (RMS permezz ta’ CT għal kull fażi): 0 - 63 A
• Preċiżjoni tal-ammetri:

 - ±1 % (2 - 63 A)
 - ±2 % (1 - 2 A)
 - ±5 % (0 - 1 A)

• Mettituri tal-enerġija u tal-qawwa:
 - Qawwa attiva u apparenti 
 - Enerġija attiva u apparenti 
 - Fattur tal-qawwa
 - Enerġija attiva fundamentali u reattiva fundamentali

• Threshold mingħajr tagħbija: 30 VA għal kull kanal
• Ħażna tad-dejta tal-kejl: Mill-inqas 7 ijiem ta’ riżoluzzjoni tad-dejta 

ta’ 1 minuta
• Esportazzjoni tad-dejta:

 - CSV għall-valuri reġistrati PQ
 - Esportazzjoni f’format JSON permezz ta’ RPC

Radju
Wi-Fi
• Banda RF: 2401 - 2483 МHz
• Max. RF power: < 20 dBm
• Protocol: 802.11 b/g/n
• Range: Sa 50 m / 164 ft barra, sa 30 m / 98 ft ġewwa (skont 

il-kundizzjonijiet lokali)
Bluetooth
• Protocol: 4.2 b’BLE
• Banda RF: 2400-2483.5 MHz
• Max. RF power: <4 dBm
• Range: Sa 30 m / 98 ft barra, sa 10 m / 33 ft ġewwa (skont 

il-kundizzjonijiet lokali)
Unità tal-mikrokontrollur
• CPU: ESP-Shelly-C38F
• Flash: 8 MB
Kapacitajiet tal-firmware
• Webhooks (azzjonijiet tal-URL): 20 b’5 URLs għal kull hook
• Estensur tal-firxa Wi-Fi: Iva
• BLE Gateway: Iva
• Skripting: Iva
• MQTT: Iva
• Enkrizzjoni: Iva

Inklużjoni fil-Shelly Cloud
Il-Tagħmir jista’ jiġi monitoraġġat, kkontrollat, u stabbilit permezz tas-
servizz ta’ awtomazzjoni tad-dar Shelly Cloud. Tista’ tuża s-servizz per-
mezz tal-applikazzjoni mobbli tagħna għal Android, iOS, jew Harmony 
OS, jew permezz ta’ kwalunkwe browser tal-internet fuq https://control.
shelly.cloud/.
Jekk tagħżel li tuża t-Tagħmir bl-applikazzjoni u s-servizz Shelly Cloud, 
tista’ ssib istruzzjonijiet dwar kif tikkonnettja t-Tagħmir mal-Cloud u 
kkontrolla minn l-applikazzjoni Shelly fil-gwida tal-applikazzjoni: https://
shelly.link/app-guide.
L-applikazzjoni mobbli Shelly u s-servizz Shelly Cloud mhumiex kun-
dizzjonijiet biex it-Tagħmir jaħdem b’mod korrett. Dan it-Tagħmir jista’ 
jintuża waħdu jew ma’ diversi pjattaformi oħra ta’ awtomazzjoni tad-dar.
Għal raġunijiet ta’ sigurtà, wara li tikkonnettja b’suċċess it-Tagħmir 
mal-netwerk lokali Wi-Fi, nirrakkomandaw li tiddisattiva jew tipproteġi 
b’password il-AP (Punt ta’ Aċċess) tat-Tagħmir.

Dikjarazzjoni ta’ Konformità
Hawnhekk, Shelly Europe Ltd. tiddeklara li t-tip ta’ tagħmir radju Shelly 
3EM-63 Gen3 huwa f’konformità mad-Direttiva 2014/53/EU, 2014/35/
EU, 2014/30/EU, 2011/65/EU. Il-test sħiħ tal- EU deklarazzjoni ta’ kon-
formità huwa disponibbli fil-indirizz tal-internet li ġej:
https://shelly.link/3EM-63_Gen3_DoC

Skart u riċiklaġġ
Dan jirreferi għall-iskart ta’ tagħmir elettriku u elettroniku. Huwa applik-
abbli fl-EU, l-Istati Uniti u pajjiżi oħra biex jiġbru l-iskart separatament.

Dan is-simbolu fuq it-Tagħmir jew fil-letteratura akkumpanjattiva 
jindika li ma għandux jiġi skartat fil-iskart ta’ kuljum. It-Tagħmir 
għandu jiġi riċiklat biex jevita possibbli ħsara għall-ambjent jew 

saħħa tal-bniedem minħabba skart mhux ikkontrollat u biex tipprom-
wovi l-riutilizzazzjoni ta’ materjali u riżorsi.
Hija r-responsabbiltà tiegħek li tiskarta t-Tagħmir separatament mill-
iskart domestiku ġenerali meta jkun diġà mhux utli.
Manifattur: Shelly Europe Ltd.
Indirizz: 103 Cherni Vrah Blvd., 1407 Sofia, Bulgaria
Tel.: +359 2 988 7435
E-mail: support@shelly.cloud
Websajt uffiċjali: https://www.shelly.com
Il-bidliet fil-informazzjoni ta’ kuntatt jiġu ppubblikati mill-Manifattur fuq 
il-websajt uffiċjali.
Id-drittijiet kollha għall-marka kummerċjali Shelly® u d-drittijiet intellett-
wali oħra assoċjati ma’ dan it-Tagħmir jappartjenu lil Shelly Europe Ltd.

Slovenščina
Uporabniški in varnostni priročnik
Shelly 3EM-63 Gen3
Kompaktni trifazni merilnik energije
V nadaljnjem besedilu “naprava”

Varnostne informacije
Za varno in pravilno uporabo preberite ta priročnik in vse druge doku-
mente, priložene temu izdelku. Shranite jih za uporabo v prihodnosti. 
Neupoštevanje postopkov namestitve lahko povzroči nepravilno delo-
vanje, nevarnost za zdravje in življenje, kršitev zakona in/ali zavrnitev 
pravnih in komercialnih jamstev (če obstajajo). Družba Shelly Europe 
Ltd. ni odgovorna za kakršno koli izgubo ali škodo v primeru nepravilne 
namestitve ali nepravilnega delovanja te naprave zaradi neupoštevanja 
uporabniških in varnostnih navodil v tem priročniku.
⚠ Ta znak označuje varnostne informacije.
ⓘ Ta znak označuje pomembno opombo.
⚠POZORILO! Nevarnost električnega udara. Namestitev naprave v elek-
trično omrežje mora skrbno opraviti usposobljen električar.
⚠POZORILO! Pred namestitvijo naprave izklopite odklopnike električne-
ga tokokroga. Z ustrezno preskusno napravo se prepričajte, da na žicah, 
ki jih želite priključiti, ni napetosti. Ko se prepričate, da na njih ni napetosti, 
nadaljujte z namestitvijo.
⚠POZORILO! Pred kakršnimikoli spremembami priključkov se prepričaj-
te, da na priključkih naprave ni prisotne napetosti.
⚠ POZOR! Napravo priključite le na električno omrežje in naprave, ki so 
v skladu z vsemi veljavnimi predpisi. Kratek stik v električnem omrežju ali 
kateri koli napravi, priključeni na Napravo, lahko povzroči požar, material-
no škodo in električni udar.
⚠ POZOR! Napravo priključite samo na način, ki je prikazan v teh navo-
dilih. Kakršen koli drug način lahko povzroči poškodbe in/ali poškodbe.
⚠ POZOR! Napravo je treba zavarovati s stikalom za zaščito kablov v 
skladu z EN60898-1 (odklopna značilnost B ali C, max. 63 A nazivni tok, 
min. 6 kA prekinitvena zmogljivost, razred omejevanja energije 3).
⚠ POZOR! Naprave ne uporabljajte, če kaže kakršne koli znake poškod-
be ali okvare.
⚠ POZOR! Naprave ne poskušajte popraviti sami.
⚠ POZOR! Naprava je namenjena samo za uporabo v zaprtih prostorih.
⚠ POZOR! Napravo hranite stran od umazanije in vlage.

Opis izdelka
Shelly 3EM-63 Gen3 je kompakten merilnik energije, namenjen spremlja-
nju trifaznih sistemov ali treh neodvisnih enofaznih tokokrogov.
V realnem času zagotavlja poročila o nakopičeni energiji, trenutni nape-
tosti, toku, aktivni moči in navidezni moči za vsako fazo ali kanal.
Naprava shranjuje podatke v 1-minutnih intervalih v nehlapni pomnilnik, 
ki jih lahko prikličete za zadnjih 7 dni.
Naprava ima vgrajen spletni vmesnik, ki se uporablja za spremljanje, 
nadzor in prilagajanje naprave. Spletni vmesnik je dostopen na naslo-
vu http://192.168.33.1, če je povezan neposredno z dostopno točko 
Naprave, ali na njenem naslovu IP, če sta naprava in vi povezani v isto 
omrežje.
Naprava lahko dostopa do drugih pametnih naprav ali sistemov za avto-
matizacijo in sodeluje z njimi, če so v isti omrežni infrastrukturi. Shelly 
Europe Ltd. zagotavlja API-je za naprave, njihovo integracijo in nadzor v 
oblaku. Za več informacij obiščite https://shelly-api-docs.shelly.cloud.
ⓘNaprava ima tovarniško nameščeno vdelano programsko opremo. Da 
bi bila posodobljena in varna, Shelly Europe Ltd. brezplačno zagotavlja 
najnovejše posodobitve vdelane programske opreme. Do posodobitev 
lahko dostopate prek vgrajenega spletnega vmesnika ali mobilne aplika-
cije Shelly Smart Control. Za namestitev posodobitev vdelane program-
ske opreme je odgovoren uporabnik. Družba Shelly Europe Ltd. ni odgo-
vorna za morebitno neskladnost naprave, ki bi nastala, ker uporabnik ne 
bi pravočasno namestil razpoložljivih posodobitev.

Navodila za namestitev
ⓘZa pravilno merjenje pretoka energije upoštevajte oznako K->L na 
napravi.
ⓘDa bi napravo prilagodili različnim vrstam priključkov, boste morda 
morali ploščate sponke žic naprave zamenjati z drugimi ustreznimi žični-
mi okovi ali priključki. Upoštevajte veljavne lokalne predpise.

Trifazna nastavitev
Shelly 3EM-63T Gen3
1. Nevtralno žico obremenitvenega tokokroga skupaj z nevtralno (mod-

ro) žico naprave vstavite v vijačno sponko nevtralnega pola odklopni-
ka (glejte sliko 1). Zategnite vijak, da se žici pritrdita na svoje mesto.

2. Skozi odprtine naprave speljite fazne žice obremenitvenega tokok-
roga.

3. Vstavite fazne žice obremenitvenega tokokroga skupaj s ploščatimi 
sponkami naprave v vijačne sponke faznih polov odklopnika. Privijte 
vijake, da žice in ploščate sponke pritrdite na mesto.

Shelly 3EM-63W Gen3
1. Nevtralno žico obremenitvenega tokokroga skupaj z nevtralno (mod-

ro) žico naprave vstavite v vijačno sponko nevtralnega pola odklopni-
ka (glejte sliko 2). Zategnite vijak, da se žici pritrdita na svoje mesto.

2. Skozi odprtine naprave speljite fazne žice obremenitvenega tokok-
roga.

3. Fazne žice obremenitvenega tokokroga skupaj s faznimi žicami (rjavo 
za fazo A, črno za fazo B in sivo za fazo C) naprave vstavite v vijačne 
sponke faznih polov odklopnika. Zategnite vijake, da se žice pritrdijo.

ⓘNevtralni pol nekaterih štiripolnih odklopnikov je lahko postavljen 
desno od faznih polov.
ⓘV nekaterih električnih sistemih nevtralnega tokokroga ne smete 
odklopiti z odklopnikom. V tem primeru priključite nevtralne žice naprave 
in obremenitvenega tokokroga na nevtralno vodilo v skladu z lokalnimi 
predpisi.

Monofazna nastavitev
Shelly 3EM-63T Gen3
1. Fazne žice obremenilnih tokokrogov speljite skozi odprtine naprave 

(glejte sliko 3).
2. Fazne žice bremenskih tokokrogov skupaj s ploščatimi sponkami na-

prave vstavite v vijačne sponke odklopnikov. Privijte vijake, da se žice 
in ploščati priključki pritrdijo.

3. Nevtralne žice naprave in obremenitvenega tokokroga priključite na 
nevtralno vodilo v skladu z lokalnimi predpisi.

Shelly 3EM-63W Gen3
1. Fazne žice obremenilnih tokokrogov speljite skozi odprtine naprave 

(glejte sliko 4).
2. V vijačne sponke odklopnikov vstavite fazne žice obremenilnih to-

kokrogov skupaj s faznimi žicami (rjavo za fazo A, črno za fazo B in 
sivo za fazo C) naprave. Privijte vijake, da se žice in ploščati priključki 
pritrdijo na svoje mesto.

3. Nevtralne žice naprave in obremenitvenega tokokroga priključite na 
nevtralno vodilo v skladu z lokalnimi predpisi.

Indikacije LED
• Connection (spreminja se):

 - Modra lučka, če je v načinu AP.
 - Rdeča lučka, če je v načinu STA in ni povezan z omrežjem Wi-Fi.
 - Rumena lučka, če je v načinu STA in je povezan z omrežjem Wi-Fi. če 
ni povezan z oblakom Shelly Cloud ali če je ta onemogočen.

 - Zelena lučka, če je v načinu STA in je povezan z omrežjem Wi-Fi ter 
oblakom Shelly Cloud.

 - Če je posodobitev OTA v teku, LED utripa rdeče/modro.
• Energy: Rdeča lučka utripa, ko naprava meri energijo v skladu z 

nastavitvami, frekvenca pa je odvisna od energije, ki teče skozi 
merjeni tokokrog.

Gumb za ponastavitev
• Za način AP pritisnite in držite 5 sekund.
• Pritisnite in držite 10 sekund za tovarniško ponastavitev

Specifikacije
Fizični
• Velikost (VxŠxG):

 - 21x54x42 mm / 0,83x2,13x1,65 in (Shelly 3EM-63W Gen3, brez žic)
 - 31x54x42 mm / 1,22x2,13x1,65 in (Shelly 3EM-63T Gen3, brez žice)

• Dolžina žic: 260 mm (vključno s ploščatim priključkom)
• Teža:

 - 58 g / 2,05 oz (Shelly 3EM-63W Gen3, vključno z žicami)
 - 52 g / 1,83 oz (Shelly 3EM-63T Gen3, vključno z žico)

• Zaslonka CT: Ø8 mm / Ø0,3 in
• Montaža: Na DIN-lestvici, nameščeni na MCB ali RCD.
• Material lupine: Plastika
• Barva lupine: bela
Okolje
• Delovna temperatura okolice: -20°C do 40°C / -5°F do 105°F
• Vlažnost: 30 % do 70 % RH
• Največja nadmorska višina: 2000 m
Električni
• Napajanje: 220-240 V~ 50/60 Hz (med LA in N)
• Poraba energije: < 2 W
• Zunanja zaščita: Izklopna karakteristika B ali C, max. Največji 

nazivni tok 63 A, prekinitvena zmogljivost najmanj 6 kA, razred 
omejevanja energije 3

Senzorji, merilniki
• Notranji temperaturni senzor: Da:
• Voltmetri (RMS za vsako fazo): 220-240 V~ 50/60 Hz
• Natančnost voltmetrov: ±1 %
• Ampermetri (RMS prek CT za vsako fazo): 0 - 63 A
• Natančnost ampermetrov:

 - ±1 % (2 - 63 A),
 - ±2 % (1 - 2 A),
 - ±5 % (0 - 1 A)

• Merilniki moči in energije:
 - Aktivna in navidezna moč
 - Aktivna in navidezna energija
 - Faktor moči
 - Temeljna aktivna in temeljna reaktivna energija

• Ni praga obremenitve: 30 VA na kanal
• Shranjevanje merilnih podatkov: Vsaj 7 dni podatkov z ločljivostjo 

1 min.
• Izvoz podatkov:

 - CSV za zabeležene vrednosti PQ
 - Izvoz formata JSON prek protokola RPC

Radio
Wi-Fi
• RF pas: 2401 - 2483 MHz
• Največ. RF moč: < 20 dBm
• Protokol: 802.11 b/g/n
• Razpon: Do 50 m na prostem, do 30 m v zaprtih prostorih (odvisno 

od lokalnih razmer)
Bluetooth
• Protokol: 4.2 z BLE
• RF pas: 2400-2483,5 MHz
• Največ. RF moč: <4 dBm.
• Razpon: Do 30 m na prostem, do 10 m v zaprtih prostorih (odvisno 

od lokalnih razmer)
Mikrokrmilniška enota
• PROCESOR: ESP-Shelly-C38F
• Flash: 8 MB
Zmogljivosti strojne programske opreme
• Spletne kljuke (akcije URL): 20 s 5 URL-ji na kavelj.
• Podaljševalnik dosega Wi-Fi: Da
• Vrata BLE: Da
• Pisanje skriptov: Da
• MQTT: Da
• Šifriranje: Da

Vključitev Shelly Cloud
Napravo lahko spremljate, nadzorujete in nastavite prek naše storitve za 
avtomatizacijo doma Shelly Cloud. Storitev lahko uporabljate prek naše 
mobilne aplikacije za operacijske sisteme Android, iOS ali Harmony OS 
ali prek katerega koli spletnega brskalnika na naslovu https://control.
shelly.cloud/.
Če se odločite za uporabo naprave z aplikacijo in storitvijo Shelly Cloud, 
lahko navodila za povezavo naprave z oblakom in njeno upravljanje iz 
aplikacije Shelly najdete v priročniku za uporabo: https://shelly.link/
app-guide.
Mobilna aplikacija Shelly in storitev Shelly Cloud nista pogoj za pravilno 
delovanje naprave. To napravo lahko uporabljate samostojno ali z različ-
nimi drugimi platformami za avtomatizacijo doma.
Ko napravo uspešno povežete z lokalnim omrežjem Wi-Fi, vam zaradi 
varnosti priporočamo, da napravo AP (dostopno točko) izklopite ali 
zaščitite z geslom.

Izjava o skladnosti
Podjetje Shelly Europe Ltd. izjavlja, da je radijska oprema tipa Shelly 
3EM-63 Gen3 skladna z Direktivo 2014/53/EU, 2014/35/EU, 2014/30/
EU, 2011/65/EU. Celotno besedilo izjave EU o skladnosti je na voljo na 
naslednjem spletnem naslovu:
https://shelly.link/3EM-63_Gen3_DoC

Odstranjevanje in recikliranje
Gre za odpadno električno in elektronsko opremo. V EU, ZDA in drugih 
državah se uporablja za ločeno zbiranje odpadkov.

Ta simbol na napravi ali v priloženi literaturi označuje, da je ne 
smete odlagati med dnevne odpadke. Napravo je treba reciklirati, 
da bi se izognili morebitni škodi za okolje ali zdravje ljudi zaradi 

nenadzorovanega odlaganja odpadkov ter da bi spodbudili ponovno 
uporabo materialov in virov.
Ko je naprava že neuporabna, jo morate odstraniti ločeno od splošnih 
gospodinjskih odpadkov.
Proizvajalec: Shelly Europe Ltd.
Naslov: 103 Cherni Vrah Blvd., 1407 Sofija, Bolgarija
Tel: +359 2 988 7435
E-naslov: support@shelly.cloud
Uradna spletna stran: https://www.shelly.com
Spremembe kontaktnih podatkov proizvajalec objavi na uradni spletni 
strani.
Vse pravice do blagovne znamke Shelly® in drugih intelektualnih pravic, 
povezanih s to napravo, pripadajo družbi Shelly Europe Ltd.

Magyar
Felhasználói és biztonsági útmutató
Shelly 3EM-63 Gen3
Kompakt háromfázisú energiamérő
A továbbiakban: “a készülék”.

Biztonsági információk
A biztonságos és megfelelő használat érdekében olvassa el ezt az 
útmutatót és a termékhez mellékelt egyéb dokumentumokat. Őrizze 
meg azokat a későbbi használatra. A telepítési eljárások be nem tartá-
sa üzemzavarhoz, egészség- és életveszélyhez, törvénysértéshez és/
vagy a jogi és kereskedelmi garanciák (ha vannak) megtagadásához 
vezethet. A Shelly Europe Ltd. nem vállal felelősséget semmilyen 
veszteségért vagy kárért, amennyiben a készülék helytelen telepítése 
vagy nem megfelelő működése a jelen útmutatóban foglalt használati 
és biztonsági utasítások be nem tartása miatt következik be.
⚠ Ez a jel a biztonsági információkat jelzi.
ⓘ Ez a jel egy fontos megjegyzést jelez.
⚠FIGYELEM! Áramütés veszélye. A Készülék elektromos hálózatra tör-
ténő felszerelését csak szakképzett villanyszerelő végezheti gondosan.
⚠FIGYELEM! A készülék beszerelése előtt kapcsolja ki a megszakító-
kat. Megfelelő tesztkészülékkel győződjön meg arról, hogy a csatlakoz-
tatni kívánt vezetékeken nincs feszültség. Ha megbizonyosodott arról, 
hogy nincs feszültség, folytassa a telepítést.
⚠FIGYELEM! Mielőtt bármilyen változtatást hajtana végre a csatla-
kozásokon, győződjön meg arról, hogy a készülék csatlakozóin nincs 
feszültség.
⚠FIGYELEM! A Készüléket csak olyan elektromos hálózathoz és készü-
lékhez csatlakoztassa, amely megfelel az összes vonatkozó előírásnak. 
Az elektromos hálózatban vagy a Készülékhez csatlakoztatott készülék-
ben keletkező rövidzárlat tüzet, anyagi kárt és áramütést okozhat.
⚠FIGYELEM! A Készüléket csak a jelen útmutatóban bemutatott módon 
csatlakoztassa. Bármilyen más módszer kárt és/vagy sérülést okozhat.
⚠FIGYELEM! A készüléket az EN60898-1 szabványnak megfelelő ká-
belvédelmi kapcsolóval kell biztosítani (B vagy C kioldási karakterisztika, 
max. 63 A névleges áram, min. 6 kA megszakítási névleges áram, 3. ener-
giakorlátozási osztály).
⚠FIGYELEM! Ne használja a Készüléket, ha az bármilyen sérülés vagy 
hiba jelét mutatja.
⚠FIGYELEM! Ne próbálja meg saját maga megjavítani a Készüléket.
⚠FIGYELEM! A Készülék kizárólag beltéri használatra készült.
⚠FIGYELEM! Tartsa távol a készüléket a szennyeződésektől és a ned-
vességtől.

Termékleírás
Shelly 3EM-63 Gen3 egy kompakt energiamérő, amelyet háromfázisú 
rendszerek vagy három független egyfázisú áramkör felügyeletére 
terveztek.
Valós idejű jelentéseket nyújt az egyes fázisok vagy csatornák felhal-
mozott energiájáról, pillanatnyi feszültségéről, áramáról, aktív teljesít-
ményéről és látszólagos teljesítményéről.
A Készülék 1 perces időközönként tárolja az adatokat a nem felejtő 
memóriában, amelyeket az elmúlt 7 napra vonatkozóan lekérdezhet.
Az Eszköz rendelkezik egy beágyazott webes felülettel, amely az Esz-
köz felügyeletére, vezérlésére és beállítására szolgál. A webes felület 
a http://192.168.33.1 címen érhető el, ha közvetlenül az Eszköz hozzá-
férési pontjához csatlakozik, vagy annak IP-címén, ha Ön és az Eszköz 
ugyanahhoz a hálózathoz csatlakozik.
Az Eszköz hozzáférhet más intelligens eszközökhöz vagy automatizálá-
si rendszerekhez, és kölcsönhatásba léphet velük, ha azok ugyanabban 
a hálózati infrastruktúrában vannak. A Shelly Europe Ltd. API-kat bizto-
sít az eszközökhöz, azok integrációjához és a felhőalapú vezérléshez. 
További információért látogasson el a https://shelly-api-docs.shelly.
cloud weboldalra.
ⓘA készülék gyárilag telepített firmware-rel érkezik. A frissítés és biz-
tonság érdekében a Shelly Europe Ltd. ingyenesen biztosítja a legújabb 
firmware-frissítéseket. A frissítésekhez a beágyazott webes felületen 
vagy a Shelly Smart Control mobilalkalmazáson keresztül férhet hozzá. A 
firmware frissítések telepítése a felhasználó felelőssége. A Shelly Europe 
Ltd. nem vállal felelősséget a Készülék azon hibáiért, amelyek abból 
erednek, hogy a felhasználó nem telepítette időben a rendelkezésre álló 
frissítéseket.

Telepítési utasítások
ⓘA helyes energiaáramlás-méréshez kövesse a K->L jelölést a készü-
léken.
ⓘA készülék különböző típusú csatlakozásokhoz való hozzáigazítása 
érdekében előfordulhat, hogy a készülék vezetékeinek lapos csatlakozóit 
más megfelelő vezetékfülekkel vagy csatlakozókkal kell helyettesíteni. 
Kövesse a vonatkozó helyi előírásokat.

Háromfázisú beállítás
Shelly 3EM-63T Gen3
1. Helyezze be a terhelő áramkör semleges vezetékét a készülék sem-

leges (kék) vezetékével együtt a megszakító semleges pólusának 
csavaros csatlakozójába (lásd az 1. ábrát). Húzza meg a csavart a 
vezetékek rögzítéséhez.

2. A terhelő áramkör fázisvezetékeit vezesse át a készülék nyílásain.
3. Helyezze be a terhelő áramkör fázisvezetékeit a készülék lapos kap-

csaival együtt a megszakító fázispólusainak csavaros kapcsaiba. 
Húzza meg a csavarokat, hogy a vezetékek és a lapos kapcsok a 
helyükön rögzüljenek.

Shelly 3EM-63W Gen3
1. Helyezze be a terhelő áramkör semleges vezetékét a készülék sem-

leges (kék) vezetékével együtt a megszakító semleges pólusának 
csavaros csatlakozójába (lásd a 2. ábrát). Húzza meg a csavart a 

vezetékek rögzítéséhez.
2. A terhelő áramkör fázisvezetékeit vezesse át a készülék nyílásain.
3. Helyezze be a terhelő áramkör fázisvezetékeit a készülék fázisveze-

tékeivel (barna az A fázishoz, fekete a B fázishoz és szürke a C fázis-
hoz) együtt a megszakító fázispólusainak csavaros csatlakozóiba. 
Húzza meg a csavarokat a vezetékek rögzítéséhez.

ⓘEgyes négypólusú megszakítók semleges pólusa a fázispólusoktól 
jobbra helyezkedhet el.
ⓘEgyes elektromos rendszerekben a semlegeset nem szabad megsza-
kítóval leválasztani. Ebben az esetben csatlakoztassa a készülék és a 
terhelési áramkör semleges vezetékeit a helyi előírásoknak megfelelően 
a semleges sínhez.

Monofázisos beállítás
Shelly 3EM-63T Gen3
1. Vezesse át a terhelő áramkörök fázisvezetékeit a készülék nyílásain 

(lásd a 3. ábrát).
2. Helyezze be a terhelő áramkörök fázisvezetékeit a készülék lapos 

kapcsaival együtt a megszakítók csavaros kapcsaiba. Húzza meg a 
csavarokat a vezetékek és a lapos kapcsok rögzítéséhez.

3. Csatlakoztassa a készülék és a terhelési áramkör semleges vezetéke-
it a helyi előírásoknak megfelelően a semleges sínhez.

Shelly 3EM-63W Gen3
1. Vezesse át a terhelő áramkörök fázisvezetékeit a készülék nyílásain 

(lásd a 4. ábrát).
2. Helyezze be a terhelő áramkörök fázisvezetékeit a készülék fázisve-

zetékeivel együtt (barna az A fázishoz, fekete a B fázishoz és szürke 
a C fázishoz) a megszakítók csavaros csatlakozóiba. Húzza meg a 
csavarokat a vezetékek és a lapos csatlakozók rögzítéséhez.

3. Csatlakoztassa a készülék és a terhelési áramkör semleges vezetéke-
it a helyi előírásoknak megfelelően a semleges sínhez.

LED jelzések
• Connection (változó):

 - Kék fény, ha AP üzemmódban van.
 - Piros fény, ha STA üzemmódban van, és nem csatlakozik Wi-Fi 
hálózathoz.

 - Sárga fény, ha STA üzemmódban van, és csatlakozik egy Wi-Fi 
hálózathoz. Nincs csatlakoztatva a Shelly Cloudhoz vagy a Shelly 
Cloud le van tiltva.

 - Zöld fény, ha STA üzemmódban van, és csatlakozik egy Wi-Fi háló-
zathoz és a Shelly Cloudhoz.

 - A LED piros/kék színnel villog, ha az OTA frissítés folyamatban van.
• Energy: Piros fény villog, amikor a készülék a beállításoknak 

megfelelően energiát mér a mért áramkörön átáramló energiától 
függő gyakorisággal.

Reset gomb
• Nyomja meg és tartsa lenyomva 5 másodpercig az AP üzem-

módhoz.
• Nyomja meg és tartsa lenyomva 10 másodpercig a gyári alaphely-

zetbe állításhoz.

Műszaki adatok
Fizikai
• Méret (HxBxT):

 - 21x54x42 mm / 0.83x2.13x1.65 in (Shelly 3EM-63W Gen3, vezeté-
kek nélkül)

 - 31x54x42 mm / 1.22x2.13x1.65 in (Shelly 3EM-63T Gen3, vezeték 
nélkül)

• Vezetékek hossza: 260 mm (a lapos csatlakozóval együtt)
• Súly:

 - 58 g / 2.05 oz (Shelly 3EM-63W Gen3, a vezetékekkel együtt)
 - 52 g / 1.83 oz (Shelly 3EM-63T Gen3, a vezetékkel együtt)

• CT-nyílás: Ø8 mm / Ø0.3 in
• Szerelés: DIN-sínre szerelt MCB-kre vagy RCD-kre.
• Héj anyaga: Műanyag
• Héj színe: Fehér
Környezetvédelmi
• Környezeti üzemi hőmérséklet: -20°C és 40°C / -5°F és 105°F között
• Páratartalom: 30-70% RH
• Maximális magasság: 2000 m / 6562 ft
Elektromos
• Tápegység: 220-240 V~ 50/60 Hz (LA és N között)
• Energiafogyasztás: < 2 W
• Külső védelem: B vagy C kioldási karakterisztika, max. 63 A max. 

névleges áram, min. 6 kA megszakítási névleges áram, 3. energia 
korlátozó osztály.

Érzékelők, mérők
• Belső hőmérséklet-érzékelő: Igen
• Feszültségmérők (RMS fázisonként): 220-240 V~ 50/60 Hz
• Feszültségmérők pontossága: ±1 %
• Árammérők (RMS a CT-n keresztül fázisonként): 0 - 63 A
• Árammérők pontossága:

 - ±1 % (2 - 63 A),
 - ±2 % (1 - 2 A),
 - ±5 % (0 - 1 A)

• Teljesítmény- és energiamérők:
 - Ható- és látszólagos teljesítmény
 - Aktív és látszólagos energia
 - Teljesítménytényező
 - Alapvető aktív és alapvető reaktív energia

• Nincs terhelési küszöbérték: 30 VA csatornánként
• Mérési adatok tárolása: 1 perces adatfelbontással legalább 7 nap
• Adatexport:

 - CSV a PQ rögzített értékekhez
 - JSON formátumú export RPC-n keresztül

Rádió
Wi-Fi
• RF sáv: 2401 - 2483 MHz
• Max. RF teljesítmény: < 20 dBm
• Jegyzőkönyv: 802.11 b/g/n
• Hatótávolság: 30 m / 98 ft-ig beltérben (a helyi viszonyoktól 

függően)
Bluetooth
• Jegyzőkönyv: 4.2 BLE-vel
• RF-sáv: 2400-2483,5 MHz
• Max. RF teljesítmény: <4 dBm
• Hatótávolság: 10 m / 33 ft-ig beltérben (a helyi viszonyoktól 

függően)
Mikrokontroller egység
• CPU: ESP-Shelly-C38F
• Flash: 8 MB
Firmware képességek
• Webhooks (URL-műveletek): 20, kampónként 5 URL-címmel
• Wi-Fi hatótávolság-bővítő: Igen
• BLE átjáró: Igen
• Szkriptelés: Igen
• MQTT: Igen
• Titkosítás: Igen

Shelly Cloud befogadása
Az Eszköz a Shelly Cloud otthoni automatizálási szolgáltatásunkon 
keresztül felügyelhető, vezérelhető és beállítható. A szolgáltatást And-
roid, iOS vagy Harmony OS mobilalkalmazásunkon keresztül, illetve bár-
melyik internetes böngészőn keresztül használhatja a https://control.
shelly.cloud/ címen.
Ha úgy dönt, hogy a Készüléket az alkalmazással és a Shelly Cloud 
szolgáltatással használja, az alkalmazás útmutatójában talál utasítá-
sokat arra vonatkozóan, hogyan csatlakoztassa a Készüléket a felhő-
höz és hogyan vezérelje azt a Shelly alkalmazásból: https://shelly.link/
app-guide.
A Shelly mobilalkalmazás és a Shelly Cloud szolgáltatás nem feltétele 
az Eszköz megfelelő működésének. Ez az Eszköz önállóan vagy külön-
böző más otthoni automatizálási platformokkal együtt is használható.
Biztonsági okokból, miután sikeresen csatlakoztatta az Eszközt a helyi 
Wi-Fi hálózathoz, javasoljuk, hogy tiltsa le vagy jelszóval védje az Eszköz 
AP (Access Point) hozzáférési pontját.

Megfelelőségi nyilatkozat
A Shelly Europe Ltd. ezennel kijelenti, hogy a Shelly 3EM-63 Gen3 tí-
pusú rádióberendezés megfelel a 2014/53/EU, 2014/35/EU, 2014/30/
EU, 2011/65/EU irányelveknek. Az EU-megfelelőségi nyilatkozat teljes 
szövege az alábbi internetcímen érhető el:
https://shelly.link/3EM-63_Gen3_DoC

Ártalmatlanítás és újrahasznosítás
Ez az elektromos és elektronikus berendezések hulladékára vonatkozik. 
Az EU-ban, az Egyesült Államokban és más országokban a hulladékok 
elkülönített gyűjtésére vonatkozik.

Ez a szimbólum a Készüléken vagy a kísérő irodalomban azt 
jelzi, hogy nem szabad a napi hulladékba dobni. A Készüléket 
újra kell hasznosítani, hogy elkerülhető legyen az ellenőrizetlen 

hulladéklerakásból eredő esetleges környezeti vagy emberi egészség-
károsodás, valamint hogy elősegítsük az anyagok és erőforrások újra-
felhasználását.
Az Ön felelőssége, hogy a Készüléket az általános háztartási hulladéktól 
elkülönítve ártalmatlanítsa, ha az már használhatatlan.
Gyártó: Shelly Europe Ltd.
Cím: 103 Cherni Vrah Blvd., 1407 Szófia, Bulgária
Tel.: +359 2 988 7435
E-mail: support@shelly.cloud
Hivatalos honlap: https://www.shelly.com
Az elérhetőségi adatokban bekövetkezett változásokat a gyártó a hiva-
talos honlapján teszi közzé.
A Shelly® védjegy és a készülékkel kapcsolatos egyéb szellemi jogok a 
Shelly Europe Ltd. tulajdonát képezik.
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Polski
Legenda
• L: Przewód pod napięciem
• LA: Faza A pod napięciem
• LB: Przewód pod napięciem fazy B
• LC: Przewód pod napięciem fazy C
• N: Przewód neutralny

Română
Legendă
• L: Fir viu
• LA: Faza A fir viu
• LB: Cablu sub tensiune faza B
• LC: Cablu sub tensiune faza C
• N: Fir neutru

Nederlands
Legenda
• L: stroomdraad
• LA: Fase A stroomdraad
• LB: Fase B stroomvoerende draad
• LC: Fase C stroomdraad
• N: Neutrale draad

Ελληνικά
Υπόμνημα
• L: Ενεργό καλώδιο
• LA: Φάση Α υπό τάση
• LB: Φάση Β ηλεκτροφόρο καλώδιο
• LC: Φάση C: Ενεργό καλώδιο
• N: Ουδέτερο καλώδιο

Svenska
Legend
• L: Spänningsförande ledning
• LA: Fas en strömförande ledning
• LB: Fas B strömförande ledning
• LC: Fas C strömförande ledning
• N: Neutral ledning

Čeština
Legenda
• L: drát pod napětím
• LA: Fáze A vodič pod napětím
• LB: vodič pod napětím fáze B
• LC: Fáze C: vodič pod napětím
• N: Neutrální vodič
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Polski
Instrukcja obsługi i bezpieczeństwa
Shelly 3EM-63 Gen3
Kompaktowy trójfazowy licznik energii
Zwane dalej “Urządzeniem”

Informacje dotyczące bezpieczeństwa
Aby zapewnić bezpieczne i prawidłowe użytkowanie, należy przeczy-
tać niniejszą instrukcję oraz wszelkie inne dokumenty dołączone do 
tego produktu. Należy zachować je na przyszłość. Nieprzestrzeganie 
procedur instalacji może prowadzić do nieprawidłowego działania, 
zagrożenia zdrowia i życia, naruszenia prawa i/lub odmowy gwarancji 
prawnych i handlowych (jeśli takie istnieją). Shelly Europe Ltd. nie po-
nosi odpowiedzialności za jakiekolwiek straty lub szkody w przypadku 
nieprawidłowej instalacji lub niewłaściwego działania tego urządzenia 
z powodu nieprzestrzegania instrukcji obsługi i bezpieczeństwa zawar-
tych w niniejszej instrukcji.
⚠ Ten znak wskazuje informacje dotyczące bezpieczeństwa.
ⓘ Ten znak oznacza ważną informację.
⚠ OSTRZEŻENIE! Ryzyko porażenia prądem elektrycznym. Podłączenie 
urządzenia do sieci elektrycznej musi zostać wykonane przez wykwalifi-
kowanego elektryka.
⚠ OSTRZEŻENIE! Przed instalacją urządzenia należy wyłączyć wyłączni-
ki automatyczne. Użyj odpowiedniego urządzenia testowego, aby upewnić 
się, że na przewodach, które chcesz podłączyć, nie ma napięcia. Gdy upew-
nisz się, że nie ma napięcia, przejdź do instalacji.
⚠ OSTRZEŻENIE! Przed dokonaniem jakichkolwiek zmian w połącze-
niach należy upewnić się, że na zaciskach urządzenia nie ma napięcia.
⚠ UWAGA! Urządzenie należy podłączać wyłącznie do sieci elektrycznej 
i urządzeń zgodnych z obowiązującymi przepisami. Zwarcie w sieci elek-
trycznej lub jakimkolwiek urządzeniu podłączonym do urządzenia może 
spowodować pożar, uszkodzenie mienia i porażenie prądem.
⚠ UWAGA! Urządzenie należy podłączać wyłącznie w sposób przed-
stawiony w niniejszej instrukcji. Każda inna metoda może spowodować 
uszkodzenie i/lub obrażenia ciała.
⚠ UWAGA! Urządzenie musi być zabezpieczone wyłącznikiem kablowym 
zgodnym z normą EN60898-1 (charakterystyka wyzwalania B lub C, prąd 
znamionowy maks. 63 A prądu znamionowego, min. 6 kA prądu przerywa-
nego, klasa ograniczenia energii 3).
⚠ UWAGA! Nie używaj urządzenia, jeśli wykazuje ono jakiekolwiek oznaki 
uszkodzenia lub wady.
⚠ UWAGA! Nie należy podejmować prób samodzielnej naprawy urzą-
dzenia.
⚠ UWAGA! Urządzenie jest przeznaczone wyłącznie do użytku w po-
mieszczeniach.
⚠ UWAGA! Urządzenie należy trzymać z dala od brudu i wilgoci.

Opis produktu
Shelly 3EM-63 Gen3 to kompaktowy licznik energii przeznaczony do mo-
nitorowania systemów trójfazowych lub trzech niezależnych obwodów 
jednofazowych.
Zapewnia raporty w czasie rzeczywistym na temat zgromadzonej energii, 
chwilowego napięcia, prądu, mocy czynnej i mocy pozornej dla każdej 
fazy lub kanału.
Urządzenie przechowuje dane w odstępach 1-minutowych w pamięci 
nieulotnej, z której można pobrać dane z ostatnich 7 dni.
Urządzenie ma wbudowany interfejs sieciowy służący do monitorowa-
nia, sterowania i regulacji urządzenia. Interfejs sieciowy jest dostępny 
pod adresem http://192.168.33.1, gdy urządzenie jest podłączone bez-
pośrednio do punktu dostępu, lub pod adresem IP, gdy urządzenie jest 
podłączone do tej samej sieci.
Urządzenie może uzyskiwać dostęp i wchodzić w interakcje z innymi in-
teligentnymi urządzeniami lub systemami automatyki, jeśli znajdują się 
one w tej samej infrastrukturze sieciowej. Shelly Europe Ltd. zapewnia 
interfejsy API dla urządzeń, ich integrację i kontrolę w chmurze. Więcej 
informacji można znaleźć na stronie https://shelly-api-docs.shelly.cloud.
ⓘ Urządzenie jest dostarczane z fabrycznie zainstalowanym oprogramo-
waniem sprzętowym. Aby zapewnić jego aktualizację i bezpieczeństwo, 
Shelly Europe Ltd. zapewnia najnowsze aktualizacje oprogramowania 
układowego bezpłatnie. Dostęp do aktualizacji można uzyskać za pośred-
nictwem wbudowanego interfejsu internetowego lub aplikacji mobilnej 
Shelly Smart Control. Za instalację aktualizacji oprogramowania odpowia-
da użytkownik. Shelly Europe Ltd. nie ponosi odpowiedzialności za brak 
zgodności urządzenia spowodowany brakiem zainstalowania przez użyt-
kownika dostępnych aktualizacji w odpowiednim czasie.

Instrukcje instalacji
ⓘPostępuj zgodnie z oznaczeniem K->L na urządzeniu w celu prawidło-
wego pomiaru przepływu energii.
ⓘAby dostosować urządzenie do różnych typów połączeń, może być 
konieczne zastąpienie płaskich końcówek przewodów urządzenia innymi 
odpowiednimi końcówkami lub połączeniami. Należy przestrzegać obo-
wiązujących przepisów lokalnych.

Konfiguracja trójfazowa
Shelly 3EM-63T Gen3
1. Podłącz przewód neutralny obwodu obciążenia wraz z przewodem 

neutralnym (niebieskim) urządzenia do zacisku śrubowego bieguna 
neutralnego wyłącznika automatycznego (patrz rys. 1). Dokręć śrubę, 
aby zabezpieczyć przewody na miejscu.

2. Przełóż przewody fazowe obwodu obciążenia przez otwory urządze-

nia.
3. Włóż przewody fazowe obwodu obciążenia wraz z płaskimi zaciskami 

urządzenia do zacisków śrubowych biegunów fazowych wyłącznika 
automatycznego. Dokręć śruby, aby zabezpieczyć przewody i płaskie 
zaciski na miejscu.

Shelly 3EM-63W Gen3
1. Podłącz przewód neutralny obwodu obciążenia wraz z przewodem 

neutralnym (niebieskim) urządzenia do zacisku śrubowego bieguna 
neutralnego wyłącznika automatycznego (patrz rys. 2). Dokręć śrubę, 
aby zabezpieczyć przewody na miejscu.

2. Przełóż przewody fazowe obwodu obciążenia przez otwory urządze-
nia.

3. Podłącz przewody fazowe obwodu obciążenia wraz z przewodami 
fazowymi (brązowym dla fazy A, czarnym dla fazy B i szarym dla fazy 
C) urządzenia do zacisków śrubowych biegunów fazowych wyłącz-
nika automatycznego. Dokręć śruby, aby zabezpieczyć przewody na 
miejscu.

ⓘBiegun neutralny niektórych 4-biegunowych wyłączników automatycz-
nych może znajdować się po prawej stronie biegunów fazowych.
ⓘW niektórych systemach elektrycznych przewód neutralny nie powinien 
być odłączany przez wyłącznik automatyczny. W takim przypadku należy 
podłączyć przewody neutralne urządzenia i obwodu obciążenia do szyny 
neutralnej, zgodnie z lokalnymi przepisami.

Konfiguracja jednofazowa
Shelly 3EM-63T Gen3
1. Przełóż przewody fazowe obwodów obciążenia przez otwory urządze-

nia (patrz rys. 3).
2. Podłącz przewody fazowe obwodów obciążenia wraz z płaskimi zaci-

skami urządzenia do zacisków śrubowych wyłączników automatycz-
nych. Dokręć śruby, aby zabezpieczyć przewody i płaskie zaciski na 
miejscu.

3. Podłącz przewody neutralne urządzenia i obwodu obciążenia do szyny 
neutralnej, zgodnie z lokalnymi przepisami.

Shelly 3EM-63W Gen3
1. Przełóż przewody fazowe obwodów obciążenia przez otwory urządze-

nia (patrz rys. 4).
2. Podłącz przewody fazowe obwodów obciążenia wraz z przewodami 

fazowymi (brązowym dla fazy A, czarnym dla fazy B i szarym dla fazy 
C) urządzenia do zacisków śrubowych wyłączników automatycznych. 
Dokręć śruby, aby zabezpieczyć przewody i płaskie zaciski na miejscu.

3. Podłącz przewody neutralne urządzenia i obwodu obciążenia do szyny 
neutralnej, zgodnie z lokalnymi przepisami.

Wskazania LED
• Connection (różne):

 - Niebieskie światło w trybie AP.
 - Czerwone światło, jeśli w trybie STA i bez połączenia z siecią Wi-Fi.
 - Żółte światło, jeśli urządzenie działa w trybie STA i jest połączone z 
siecią Wi-Fi. Brak połączenia z Shelly Cloud lub Shelly Cloud wyłą-
czona.

 - Zielone światło, jeśli w trybie STA i podłączony do sieci Wi-Fi i Shelly 
Cloud.

 - Dioda LED będzie migać na czerwono/niebiesko, jeśli trwa aktuali-
zacja OTA.

• Energy: Czerwone światło miga, gdy urządzenie mierzy energię 
zgodnie z ustawieniami, z częstotliwością zależną od energii przepły-
wającej przez mierzony obwód.

Przycisk resetowania
• Naciśnij i przytrzymaj przez 5 sekund, aby włączyć tryb AP.
• Naciśnij i przytrzymaj przez 10 sekund, aby przywrócić ustawienia 

fabryczne

Specyfikacje
Fizyczny
• Rozmiar (wys. x szer. x gł.):

 - 21x54x42 mm / 0.83x2.13x1.65 in (Shelly 3EM-63W Gen3, bez prze-
wodów)

 - 31x54x42 mm / 1,22x2,13x1,65 cala (Shelly 3EM-63T Gen3, bez 
przewodu)

• Długość przewodów: 260 mm (łącznie z płaskim zaciskiem)
• Waga:

 - 58 g / 2,05 uncji (Shelly 3EM-63W Gen3, w tym przewody)
 - 52 g / 1,83 uncji (Shelly 3EM-63T Gen3, łącznie z przewodem)

• Otwór CT: Ø8 mm / Ø0,3 in
• Montaż: MCB lub RCD montowane na szynie DIN
• Materiał obudowy: Tworzywo sztuczne
• Kolor powłoki: biały
Środowisko
• Temperatura robocza otoczenia: -20°C do 40°C / -5°F do 105°F
• Wilgotność: od 30% do 70% wilgotności względnej
• Maksymalna wysokość: 2000 m / 6562 ft
Elektryczny
• Zasilanie: 220-240 V~ 50/60 Hz (między LA i N)
• Pobór mocy: < 2 W
• Zabezpieczenie zewnętrzne: Charakterystyka zadziałania B lub C, 

maks. 63 A maks. prąd znamionowy, min. 6 kA wartość znamionowa 
przerywania, klasa ograniczenia energii 3

Czujniki, mierniki
• Wewnętrzny czujnik temperatury: Tak
• Woltomierze (RMS dla każdej fazy): 220-240 V~ 50/60 Hz
• Dokładność woltomierzy: ±1%

• Amperomierze (RMS przez przekładnik prądowy dla każdej fazy): 
0 - 63 A

• Dokładność amperomierza:
 - ±1 % (2 - 63 A),
 - ±2 % (1 - 2 A),
 - ±5 % (0 - 1 A)

• Liczniki mocy i energii:
 - Moc czynna i pozorna
 - Aktywna i pozorna energia
 - Współczynnik mocy
 - Podstawowa energia czynna i podstawowa energia bierna

• Próg bez obciążenia: 30 VA na kanał
• Przechowywanie danych pomiarowych: Co najmniej 7 dni z rozdziel-

czością danych 1 min
• Eksport danych:

 - CSV dla zarejestrowanych wartości PQ
 - Eksport w formacie JSON przez RPC

Radio
Wi-Fi
• Pasmo RF: 2401 - 2483 MHz
• Maks. Moc RF: < 20 dBm
• Protokół: 802.11 b/g/n
• Zasięg: Do 50 m / 164 ft na zewnątrz, do 30 m / 98 ft w pomieszcze-

niach (w zależności od warunków lokalnych)
Bluetooth
• Protokół: 4.2 z BLE
• Pasmo RF: 2400-2483,5 MHz
• Maks. Moc RF: <4 dBm
• Zasięg: Do 30 m / 98 stóp na zewnątrz, do 10 m / 33 stóp w pomiesz-

czeniach (w zależności od warunków lokalnych)
Jednostka mikrokontrolera
• CPU: ESP-Shelly-C38F
• Flash: 8 MB
Możliwości oprogramowania układowego
• Webhooki (akcje URL): 20 z 5 adresami URL na hak
• Wzmacniacz zasięgu Wi-Fi: Tak
• Bramka BLE: Tak
• Obsługa skryptów: Tak
• MQTT: Tak
• Szyfrowanie: Tak

Włączenie Shelly Cloud
Urządzenie można monitorować, kontrolować i konfigurować za pośred-
nictwem naszej usługi automatyki domowej Shelly Cloud. Z usługi można 
korzystać za pośrednictwem naszej aplikacji mobilnej na system Andro-
id, iOS lub Harmony OS lub za pośrednictwem dowolnej przeglądarki 
internetowej pod adresem https://control.shelly.cloud/.
Jeśli zdecydujesz się używać urządzenia z aplikacją i usługą Shelly Cloud, 
możesz znaleźć instrukcje dotyczące podłączania urządzenia do chmury 
i sterowania nim z aplikacji Shelly w przewodniku po aplikacji: https://
shelly.link/app-guide.
Aplikacja mobilna Shelly i usługa Shelly Cloud nie są warunkiem prawidło-
wego działania urządzenia. To urządzenie może być używane samodziel-
nie lub z różnymi innymi platformami automatyki domowej.
Ze względów bezpieczeństwa po pomyślnym podłączeniu urządzenia 
do lokalnej sieci Wi-Fi zalecamy wyłączenie lub zabezpieczenie hasłem 
punktu dostępowego urządzenia (AP).

Deklaracja zgodności
Niniejszym Shelly Europe Ltd. oświadcza, że typ urządzenia radiowego 
Shelly 3EM-63 Gen3 jest zgodny z dyrektywą 2014/53/UE, 2014/35/UE, 
2014/30/UE, 2011/65/UE. Pełny tekst deklaracji zgodności UE jest do-
stępny pod następującym adresem internetowym:
https://shelly.link/3EM-63_Gen3_DoC

Utylizacja i recykling
Odnosi się to do odpadów sprzętu elektrycznego i elektronicznego. W UE, 
USA i innych krajach obowiązuje oddzielna zbiórka odpadów.
Picture

Ten symbol umieszczony na urządzeniu lub w dołączonej do 
niego dokumentacji oznacza, że nie należy go wyrzucać wraz z 
codziennymi odpadami. Urządzenie należy poddać recyklingowi 

w celu uniknięcia możliwych szkód dla środowiska lub zdrowia ludzkiego 
wynikających z niekontrolowanego usuwania odpadów oraz w celu pro-
mowania ponownego wykorzystania materiałów i zasobów.
Użytkownik jest odpowiedzialny za pozbycie się Urządzenia oddzielnie 
od ogólnych odpadów domowych, gdy nie nadaje się ono już do użytku.
Producent: Shelly Europe Ltd.
Adres: 103 Cherni Vrah Blvd., 1407 Sofia, Bułgaria
Tel: +359 2 988 7435
E-mail: support@shelly.cloud
Oficjalna strona: https://www.shelly.com
Zmiany danych kontaktowych są publikowane przez Producenta na ofi-
cjalnej stronie internetowej.
Wszelkie prawa do znaku towarowego Shelly® i inne prawa intelektualne 
związane z tym Urządzeniem należą do Shelly Europe Ltd.

Română
Ghid de utilizare și siguranță
Shelly 3EM-63 Gen3
Un contor de energie trifazat compact
Denumit în continuare “dispozitivul”

Informații privind siguranța
Pentru o utilizare sigură și corectă, citiți acest ghid și orice alte docu-
mente care însoțesc acest produs. Păstrați-le pentru consultare ulteri-
oară. Nerespectarea procedurilor de instalare poate duce la funcționare 
defectuoasă, pericol pentru sănătate și viață, încălcarea legii și/sau 
refuzul garanțiilor legale și comerciale (dacă există). Shelly Europe Ltd. 
nu este responsabilă pentru nicio pierdere sau daună în cazul instalării 
incorecte sau al funcționării necorespunzătoare a acestui dispozitiv din 
cauza nerespectării instrucțiunilor de utilizare și siguranță din acest 
ghid.
⚠ Acest semn indică informații de siguranță.
ⓘ Acest semn indică o notă importantă.
⚠ATENȚIE! Risc de electrocutare. Instalarea dispozitivului la rețeaua 
electrică trebuie să fie efectuată cu atenție de către un electrician calificat.
⚠ATENȚIE! Înainte de a instala dispozitivul, opriți întrerupătoarele de 
circuit. Utilizați un dispozitiv de testare adecvat pentru a vă asigura că nu 
există tensiune pe firele pe care doriți să le conectați. Când sunteți sigur că 
nu există tensiune, treceți la instalare.
⚠ATENȚIE! Înainte de a efectua orice modificare a conexiunilor, asigu-
rați-vă că nu există tensiune prezentă la bornele dispozitivului.
⚠ ATENȚIE! Conectați Dispozitivul numai la o rețea electrică și la aparate 
care respectă toate reglementările aplicabile. Un scurtcircuit în rețeaua 
electrică sau în orice aparat conectat la Dispozitiv poate provoca incendii, 
pagube materiale și șocuri electrice.
⚠ ATENȚIE! Conectați dispozitivul numai în modul indicat în aceste in-
strucțiuni. Orice altă metodă poate cauza deteriorări și/sau vătămări.
⚠ ATENȚIE! Dispozitivul trebuie să fie securizat cu un întrerupător de 
protecție a cablurilor în conformitate cu EN60898-1 (caracteristică de de-
clanșare B sau C, max. 63 A curent nominal, min. 6 kA putere de întrerupere, 
clasă de limitare a energiei 3).
⚠ ATENȚIE! Nu utilizați dispozitivul dacă prezintă orice semn de dete-
riorare sau defect.
⚠ ATENȚIE! Nu încercați să reparați singur dispozitivul.
⚠ ATENȚIE! Dispozitivul este destinat numai utilizării în interior.
⚠ ATENȚIE! Păstrați dispozitivul departe de murdărie și umiditate.

Descrierea produsului
Shelly 3EM-63 Gen3 este un contor de energie compact proiectat pentru 
monitorizarea sistemelor trifazate sau a trei circuite monofazate inde-
pendente.
Acesta oferă rapoarte în timp real privind energia acumulată, tensiunea 
instantanee, curentul, puterea activă și puterea aparentă pentru fiecare 
fază sau canal.
Dispozitivul stochează date în intervale de 1 minut în memoria nevolatilă, 
pe care le puteți recupera pentru ultimele 7 zile.
Dispozitivul are o interfață web încorporată utilizată pentru a moni-
toriza, controla și regla dispozitivul. Interfața web este accesibilă la 
http://192.168.33.1 atunci când sunteți conectat direct la punctul de 
acces al dispozitivului sau la adresa sa IP atunci când dumneavoastră și 
dispozitivul sunteți conectați la aceeași rețea.
Dispozitivul poate accesa și interacționa cu alte dispozitive inteligente 
sau sisteme de automatizare dacă acestea se află în aceeași infrastruc-
tură de rețea. Shelly Europe Ltd. furnizează API-uri pentru dispozitive, inte-
grarea acestora și controlul în cloud. Pentru mai multe informații, vizitați 
https://shelly-api-docs.shelly.cloud.
Dispozitivul vine cu firmware-ul instalat din fabrică. Pentru a-l menține 
actualizat și sigur, Shelly Europe Ltd. furnizează gratuit cele mai recente 
actualizări ale firmware-ului. Accesați actualizările fie prin interfața web 
încorporată, fie prin aplicația mobilă Shelly Smart Control. Instalarea ac-
tualizărilor de firmware este responsabilitatea utilizatorului. Shelly Europe 
Ltd. nu va fi răspunzătoare pentru nicio neconformitate a dispozitivului 
cauzată de neinstalarea la timp de către utilizator a actualizărilor dispo-
nibile.

Instrucțiuni de instalare
ⓘRespectați marcajul K->L de pe dispozitiv pentru măsurarea corectă a 
fluxului de energie.
ⓘPentru a adapta dispozitivul la diferite tipuri de conexiuni, este posibil 
să fie necesar să înlocuiți bornele plate ale firelor dispozitivului cu alte 
conexiuni sau urechi de sârmă adecvate. Respectați reglementările locale 
aplicabile.

Configurație trifazată
Shelly 3EM-63T Gen3
1. Introduceți firul neutru al circuitului de sarcină împreună cu firul ne-

utru (albastru) al dispozitivului în borna cu șurub a polului neutru al 
întrerupătorului de circuit (vezi Fig. 1). Strângeți șurubul pentru a fixa 
firele în poziție.

2. Treceți firele de fază ale circuitului de sarcină prin orificiile dispoziti-
vului.

3. Introduceți firele de fază ale circuitului de sarcină împreună cu bornele 
plate ale dispozitivului în bornele cu șurub ale polilor de fază ai între-
ruptorului. Strângeți șuruburile pentru a fixa firele și bornele plate în 
poziție.

Shelly 3EM-63W Gen3
1. Introduceți firul neutru al circuitului de sarcină împreună cu firul ne-

utru (albastru) al dispozitivului în borna cu șurub a polului neutru al 
întrerupătorului de circuit (consultați Fig. 2). Strângeți șurubul pentru 
a fixa firele în poziție.

2. Treceți firele de fază ale circuitului de sarcină prin orificiile dispoziti-
vului.

3. Introduceți firele de fază ale circuitului de sarcină împreună cu firele de 
fază (maro pentru faza A, negru pentru faza B și gri pentru faza C) ale 
dispozitivului în bornele cu șurub ale polilor de fază ai întrerupătorului. 
Strângeți șuruburile pentru a fixa firele în poziție.

ⓘPolul neutru al unor întrerupătoare cu 4 poli poate fi poziționat la dreap-
ta polilor de fază.
ⓘÎn unele sisteme electrice, Neutrul nu trebuie deconectat de un între-
rupător de circuit. În acest caz, conectați firele neutre ale dispozitivului și 
ale circuitului de sarcină la magistrala neutră, respectând reglementările 
locale.

Configurație monofazată
Shelly 3EM-63T Gen3
1. Treceți firele de fază ale circuitelor de sarcină prin orificiile dispozitivu-

lui (a se vedea Fig. 3).
2. Introduceți firele de fază ale circuitelor de sarcină împreună cu bornele 

plate ale dispozitivului în bornele cu șurub ale întreruptoarelor. Strân-
geți șuruburile pentru a fixa firele și bornele plate în poziție.

3. Conectați firele neutre ale dispozitivului și ale circuitului de sarcină la 
magistrala neutră, respectând reglementările locale.

Shelly 3EM-63W Gen3
1. Treceți firele de fază ale circuitelor de sarcină prin orificiile dispozitivu-

lui (a se vedea Fig. 4).
2. Introduceți firele de fază ale circuitelor de sarcină împreună cu firele 

de fază (maro pentru faza A, negru pentru faza B și gri pentru faza C) 
ale dispozitivului în bornele cu șurub ale întrerupătoarelor. Strângeți 
șuruburile pentru a fixa firele și bornele plate în poziție.

3. Conectați firele neutre ale dispozitivului și ale circuitului de sarcină la 
magistrala neutră, respectând reglementările locale.

Indicații LED
• Connection (variază):

 - Lumină albastră dacă este în modul AP.
 - Lumină roșie dacă este în modul STA și nu este conectat la o rețea 
Wi-Fi.

 - Lumină galbenă dacă este în modul STA și conectat la o rețea Wi-Fi. 
Nu este conectat la Shelly Cloud sau Shelly Cloud este dezactivat.

 - Lumină verde dacă este în modul STA și conectat la o rețea Wi-Fi 
și la Shelly Cloud.

 - LED-ul va clipi roșu/albastru dacă actualizarea OTA este în curs.
• Energy: Lumina roșie va clipi atunci când dispozitivul măsoară ener-

gia în conformitate cu setările cu frecvență dependentă de energia 
care circulă prin circuitul măsurat.

Buton de resetare
• Apăsați și mențineți apăsat timp de 5 secunde pentru modul AP.
• Apăsați și mențineți apăsat timp de 10 secunde pentru resetarea 

din fabrică

Specificații

Fizică
• Dimensiuni (HxWxD):

 - 21x54x42 mm / 0.83x2.13x1.65 in (Shelly 3EM-63W Gen3, fără fire)
 - 31x54x42 mm / 1.22x2.13x1.65 in (Shelly 3EM-63T Gen3, fără fir)

• Lungimea firelor: 260 mm (inclusiv terminalul plat)
• Greutate:

 - 58 g / 2.05 oz (Shelly 3EM-63W Gen3, inclusiv firele)
 - 52 g / 1.83 oz (Shelly 3EM-63T Gen3, inclusiv cablul)

• Deschidere CT: Ø8 mm / Ø0.3 in
• Montare: Pe MCB sau RCD montate pe șină DIN
• Material carcasă: Plastic
• Culoarea cochiliei: alb
Mediu
• Temperatura ambiantă de lucru: -20°C la 40°C / -5°F la 105°F
• Umiditate: 30% până la 70% RH
• Altitudine maximă: 2000 m / 6562 ft
Electrice
• Alimentare electrică: 220-240 V~ 50/60 Hz (între LA și N)
• Consum de energie: < 2 W
• Protecție externă: Caracteristică de declanșare B sau C, max. 63 

A curent nominal max., min. 6 kA putere de întrerupere, clasă de 
limitare a energiei 3

Senzori, contoare
• Senzor de temperatură internă: Da
• Voltmetre (RMS pentru fiecare fază): 220-240 V~ 50/60 Hz
• Precizia voltmetrelor: ±1 %
• Ampermetre (RMS prin CT pentru fiecare fază): 0 - 63 A
• Precizia ampermetrului:

 - ±1 % (2 - 63 A),
 - ±2 % (1 - 2 A),
 - ±5 % (0 - 1 A)

• Contoare de putere și energie:
 - Putere activă și aparentă
 - Energie activă și aparentă
 - Factorul de putere
 - Energia activă fundamentală și energia reactivă fundamentală

• Prag fără sarcină: 30 VA pe canal
• Stocarea datelor de măsurare: Cel puțin 7 zile de rezoluție a datelor 

de 1 min
• Export de date:

 - CSV pentru valorile înregistrate PQ
 - Export în format JSON prin RPC

Radio
Wi-Fi
• Banda RF: 2401 - 2483 МHz
• Max. Putere RF: < 20 dBm
• Protocol: 802.11 b/g/n
• Raza de acțiune: Până la 50 m / 164 ft în exterior, până la 30 m / 98 ft 

în interior (în funcție de condițiile locale)
Bluetooth
• Protocol: 4.2 cu BLE
• Banda RF: 2400-2483.5 MHz
• Max. Putere RF: <4 dBm
• Raza de acțiune: Până la 30 m / 98 ft în exterior, până la 10 m / 33 ft 

în interior (în funcție de condițiile locale)
Unitate microcontroler
• CPU: ESP-Shelly-C38F
• Flash: 8 MB
Capacități firmware
• Webhooks (acțiuni URL): 20 cu 5 URL-uri pe cârlig
• Extensor de rază Wi-Fi: Da
• Gateway BLE: Da
• Scripting: Da
• MQTT: Da
• Criptare: Da

Includerea Shelly Cloud
Dispozitivul poate fi monitorizat, controlat și configurat prin intermediul 
serviciului nostru de automatizare a locuinței Shelly Cloud. Puteți utili-
za serviciul prin intermediul aplicației noastre mobile Android, iOS sau 
Harmony OS sau prin intermediul oricărui browser de internet la adresa 
https://control.shelly.cloud/.
Dacă alegeți să utilizați dispozitivul cu aplicația și serviciul Shelly Cloud, 
puteți găsi instrucțiuni despre cum să conectați dispozitivul la Cloud și 
să îl controlați din aplicația Shelly în ghidul aplicației: https://shelly.link/
app-guide.
Aplicația mobilă Shelly și serviciul Shelly Cloud nu sunt condiții pentru 
funcționarea corespunzătoare a dispozitivului. Acest dispozitiv poate 
fi utilizat independent sau cu diverse alte platforme de automatizare a 
locuinței.
Din motive de securitate, după ce ați conectat cu succes dispozitivul la 
rețeaua Wi-Fi locală, vă recomandăm să dezactivați sau să protejați cu 
parolă AP (punctul de acces) al dispozitivului.

Declarația de conformitate
Prin prezenta, Shelly Europe Ltd. declară că echipamentul radio de tip 
Shelly 3EM-63 Gen3 este în conformitate cu Directiva 2014/53/UE, 
2014/35/UE, 2014/30/UE, 2011/65/UE. Textul integral al declarației de 
conformitate UE este disponibil la următoarea adresă de internet:
https://shelly.link/3EM-63_Gen3_DoC

Eliminare și reciclare
Aceasta se referă la deșeurile de echipamente electrice și electronice. 
Se aplică în UE, SUA și alte țări pentru colectarea separată a deșeurilor.
Picture

Acest simbol de pe dispozitiv sau din literatura de însoțire indică 
faptul că acesta nu trebuie eliminat în deșeurile zilnice. Dispoziti-
vul trebuie reciclat pentru a evita posibilele daune aduse mediului 

sau sănătății umane prin eliminarea necontrolată a deșeurilor și pentru a 
promova reutilizarea materialelor și a resurselor.
Este responsabilitatea dumneavoastră să eliminați dispozitivul separat 
de deșeurile menajere generale atunci când acesta este deja inutilizabil.
Producător: Shelly Europe Ltd.
Address: 103 Cherni Vrah Blvd., 1407 Sofia, Bulgaria
Tel.: +359 2 988 7435
E-mail: support@shelly.cloud
Site-ul oficial: https://www.shelly.com
Modificările informațiilor de contact sunt publicate de producător pe 
site-ul oficial.
Toate drepturile asupra mărcii comerciale Shelly® și alte drepturi intelec-
tuale asociate cu acest dispozitiv aparțin Shelly Europe Ltd.

Nederlands
Gebruikers- en veiligheidsgids
Shelly 3EM-63 Gen3
Een compacte driefasige energiemeter
Hierna “het Apparaat” genoemd

Veiligheidsinformatie
Lees voor veilig en juist gebruik deze handleiding en alle andere docu-
menten die bij dit product worden geleverd. Bewaar ze voor toekomstig 
gebruik. Het niet volgen van de installatieprocedures kan leiden tot sto-
ringen, gevaar voor gezondheid en leven, overtreding van de wet en/of 
weigering van wettelijke en commerciële garanties (indien van toepas-
sing). Shelly Europe Ltd. is niet verantwoordelijk voor verlies of schade 
in geval van onjuiste installatie of onjuist gebruik van dit apparaat als 
gevolg van het niet opvolgen van de gebruikers- en veiligheidsinstruc-
ties in deze handleiding.
⚠ Dit teken geeft veiligheidsinformatie aan.
ⓘ Dit teken geeft een belangrijke opmerking aan.
WAARSCHUWING! Risico op elektrische schokken. De installatie van het 
apparaat op het elektriciteitsnet moet zorgvuldig worden uitgevoerd door 
een gekwalificeerde elektricien.
⚠WAARSCHUWING! Schakel de stroomonderbrekers uit voordat u het 
apparaat installeert. Gebruik een geschikt testapparaat om te controleren 
of er geen spanning staat op de draden die u wilt aansluiten. Ga verder met 
de installatie als u zeker weet dat er geen spanning staat.
⚠WAARSCHUWING! Controleer voordat u wijzigingen aanbrengt in de 
aansluitingen of er geen spanning aanwezig is op de aansluitingen van 
het apparaat.
⚠ LET OP! Sluit het Apparaat alleen aan op een elektriciteitsnet en ap-
paraten die voldoen aan alle geldende voorschriften. Kortsluiting in het 
elektriciteitsnet of in een apparaat dat op het apparaat is aangesloten, kan 
brand, materiële schade en elektrische schokken veroorzaken.
⚠ LET OP! Sluit het apparaat alleen aan op de manier die in deze instruc-
ties wordt aangegeven. Elke andere methode kan schade en/of letsel 
veroorzaken.
⚠ LET OP! Het apparaat moet worden beveiligd met een kabelbeveili-
gingsschakelaar conform EN60898-1 (uitschakelkarakteristiek B of C, 
max. 63 A nominale stroom, min. 6 kA onderbrekingsvermogen, energiebe-
perkende klasse 3). 63 A nominale stroom, min. 6 kA onderbrekingsvermo-
gen, energiebeperkende klasse 3).
⚠ LET OP! Gebruik het apparaat niet als het tekenen van schade of de-
fecten vertoont.
⚠ LET OP! Probeer het apparaat niet zelf te repareren.
⚠ LET OP! Het apparaat is alleen bedoeld voor gebruik binnenshuis.
⚠ LET OP! Houd het apparaat uit de buurt van vuil en vocht.

Productbeschrijving
Shelly 3EM-63 Gen3 is een compacte energiemeter die ontworpen is voor 
het bewaken van driefasige systemen of drie onafhankelijke eenfasige 
circuits.
Het biedt real-time rapporten over de geaccumuleerde energie, momen-
tane spanning, stroom, actief vermogen en zichtbaar vermogen voor elke 
fase of kanaal.
Het apparaat slaat gegevens op in intervallen van 1 minuut in het 
niet-vluchtige geheugen, die u kunt ophalen voor de laatste 7 dagen.
Het Apparaat heeft een ingebouwde webinterface die wordt gebruikt om 
het Apparaat te bewaken, te bedienen en aan te passen. De webinterface 
is toegankelijk via http://192.168.33.1 als het apparaat rechtstreeks is 
aangesloten op het toegangspunt van het apparaat of via het IP-adres als 
u en het apparaat zijn aangesloten op hetzelfde netwerk.
Het apparaat heeft toegang tot en kan communiceren met andere slimme 
apparaten of automatiseringssystemen als ze zich in dezelfde netwerkin-
frastructuur bevinden. Shelly Europe Ltd. levert API’s voor de apparaten, 
hun integratie en cloudbesturing. Ga voor meer informatie naar https://
shelly-api-docs.shelly.cloud.
Het apparaat wordt geleverd met in de fabriek geïnstalleerde firmware. 
Om de firmware up-to-date en veilig te houden, biedt Shelly Europe Ltd. 
de nieuwste firmware-updates gratis aan. Krijg toegang tot de updates 
via de ingebouwde webinterface of de Shelly Smart Control mobiele ap-
plicatie. Installatie van firmware-updates is de verantwoordelijkheid van 
de gebruiker. Shelly Europe Ltd. is niet aansprakelijk voor een gebrek aan 
conformiteit van het Apparaat als gevolg van het niet tijdig installeren van 
de beschikbare updates door de gebruiker.

Installatie-instructies
ⓘVolg de K->L markering op het apparaat voor een correcte ener-
giestroommeting.
ⓘOm het apparaat aan te passen aan verschillende soorten aansluitin-
gen, kan het nodig zijn om de platte aansluitingen van de draden van het 
apparaat te vervangen door andere geschikte kabelschoenen of aansluitin-
gen. Volg de geldende plaatselijke voorschriften.

Driefasenopstelling
Shelly 3EM-63T Gen3
1. Steek de Neutrale draad van het belastingscircuit samen met de Neu-

trale (blauwe) draad van het Apparaat in de schroefklem van de Neu-
trale pool van de stroomonderbreker (Zie Fig. 1). Draai de schroef vast 
om de draden op hun plaats te houden.

2. Leid de fasedraden van het belastingscircuit door de openingen van 
het apparaat.

3. Steek de fasedraden van het belastingscircuit samen met de platte 
klemmen van het apparaat in de schroefklemmen van de fasepolen 
van de stroomonderbreker. Draai de schroeven vast om de draden en 
de platte aansluitingen op hun plaats te houden.

Shelly 3EM-63W Gen3
1. Steek de Neutrale draad van het belastingscircuit samen met de Neu-

trale (blauwe) draad van het Apparaat in de schroefklem van de Neu-
trale pool van de stroomonderbreker (Zie Fig. 2). Draai de schroef vast 
om de draden op hun plaats te houden.

2. Leid de fasedraden van het belastingscircuit door de openingen van 
het apparaat.

3. Steek de fasedraden van het belastingscircuit samen met de fase-
draden (Bruin voor Fase A, Zwart voor Fase B en Grijs voor Fase C) 
van het Apparaat in de schroefklemmen van de fasepolen van de 
stroomonderbreker. Draai de schroeven vast om de draden op hun 
plaats te houden.

ⓘDe neutrale pool van sommige 4-polige stroomonderbrekers kan zich 
rechts van de fasepolen bevinden.
ⓘIn sommige elektrische systemen mag de nulleider niet worden uitge-
schakeld door een stroomonderbreker. Sluit in dit geval de neutrale draden 
van het Apparaat en het belastingscircuit aan op de nulleiderbus, volgens 
de plaatselijke voorschriften.

Monofase-opstelling
Shelly 3EM-63T Gen3
1. Leid de fasedraden van de belastingscircuits door de openingen van 

het apparaat (Zie Fig. 3).
2. Steek de fasedraden van de belastingscircuits samen met de platte 

aansluitklemmen van het Apparaat in de schroefklemmen van de 
stroomonderbrekers. Draai de schroeven vast om de draden en de 
platte aansluitingen op hun plaats te houden.

3. Sluit de nuldraden van het Apparaat en het belastingscircuit aan op de 
nulbus, volgens de plaatselijke voorschriften.

Shelly 3EM-63W Gen3
1. Leid de fasedraden van de belastingscircuits door de openingen van 

het apparaat (Zie Fig. 4).
2. Steek de fasedraden van de belastingscircuits samen met de fasedra-

den (Bruin voor Fase A, Zwart voor Fase B en Grijs voor Fase C) van het 
Apparaat in de schroefklemmen van de stroomonderbrekers. Draai de 
schroeven vast om de draden en de platte aansluitklemmen op hun 
plaats te houden.

3. Sluit de nuldraden van het Apparaat en het belastingscircuit aan op de 
nulbus, volgens de plaatselijke voorschriften.

LED-indicaties
• Connection (varieert):

 - Blauw licht in AP-modus.
 - Rood lampje als de STA-modus is ingeschakeld en er geen verbinding 
is met een Wi-Fi-netwerk.

 - Geel lampje indien in STA-modus en verbonden met een Wi-Fi-net-
werk. Niet verbonden met Shelly Cloud of Shelly Cloud uitgeschakeld.

 - Groen lampje als het in STA-modus staat en verbonden is met een 
Wi-Fi-netwerk en de Shelly Cloud.

 - De LED knippert rood/blauw als er een OTA-update wordt uitgevoerd.
• Energy: Het rode lampje knippert als het apparaat Energy meet 

volgens de instellingen met een frequentie die afhankelijk is van de 
Energy die door het gemeten circuit stroomt.

Reset-knop
• 5 seconden ingedrukt houden voor AP-modus.
• 10 sec ingedrukt houden voor fabrieksreset

Specificaties
Fysiek
• Afmetingen (HxBxD):

 - 21x54x42 mm / 0,83x2,13x1,65 in (Shelly 3EM-63W Gen3, zonder 
de draden)

 - 31x54x42 mm / 1,22x2,13x1,65 in (Shelly 3EM-63T Gen3, zonder 
draad)

• Lengte draden: 260 mm (inclusief de platte aansluitklem)
• Gewicht:

 - 58 g / 2,05 oz (Shelly 3EM-63W Gen3, inclusief de draden)
 - 52 g (Shelly 3EM-63T Gen3, inclusief draad)

• CT-opening: Ø8 mm / Ø0.3 in
• Montage: Op DIN-rail gemonteerde MCB’s of RCD’s
• Materiaal buitenkant: Kunststof
• Kleur buitenkant: Wit
Milieu
• Omgevingstemperatuur: -20°C tot 40°C / -5°F tot 105°F
• Vochtigheid: 30% tot 70% RH
• Max. hoogte: 2000 m / 6562 ft
Elektrisch
• Stroomvoorziening: 220-240 V~ 50/60 Hz (tussen LA en N)
• Stroomverbruik: < 2 W
• Externe bescherming: Uitschakelkarakteristiek B of C, max. 63 A max. 

nominale stroom, min. 6 kA onderbrekingsvermogen, energiebeper-
kende klasse 3

Sensoren, meters
• Interne temperatuursensor: Ja
• Voltmeters (RMS voor elke fase): 220-240 V~ 50/60 Hz
• Nauwkeurigheid voltmeters: ±1 %
• Ampèremeters (RMS via CT voor elke fase): 0 - 63 A
• Nauwkeurigheid van ampèremeters:

 - ±1 % (2 - 63 A),
 - ±2 % (1 - 2 A),
 - ±5 % (0 - 1 A)

• Energie- en energiemeters:
 - Actief en schijnbaar vermogen
 - Actieve en schijnbare energie
 - Vermogensfactor
 - Fundamentele actieve en reactieve energie

• Onbelastingsdrempel: 30 VA per kanaal
• Opslag van meetgegevens: Ten minste 7 dagen gegevensresolutie 

van 1 min
• Gegevensexport:

 - CSV voor geregistreerde PQ-waarden
 - JSON-formaat exporteren via RPC

Radio
Wi-Fi
• RF-band: 2401 - 2483 МHz
• Max. RF-vermogen: < 20 dBm
• Protocol: 802.11 b/g/n
• Bereik: Tot 50 m / 164 ft buiten, tot 30 m / 98 ft binnen (afhankelijk 

van plaatselijke omstandigheden)
Bluetooth
• Protocol: 4.2 met BLE
• RF-band: 2400-2483,5 MHz
• Max. RF-vermogen: <4 dBm
• Bereik: Tot 30 m buiten, tot 10 m binnen (afhankelijk van plaatselijke 

omstandigheden)
Microcontroller
• CPU: ESP-Shelly-C38F
• Flash: 8 MB
Firmwaremogelijkheden
• Webhooks (URL-acties): 20 met 5 URL’s per hook
• Bereikvergroter voor Wi-Fi: Ja
• BLE-gateway: Ja
• Scripting: Ja
• MQTT: Ja
• Encryptie: Ja

Shelly Wolk opname
Het Apparaat kan worden gemonitord, bestuurd en ingesteld via onze 
Shelly Cloud domoticadienst. Je kunt de service gebruiken via onze mo-
biele applicatie voor Android, iOS of Harmony OS of via elke internetbrow-
ser op https://control.shelly.cloud/.
Als u ervoor kiest het Apparaat te gebruiken met de toepassing en de 
Shelly Cloud-service, vindt u instructies over hoe u het Apparaat kunt ver-
binden met de Cloud en kunt bedienen vanaf de Shelly-app in de toepas-
singsgids: https://shelly.link/app-guide.
De Shelly mobiele applicatie en Shelly Cloud service zijn geen voor-
waarden om het Apparaat goed te laten functioneren. Dit Apparaat kan 
standalone worden gebruikt of in combinatie met verschillende andere 
domotica-platforms.
Nadat u het Apparaat met succes hebt aangesloten op het lokale Wi-Fi-
netwerk, raden we u om veiligheidsredenen aan om het AP (Access Point) 
van het Apparaat uit te schakelen of met een wachtwoord te beveiligen.

Conformiteitsverklaring
Hierbij verklaart Shelly Europe Ltd. dat de radioapparatuur van het type 
Shelly 3EM-63 Gen3 in overeenstemming is met Richtlijn 2014/53/EU, 
2014/35/EU, 2014/30/EU, 2011/65/EU. De volledige tekst van de EU-con-
formiteitsverklaring is beschikbaar op het volgende internetadres:
https://shelly.link/3EM-63_Gen3_DoC

Verwijdering en recycling
Dit verwijst naar het afval van elektrische en elektronische apparatuur. 
Het is van toepassing in de EU, de VS en andere landen om afval geschei-
den in te zamelen.

Dit symbool op het Apparaat of in de begeleidende literatuur geeft 
aan dat het Apparaat niet met het gewone huisvuil mag worden 
weggegooid. Het Apparaat moet worden gerecycled om mogelijke 

schade aan het milieu of de menselijke gezondheid door ongecontroleer-
de afvalverwijdering te voorkomen en om het hergebruik van materialen 
en hulpbronnen te bevorderen.
Het is uw verantwoordelijkheid om het Apparaat gescheiden van het 
algemene huishoudelijke afval weg te gooien als het al onbruikbaar is.
Fabrikant: Shelly Europe Ltd.
Adres: 103 Cherni Vrah Blvd., 1407 Sofia, Bulgarije
Tel: +359 2 988 7435
E-mail: support@shelly.cloud
Officiële website: https://www.shelly.com
Veranderingen in contactgegevens worden door de fabrikant op de offici-
ele website gepubliceerd.
Alle rechten op het handelsmerk Shelly® en andere intellectuele rechten 
in verband met dit apparaat behoren toe aan Shelly Europe Ltd.

Ελληνικά
Οδηγός χρήσης και ασφάλειας
Shelly 3EM-63 Gen3
Συμπαγής τριφασικός μετρητής ενέργειας
Στο εξής αναφέρεται ως “η Συσκευή”.

Πληροφορίες για την ασφάλεια
Για την ασφαλή και σωστή χρήση, διαβάστε τον παρόντα οδηγό και όλα 
τα άλλα έγγραφα που συνοδεύουν το προϊόν. Φυλάξτε τα για μελλο-
ντική αναφορά. Η μη τήρηση των διαδικασιών εγκατάστασης μπορεί 
να οδηγήσει σε δυσλειτουργία, κίνδυνο για την υγεία και τη ζωή, πα-
ραβίαση του νόμου και/ή απόρριψη των νομικών και εμπορικών εγγυ-
ήσεων (εάν υπάρχουν). Η Shelly Europe Ltd. δεν ευθύνεται για οποια-
δήποτε απώλεια ή ζημιά σε περίπτωση λανθασμένης εγκατάστασης ή 
ακατάλληλης λειτουργίας αυτής της συσκευής λόγω μη τήρησης των 
οδηγιών χρήσης και ασφάλειας του παρόντος οδηγού.
⚠ Αυτή η πινακίδα υποδεικνύει πληροφορίες ασφαλείας.
ⓘ Αυτό το σύμβολο υποδεικνύει μια σημαντική σημείωση.
⚠ΠΡΟΣΟΧΗ! Κίνδυνος ηλεκτροπληξίας. Η εγκατάσταση της Συσκευής 
στο ηλεκτρικό δίκτυο πρέπει να γίνεται προσεκτικά από εξειδικευμένο 
ηλεκτρολόγο.
⚠ΠΡΟΣΟΧΗ! Πριν από την εγκατάσταση της Συσκευής, απενεργοποι-
ήστε τους διακόπτες κυκλώματος. Χρησιμοποιήστε μια κατάλληλη 
συσκευή δοκιμής για να βεβαιωθείτε ότι δεν υπάρχει τάση στα καλώδια 
που θέλετε να συνδέσετε. Όταν βεβαιωθείτε ότι δεν υπάρχει τάση, προ-
χωρήστε στην εγκατάσταση.
⚠ΠΡΟΣΟΧΗ! Πριν κάνετε οποιαδήποτε αλλαγή στις συνδέσεις, βεβαι-
ωθείτε ότι δεν υπάρχει τάση στους ακροδέκτες της Συσκευής.
⚠ ΠΡΟΣΟΧΗ! Συνδέστε τη Συσκευή μόνο σε δίκτυο ρεύματος και συ-
σκευές που συμμορφώνονται με όλους τους ισχύοντες κανονισμούς. Ένα 
βραχυκύκλωμα στο δίκτυο ρεύματος ή σε οποιαδήποτε συσκευή που εί-
ναι συνδεδεμένη στη Συσκευή μπορεί να προκαλέσει πυρκαγιά, υλικές 
ζημιές και ηλεκτροπληξία.
⚠ ΠΡΟΣΟΧΗ! Συνδέστε τη Συσκευή μόνο με τον τρόπο που υποδεικνύε-
ται στις παρούσες οδηγίες. Οποιαδήποτε άλλη μέθοδος θα μπορούσε να 
προκαλέσει βλάβη ή/και τραυματισμό.
⚠ ΠΡΟΣΟΧΗ! Η συσκευή πρέπει να ασφαλίζεται με διακόπτη προστα-
σίας καλωδίων σύμφωνα με το πρότυπο EN60898-1 (χαρακτηριστική 
ενεργοποίησης B ή C, μέγ. 63 A ονομαστικό ρεύμα, ελάχιστη ονομαστική 
διακοπή 6 kA, κλάση περιορισμού ενέργειας 3).
⚠ ΠΡΟΣΟΧΗ! Μην χρησιμοποιείτε τη Συσκευή εάν παρουσιάζει οποιο-
δήποτε σημάδι βλάβης ή ελαττώματος.
⚠ ΠΡΟΣΟΧΗ! Μην επιχειρήσετε να επισκευάσετε τη Συσκευή μόνοι 
σας.
⚠ ΠΡΟΣΟΧΗ! Η συσκευή προορίζεται μόνο για χρήση σε εσωτερικούς 
χώρους.
⚠ ΠΡΟΣΟΧΗ! Διατηρείτε τη συσκευή μακριά από βρωμιά και υγρασία.

Περιγραφή προϊόντος
Shelly 3EM-63 Gen3 είναι ένας συμπαγής μετρητής ενέργειας σχεδι-
ασμένος για την παρακολούθηση είτε τριφασικών συστημάτων είτε 
τριών ανεξάρτητων μονοφασικών κυκλωμάτων.
Παρέχει αναφορές σε πραγματικό χρόνο για τη συσσωρευμένη ενέρ-
γεια, τη στιγμιαία τάση, το ρεύμα, την ενεργό ισχύ και τη φαινόμενη 
ισχύ για κάθε φάση ή κανάλι.
Η Συσκευή αποθηκεύει δεδομένα σε διαστήματα 1 λεπτού στη μη 
πτητική μνήμη, τα οποία μπορείτε να ανακτήσετε για τις τελευταίες 
7 ημέρες.
Η Συσκευή διαθέτει ενσωματωμένη διεπαφή web που χρησιμοποιείται 
για την παρακολούθηση, τον έλεγχο και την προσαρμογή της Συσκευής. 
Η διεπαφή web είναι προσβάσιμη στη διεύθυνση http://192.168.33.1 
όταν είστε συνδεδεμένοι απευθείας στο σημείο πρόσβασης της Συ-
σκευής ή στη διεύθυνση IP της όταν εσείς και η Συσκευή είστε συνδε-
δεμένοι στο ίδιο δίκτυο.
Η Συσκευή μπορεί να έχει πρόσβαση και να αλληλεπιδρά με άλλες 
έξυπνες συσκευές ή συστήματα αυτοματισμού, εφόσον βρίσκονται 
στην ίδια υποδομή δικτύου. Η Shelly Europe Ltd. παρέχει APIs για τις 
συσκευές, την ενσωμάτωσή τους και τον έλεγχο στο cloud. Για περισ-
σότερες πληροφορίες, επισκεφθείτε τη διεύθυνση https://shelly-api-
docs.shelly.cloud.
ⓘ Η Συσκευή συνοδεύεται από εργοστασιακά εγκατεστημένο υλικολο-
γισμικό. Για να διατηρείται ενημερωμένη και ασφαλής, η Shelly Europe 
Ltd. παρέχει δωρεάν τις τελευταίες ενημερώσεις υλικολογισμικού. 
Έχετε πρόσβαση στις ενημερώσεις είτε μέσω της ενσωματωμένης δι-
αδικτυακής διεπαφής είτε μέσω της εφαρμογής Shelly Smart Control για 
κινητά τηλέφωνα. Η εγκατάσταση των ενημερώσεων υλικολογισμικού 
είναι ευθύνη του χρήστη. Η Shelly Europe Ltd. δεν ευθύνεται για τυχόν 
έλλειψη συμμόρφωσης της Συσκευής που προκαλείται από την αποτυ-
χία του χρήστη να εγκαταστήσει εγκαίρως τις διαθέσιμες ενημερώσεις.

Οδηγίες εγκατάστασης
ⓘΑκολουθήστε τη σήμανση K->L στη συσκευή για τη σωστή μέτρηση 
της ροής ενέργειας.
ⓘΓια να προσαρμόσετε τη Συσκευή σε διάφορους τύπους συνδέσεων, 
ενδέχεται να χρειαστεί να αντικαταστήσετε τους επίπεδους ακροδέ-
κτες των καλωδίων της Συσκευής με άλλους κατάλληλους ακροδέ-
κτες καλωδίων ή συνδέσεις. Ακολουθήστε τους ισχύοντες τοπικούς 
κανονισμούς.

Τριφασική ρύθμιση
Shelly 3EM-63T Gen3
1. Εισάγετε το ουδέτερο καλώδιο του κυκλώματος φορτίου μαζί με 

το ουδέτερο (μπλε) καλώδιο της Συσκευής στον βιδωτό ακροδέ-
κτη του ουδέτερου πόλου του διακόπτη κυκλώματος (βλέπε Σχ. 
1). Σφίξτε τη βίδα για να στερεώσετε τα καλώδια στη θέση τους.

2. Περάστε τα καλώδια φάσης του κυκλώματος φορτίου μέσα από τα 
ανοίγματα της Συσκευής.

3. Εισάγετε τα καλώδια φάσης του κυκλώματος φορτίου μαζί με τους 
επίπεδους ακροδέκτες της συσκευής στους βιδωτούς ακροδέκτες 
των πόλων φάσης του διακόπτη κυκλώματος. Σφίξτε τις βίδες για 
να ασφαλίσετε τα καλώδια και τους επίπεδους ακροδέκτες στη 
θέση τους.

Shelly 3EM-63W Gen3
1. Εισάγετε το ουδέτερο καλώδιο του κυκλώματος φορτίου μαζί με 

το ουδέτερο (μπλε) καλώδιο της Συσκευής στον βιδωτό ακροδέ-
κτη του ουδέτερου πόλου του διακόπτη κυκλώματος (βλέπε Σχ. 
2). Σφίξτε τη βίδα για να στερεώσετε τα καλώδια στη θέση τους.

2. Περάστε τα καλώδια φάσης του κυκλώματος φορτίου μέσα από τα 
ανοίγματα της Συσκευής.

3. Εισάγετε τα καλώδια φάσης του κυκλώματος φορτίου μαζί με τα κα-
λώδια φάσης (καφέ για τη φάση Α, μαύρο για τη φάση Β και γκρι για 
τη φάση Γ) της συσκευής στους βιδωτούς ακροδέκτες των πόλων 
φάσης του διακόπτη κυκλώματος. Σφίξτε τις βίδες για να στερεώ-
σετε τα καλώδια στη θέση τους.

ⓘΟ ουδέτερος πόλος ορισμένων 4-πολικών διακοπτών μπορεί να το-
ποθετηθεί στα δεξιά των πόλων φάσης.
ⓘΣε ορισμένα ηλεκτρικά συστήματα, ο ουδέτερος δεν πρέπει να απο-
συνδέεται από διακόπτη κυκλώματος. Σε αυτή την περίπτωση, συνδέ-
στε τα ουδέτερα καλώδια της Συσκευής και του κυκλώματος φορτίου 
στον ουδέτερο δίαυλο, σύμφωνα με τους τοπικούς κανονισμούς.

Μονοφασική ρύθμιση
Shelly 3EM-63T Gen3
1. Περάστε τα καλώδια φάσης των κυκλωμάτων φορτίου μέσα από τα 

ανοίγματα της συσκευής (βλέπε Σχ. 3).
2. Εισάγετε τα καλώδια φάσης των κυκλωμάτων φορτίου μαζί με τους 

επίπεδους ακροδέκτες της Συσκευής στους βιδωτούς ακροδέκτες 
των διακοπτών. Σφίξτε τις βίδες για να ασφαλίσετε τα καλώδια και 
τους επίπεδους ακροδέκτες στη θέση τους.

3. Συνδέστε τα ουδέτερα καλώδια της Συσκευής και του κυκλώματος 
φορτίου στον ουδέτερο δίαυλο, σύμφωνα με τους τοπικούς κανο-
νισμούς.

Shelly 3EM-63W Gen3
1. Περάστε τα καλώδια φάσης των κυκλωμάτων φορτίου μέσα από τα 

ανοίγματα της συσκευής (βλέπε Σχ. 4).
2. Εισάγετε τα καλώδια φάσης των κυκλωμάτων φορτίου μαζί με τα 

καλώδια φάσης (καφέ για τη φάση A, μαύρο για τη φάση B και γκρι 
για τη φάση C) της συσκευής στους βιδωτούς ακροδέκτες των δια-
κοπτών. Σφίξτε τις βίδες για να στερεώσετε τα καλώδια και τους 
επίπεδους ακροδέκτες στη θέση τους.

3. Συνδέστε τα ουδέτερα καλώδια της Συσκευής και του κυκλώματος 
φορτίου στον ουδέτερο δίαυλο, σύμφωνα με τους τοπικούς κανο-
νισμούς.

Ενδείξεις LED
• Connection (ποικίλλει):

 - Μπλε φωτεινή ένδειξη εάν βρίσκεται σε λειτουργία AP.
 - Κόκκινη φωτεινή ένδειξη εάν βρίσκεται σε λειτουργία STA και δεν 
είναι συνδεδεμένη σε δίκτυο Wi-Fi.

 - Κίτρινη φωτεινή ένδειξη εάν βρίσκεται σε λειτουργία STA και εί-
ναι συνδεδεμένη σε δίκτυο Wi-Fi. Δεν είναι συνδεδεμένο στο Shelly 
Cloud ή το Shelly Cloud είναι απενεργοποιημένο.

 - Πράσινη φωτεινή ένδειξη εάν βρίσκεται σε λειτουργία STA και εί-
ναι συνδεδεμένο σε δίκτυο Wi-Fi και στο Shelly Cloud.

 - Η λυχνία LED θα αναβοσβήνει με κόκκινο/μπλε χρώμα εάν η ενημέ-
ρωση OTA βρίσκεται σε εξέλιξη.

• Energy: Η κόκκινη λυχνία αναβοσβήνει όταν η Συσκευή μετράει 
Energy σύμφωνα με τις ρυθμίσεις με συχνότητα που εξαρτάται από 
την Energy που ρέει μέσω του μετρούμενου κυκλώματος.

Κουμπί επαναφοράς
• Πατήστε παρατεταμένα για 5 δευτερόλεπτα για λειτουργία AP.
• Πατήστε και κρατήστε πατημένο για 10 δευτερόλεπτα για επανα-

φορά εργοστασιακών ρυθμίσεων

Προδιαγραφές
Φυσική
• Μέγεθος (ΥxΠxΒ):

 - 21x54x42 mm / 0.83x2.13x1.65 in (Shelly 3EM-63W Gen3, χωρίς τα 
καλώδια)

 - 31x54x42 mm / 1.22x2.13x1.65 in (Shelly 3EM-63T Gen3, χωρίς το 
καλώδιο)

• Μήκος καλωδίων: 260 mm (συμπεριλαμβανομένου του επίπεδου 
ακροδέκτη)

• Βάρος:
 - 58 g / 2.05 oz (Shelly 3EM-63W Gen3, συμπεριλαμβανομένων των 
καλωδίων)

 - 52 g / 1,83 oz (Shelly 3EM-63T Gen3, συμπεριλαμβανομένου του 
καλωδίου)

• Διάφραγμα αξονικής τομογραφίας: Ø8 mm / Ø0.3 in
• Τοποθέτηση: MCBs ή RCDs σε ράγα DIN
• Υλικό κελύφους: .
• Χρώμα κελύφους: Λευκό
Περιβαλλοντικό
• Θερμοκρασία λειτουργίας περιβάλλοντος: -20°C έως 40°C / -5°F 

έως 105°F
• Υγρασία: 30% έως 70% RH
• Μέγιστο υψόμετρο: 2000 m / 6562 ft
Ηλεκτρικό
• Παροχή ρεύματος: (μεταξύ LA και N)
• Κατανάλωση ενέργειας: < 2 W
• Εξωτερική προστασία: C, μέγ. 63 A μέγιστο ονομαστικό ρεύμα, 

ελάχιστη ονομαστική διακοπή 6 kA, κλάση περιορισμού ενέργειας 3
Αισθητήρες, μετρητές
• Αισθητήρας εσωτερικής θερμοκρασίας: Ναι
• Βολτόμετρα (RMS για κάθε φάση): 220-240 V~ 50/60 Hz
• Ακρίβεια βολτομέτρων: ±1 %
• Αμπερόμετρα (RMS μέσω CT για κάθε φάση): 0 - 63 A
• Ακρίβεια αμπερομέτρων:

 - ±1 % (2 - 63 A),
 - ±2 % (1 - 2 A),
 - ±5 % (0 - 1 A)

• Μετρητές ισχύος και ενέργειας:
 - Ενεργός και φαινόμενη ισχύς
 - Ενεργός και φαινόμενη ενέργεια
 - Συντελεστής ισχύος
 - Θεμελιώδης ενεργός και θεμελιώδης αντιδραστική ενέργεια

• Δεν υπάρχει όριο φορτίου: 30 VA ανά κανάλι
• Αποθήκευση δεδομένων μέτρησης: ανάλυση δεδομένων 1 λεπτού: 

τουλάχιστον 7 ημέρες
• Εξαγωγή δεδομένων:

 - CSV για καταγεγραμμένες τιμές PQ
 - Εξαγωγή μορφής JSON μέσω RPC

Ραδιόφωνο
Wi-Fi
• Ζώνη RF: 2401 - 2483 МHz
• Max. Ισχύς RF: < 20 dBm
• Πρωτόκολλο: 802.11 b/g/n
• Εύρος: σε εξωτερικούς χώρους, έως 30 m / 98 ft σε εσωτερικούς 

χώρους (ανάλογα με τις τοπικές συνθήκες)
Bluetooth
• Πρωτόκολλο: 4.2 με BLE
• Ζώνη RF: 2400-2483,5 MHz
• Max. Ισχύς RF: <4 dBm
• Εύρος: έως 10 m / 33 ft σε εσωτερικούς χώρους (ανάλογα με τις 

τοπικές συνθήκες)
Μονάδα μικροελεγκτή
• CPU: ESP-Shelly-C38F
• Flash: 8 MB
Δυνατότητες υλικολογισμικού
• Webhooks (ενέργειες URL): με 5 URLs ανά άγκιστρο
• Επέκταση εμβέλειας Wi-Fi: Ναι
• Πύλη BLE: Ναι
• Scripting: Ναι
• MQTT: Ναι
• Κρυπτογράφηση: Ναι

Shelly Cloud ένταξη
Η Συσκευή μπορεί να παρακολουθείται, να ελέγχεται και να ρυθμίζεται 
μέσω της υπηρεσίας οικιακού αυτοματισμού Shelly Cloud. Μπορείτε να 
χρησιμοποιήσετε την υπηρεσία είτε μέσω της εφαρμογής μας για κινη-
τά Android, iOS ή Harmony OS είτε μέσω οποιουδήποτε προγράμματος 
περιήγησης στο διαδίκτυο στη διεύθυνση https://control.shelly.cloud/.
Εάν επιλέξετε να χρησιμοποιήσετε τη Συσκευή με την εφαρμογή και 
την υπηρεσία Shelly Cloud, μπορείτε να βρείτε οδηγίες για τη σύνδεση 
της Συσκευής στο Cloud και τον έλεγχό της από την εφαρμογή Shelly 
στον οδηγό εφαρμογής: https://shelly.link/app-guide.
Η εφαρμογή Shelly για κινητά και η υπηρεσία Shelly Cloud δεν αποτε-
λούν προϋποθέσεις για την ορθή λειτουργία της Συσκευής. Αυτή η 
Συσκευή μπορεί να χρησιμοποιηθεί αυτόνομα ή με διάφορες άλλες 
πλατφόρμες οικιακού αυτοματισμού.
Για λόγους ασφαλείας, αφού συνδέσετε επιτυχώς τη Συσκευή στο τοπι-
κό δίκτυο Wi-Fi, συνιστούμε να απενεργοποιήσετε ή να προστατεύσετε 
με κωδικό πρόσβασης το AP (Access Point) της Συσκευής.

Δήλωση συμμόρφωσης
Με το παρόν, η Shelly Europe Ltd. δηλώνει ότι ο ραδιοεξοπλισμός τύ-
που Shelly 3EM-63 Gen3 συμμορφώνεται με τις οδηγίες 2014/53/ΕΕ, 
2014/35/ΕΕ, 2014/30/ΕΕ, 2011/65/ΕΕ. Το πλήρες κείμενο της δήλωσης 
συμμόρφωσης της ΕΕ είναι διαθέσιμο στην ακόλουθη διεύθυνση στο 
διαδίκτυο:
https://shelly.link/3EM-63_Gen3_DoC

Διάθεση και ανακύκλωση
Πρόκειται για τα απόβλητα ηλεκτρικού και ηλεκτρονικού εξοπλισμού. 
Εφαρμόζεται στην ΕΕ, τις ΗΠΑ και άλλες χώρες για τη χωριστή συλ-
λογή των αποβλήτων.
Picture

Αυτό το σύμβολο στη Συσκευή ή στη συνοδευτική βιβλιογραφία 
υποδεικνύει ότι δεν πρέπει να απορρίπτεται στα καθημερινά 
απορρίμματα. Η Συσκευή πρέπει να ανακυκλώνεται για την απο-

φυγή πιθανών ζημιών στο περιβάλλον ή στην ανθρώπινη υγεία από την 
ανεξέλεγκτη διάθεση αποβλήτων και για την προώθηση της επαναχρη-
σιμοποίησης υλικών και πόρων.
Είναι δική σας ευθύνη να πετάξετε τη Συσκευή χωριστά από τα γενικά 
οικιακά απορρίμματα όταν είναι ήδη άχρηστη.
Κατασκευαστής: Shelly Europe Ltd.
Διεύθυνση: 103 Cherni Vrah Blvd., 1407 Σόφια, Βουλγαρία
Τηλ: +359 2 988 7435
E-mail: support@shelly.cloud
Επίσημος δικτυακός τόπος: https://www.shelly.com
Οι αλλαγές στα στοιχεία επικοινωνίας δημοσιεύονται από τον Κατα-
σκευαστή στον επίσημο ιστότοπο.
Όλα τα δικαιώματα του εμπορικού σήματος Shelly® και άλλα πνευμα-
τικά δικαιώματα που σχετίζονται με αυτή τη συσκευή ανήκουν στη 
Shelly Europe Ltd.

Svenska
Användar- och säkerhetsguide
Shelly 3EM-63 Gen3
En kompakt trefas energimätare
Hädanefter kallad “Enheten”

Säkerhetsinformation
För säker och korrekt användning, läs denna handbok och alla andra 
dokument som medföljer denna produkt. Förvara dem för framtida bruk. 
Underlåtenhet att följa installationsanvisningarna kan leda till funktions-
fel, fara för liv och hälsa, lagöverträdelse och/eller vägran att utnyttja 
eventuella juridiska och kommersiella garantier. Shelly Europe Ltd. an-
svarar inte för förlust eller skada i händelse av felaktig installation eller 
felaktig användning av denna enhet på grund av underlåtenhet att följa 
användar- och säkerhetsanvisningarna i denna handbok.
⚠ Denna skylt anger säkerhetsinformation.
ⓘ Denna skylt anger ett viktigt meddelande.
⚠VARNING! Risk för elektriska stötar. Installationen av enheten på elnä-
tet måste utföras noggrant av en behörig elektriker.
⚠VARNING! Stäng av strömbrytarna innan du installerar enheten. Använd 
en lämplig testanordning för att kontrollera att det inte finns någon spän-
ning på de ledningar som du vill ansluta. När du är säker på att det inte 
finns någon spänning kan du fortsätta installationen.
⚠VARNING! Innan du gör några ändringar i anslutningarna ska du kont-
rollera att det inte finns någon spänning vid enhetens terminaler.
⚠ FÖRSIKTIGHET! Anslut endast enheten till ett elnät och apparater 
som uppfyller alla gällande föreskrifter. En kortslutning i elnätet eller i en 
apparat som är ansluten till enheten kan orsaka brand, materiella skador 
och elektriska stötar.
⚠ FÖRSIKTIGHET! Anslut endast enheten på det sätt som beskrivs i 
denna bruksanvisning. Alla andra metoder kan orsaka skador och/eller 
personskador.
⚠FÖRSIKTIGHET! Enheten måste säkras med en kabelskyddsbrytare i 
enlighet med EN60898-1 (utlösningskarakteristik B eller C, max. 63 A märk-
ström, min. 6 kA brytvärde, energibegränsningsklass 3).

⚠FÖRSIKTIGHET! Använd inte enheten om den uppvisar några tecken 
på skador eller defekter.
⚠FÖRSIKTIGHET! Försök inte att reparera enheten själv.
⚠FÖRSIKTIGHET! Apparaten är endast avsedd för inomhusbruk.
⚠FÖRSIKTIGHET! Håll enheten borta från smuts och fukt.

Produktbeskrivning
Shelly 3EM-63 Gen3 är en kompakt energimätare som är konstruerad för 
övervakning av antingen trefassystem eller tre oberoende enfaskretsar.
Den ger rapporter i realtid om ackumulerad energi, momentan spänning, 
ström, aktiv effekt och skenbar effekt för varje fas eller kanal.
Enheten lagrar data i 1-minutsintervaller i ett icke-flyktigt minne, som du 
kan hämta för de senaste 7 dagarna.
Enheten har ett inbäddat webbgränssnitt som används för att över-
vaka, styra och justera enheten. Webbgränssnittet är tillgängligt på 
http://192.168.33.1 när du är ansluten direkt till enhetens åtkomstpunkt 
eller på dess IP-adress när du och enheten är anslutna till samma nätverk.
Enheten kan komma åt och interagera med andra smarta enheter eller au-
tomationssystem om de finns i samma nätverksinfrastruktur. Shelly Eu-
rope Ltd. tillhandahåller API:er för enheterna, deras integration och moln-
styrning. För mer information, besök https://shelly-api-docs.shelly.cloud.
Enheten levereras med fabriksinstallerad fast programvara. För att hålla 
den uppdaterad och säker tillhandahåller Shelly Europe Ltd. de senaste 
uppdateringarna av den fasta programvaran kostnadsfritt. Du kommer 
åt uppdateringarna antingen via det inbyggda webbgränssnittet eller via 
mobilapplikationen Shelly Smart Control. Installation av firmwareuppdate-
ringar är användarens ansvar. Shelly Europe Ltd. ska inte hållas ansvarigt 
för eventuell bristande överensstämmelse hos enheten som orsakas av att 
användaren inte har installerat tillgängliga uppdateringar i tid.

Instruktioner för installation
ⓘFölj K->L-märkningen på enheten för korrekt mätning av energiflödet.
ⓘFör att anpassa enheten till olika typer av anslutningar kan du behöva 
ersätta de platta plintarna på enhetens ledningar med andra lämpliga ka-
belskor eller anslutningar. Följ gällande lokala föreskrifter.

Trefasig installation
Shelly 3EM-63T Gen3
1. För in lastkretsens neutralledare tillsammans med enhetens neutralle-

dare (blå) i skruvplinten på effektbrytarens neutrala pol (se fig. 1). Dra 
åt skruven så att kablarna sitter ordentligt fast.

2. För lastkretsens faskablar genom enhetens öppningar.
3. För in lastkretsens fasledningar tillsammans med enhetens plintar i 

skruvplintarna på effektbrytarens faspol. Dra åt skruvarna så att led-
ningarna och de platta kontakterna sitter fast.

Shelly 3EM-63W Gen3
1. För in lastkretsens neutralledare tillsammans med enhetens neutralle-

dare (blå) i skruvplinten på effektbrytarens neutrala pol (se fig. 2). Dra 
åt skruven så att kablarna sitter ordentligt fast.

2. För lastkretsens faskablar genom enhetens öppningar.
3. För in lastkretsens faskablar tillsammans med enhetens faskablar 

(brun för fas A, svart för fas B och grå för fas C) i skruvplintarna på 
effektbrytarens faspol. Dra åt skruvarna så att kablarna sitter ordent-
ligt fast.

ⓘI vissa 4-poliga effektbrytare kan den neutrala polen vara placerad till 
höger om faspolerna.
ⓘI vissa elsystem ska neutralledaren inte kopplas bort med en effektbry-
tare. I så fall ska du ansluta enhetens och lastkretsens neutralledningar till 
den neutrala bussen enligt lokala föreskrifter.

Monofas-uppsättning
Shelly 3EM-63T Gen3
1. För lastkretsarnas faskablar genom enhetens öppningar (se fig. 3).
2. För in fasledarna i lastkretsarna tillsammans med enhetens plintar i 

brytarnas skruvplintar. Dra åt skruvarna så att ledningarna och de plat-
ta kontakterna sitter fast.

3. Anslut enhetens och lastkretsens neutrala ledningar till den neutrala 
bussen enligt lokala föreskrifter.

Shelly 3EM-63W Gen3
1. För lastkretsarnas fasledningar genom enhetens öppningar (se fig. 4).
2. För in lastkretsarnas faskablar tillsammans med enhetens faskablar 

(brun för fas A, svart för fas B och grå för fas C) i effektbrytarnas 
skruvplintar. Dra åt skruvarna så att ledningarna och de platta plintar-
na sitter fast.

3. Anslut enhetens och lastkretsens neutrala ledningar till den neutrala 
bussen enligt lokala föreskrifter.

LED-indikeringar
• Connection (varierar):

 - Blått ljus om den är i AP-läge.
 - Rött ljus om den är i STA-läge och inte ansluten till ett Wi-Fi-nätverk.
 - Gult ljus om du är i STA-läge och ansluten till ett Wi-Fi-nätverk. Inte 
ansluten till Shelly Cloud eller Shelly Cloud inaktiverat.

 - Grönt ljus om den är i STAläge och ansluten till ett Wi-Fi-nätverk och 
Shelly Cloud.

 - LED-lampan blinkar rött/blått om OTA-uppdatering pågår.
• Energy: Röd lampa blinkar när enheten mäter Energy enligt 

inställningarna med en frekvens som är beroende av den Energy som 
strömmar genom den uppmätta kretsen.

Återställningsknapp
• Tryck och håll in i 5 sekunder för AP-läge.
• Tryck och håll in i 10 sekunder för fabriksåterställning

Specifikationer
Fysisk
• Storlek (HxBxD):

 - 21x54x42 mm / 0,83x2,13x1,65 in (Shelly 3EM-63W Gen3, utan ka-
blar)

 - 31x54x42 mm / 1,22x2,13x1,65 tum (Shelly 3EM-63T Gen3, utan 
kabel)

• Kabellängd: 260 mm (inklusive platt terminal)
• Vikt:

 - 58 g / 2,05 oz (Shelly 3EM-63W Gen3, inklusive kablar)
 - 52 g / 1,83 oz (Shelly 3EM-63T Gen3, inklusive kabel)

• CT-öppning: Ø8 mm / Ø0,3 tum
• Montering: På DIN-skena monterade MCB:er eller RCD:er
• Material i skalet: Plast
• Färg på skalet: Vit
Miljö
• Omgivande arbetstemperatur: -20°C till 40°C / -5°F till 105°F
• Luftfuktighet: 30% till 70% RH
• Max. höjd: 2000 m / 6562 ft
Elektrisk
• Strömförsörjning: 220-240 V~ 50/60 Hz (mellan LA och N)
• Strömförbrukning: < 2 W
• Externt skydd: Utlösningskarakteristik B eller C, max. 63 A max. 

märkström, min. 6 kA brytvärde, energibegränsande klass 3
Sensorer, mätare
• Intern temperatursensor: Ja
• Voltmätare (RMS för varje fas): 220-240 V~ 50/60 Hz
• Voltmeterns noggrannhet: ±1 %.
• Amperemätare (RMS via CT för varje fas): 0 - 63 A
• Ammeterns noggrannhet:

 - ±1 % (2 - 63 A),
 - ±2 % (1 - 2 A),
 - ±5 % (0 - 1 A)

• Effekt- och energimätare:
 - Aktiv och skenbar effekt
 - Aktiv och skenbar energi
 - Effektfaktor
 - Grundläggande aktiv och grundläggande reaktiv energi

• Tröskelvärde utan belastning: 30 VA per kanal
• Lagring av mätdata: Minst 7 dagar med 1 min dataupplösning
• Export av data:

 - CSV för PQ-registrerade värden
 - Export av JSON-format via RPC

Radio
Wi-Fi
• RF-band: 2401 - 2483 МHz
• Max. RF-effekt: < 20 dBm
• Protokoll: 802.11 b/g/n
• Räckvidd: Upp till 50 m / 164 ft utomhus, upp till 30 m / 98 ft inomhus 

(beroende på lokala förhållanden)
Bluetooth
• Protokoll: 4.2 med BLE
• RF-band: 2400-2483,5 MHz
• Max. RF-effekt: <4 dBm
• Räckvidd: Upp till 30 m / 98 ft utomhus, upp till 10 m / 33 ft inomhus 

(beroende på lokala förhållanden)
Enhet för mikrokontroller
• CPU: ESP-Shelly-C38F
• Flash: 8 MB
Firmwarefunktioner
• Webhooks (URL-åtgärder): 20 med 5 webbadresser per krok
• Wi-Fi-räckviddsförlängare: Ja
• BLE Gateway: Ja
• Scripting: Ja
• MQTT: Ja
• Kryptering: Ja

Shelly Cloud inkludering
Enheten kan övervakas, styras och konfigureras via vår hemautomations-
tjänst Shelly Cloud. Du kan använda tjänsten via antingen vår mobilapp-
likation för Android, iOS eller Harmony OS eller via valfri webbläsare på 
https://control.shelly.cloud/.
Om du väljer att använda enheten med applikationen och Shelly 
Cloud-tjänsten kan du hitta instruktioner om hur du ansluter enheten till 
molnet och styr den från Shelly-appen i applikationsguiden: https://shelly.
link/app-guide.
Shellys mobilapplikation och Shellys molntjänst är inte villkor för att en-
heten ska fungera korrekt. Den här enheten kan användas fristående eller 
med olika andra plattformar för hemautomation.
Av säkerhetsskäl rekommenderar vi att du inaktiverar eller lösenords-
skyddar enhetens AP (Access Point) efter att du har anslutit enheten till 
det lokala Wi-Fi-nätverket.

Försäkran om överensstämmelse
Härmed försäkrar Shelly Europe Ltd. att radioutrustningstypen Shelly 
3EM-63 Gen3 överensstämmer med direktiv 2014/53/EU, 2014/35/EU, 
2014/30/EU, 2011/65/EU. Den fullständiga texten till EU:s försäkran om 
överensstämmelse finns tillgänglig på följande internetadress:
https://shelly.link/3EM-63_Gen3_DoC

Avfallshantering och återvinning
Detta avser avfall från elektrisk och elektronisk utrustning. Det är tillämp-
ligt i EU, USA och andra länder att samla in avfall separat.
Picture

Denna symbol på enheten eller i den medföljande litteraturen 
anger att den inte får kastas i det dagliga avfallet. Enheten måste 
återvinnas för att undvika eventuella skador på miljön eller männ-

iskors hälsa på grund av okontrollerad avfallshantering och för att främja 
återanvändning av material och resurser.
Det är ditt ansvar att kassera enheten separat från vanligt hushållsavfall 
när den redan är oanvändbar.
Tillverkare: Shelly Europe Ltd.
Adress: 103 Cherni Vrah Blvd: 103 Cherni Vrah Blvd, 1407 Sofia, Bulgarien
Tfn: +359 2 988 7435
E-post: support@shelly.cloud
Officiell webbplats: https://www.shelly.com
Ändringar i kontaktinformationen publiceras av tillverkaren på den offi-
ciella webbplatsen.
Alla rättigheter till varumärket Shelly® och andra immateriella rättigheter 
som är förknippade med denna enhet tillhör Shelly Europe Ltd.

Čeština
Uživatelská a bezpečnostní příručka
Shelly 3EM-63 Gen3
Kompaktní třífázový elektroměr
Dále jen “zařízení”.

Bezpečnostní informace
Pro bezpečné a správné používání si přečtěte tuto příručku a všechny 
další dokumenty přiložené k tomuto výrobku. Uschovejte je pro budoucí 
použití. Nedodržení instalačních postupů může vést k poruše, ohrožení 
zdraví a života, porušení zákona a/nebo odmítnutí zákonných a obchod-
ních záruk (pokud existují). Společnost Shelly Europe Ltd. nenese od-
povědnost za jakékoli ztráty nebo škody v případě nesprávné instalace 
nebo nesprávného provozu tohoto zařízení v důsledku nedodržení uživa-
telských a bezpečnostních pokynů uvedených v této příručce.
⚠ Tato značka označuje bezpečnostní informace.
ⓘ Tento znak označuje důležitou poznámku.
⚠POZOR! Nebezpečí úrazu elektrickým proudem. Instalaci Zařízení k 
elektrické síti musí pečlivě provést kvalifikovaný elektrikář.
⚠POZOR! Před instalací Zařízení vypněte jističe. Pomocí vhodného testo-
vacího zařízení se ujistěte, že na vodičích, které chcete připojit, není žádné 
napětí. Pokud jste si jisti, že na nich není žádné napětí, přistupte k instalaci.
⚠POZOR! Před provedením jakýchkoli změn v zapojení se ujistěte, že na 
svorkách zařízení není přítomno žádné napětí.
⚠ POZOR! Zařízení připojujte pouze k elektrické síti a spotřebičům, které 
splňují všechny platné předpisy. Zkrat v elektrické síti nebo v jakémkoli 
spotřebiči připojeném k Zařízení může způsobit požár, škody na majetku 
a úraz elektrickým proudem.
⚠ POZOR! Zařízení připojujte pouze způsobem uvedeným v tomto návo-

du. Jakýkoli jiný způsob by mohl způsobit poškození a/nebo zranění.
⚠ POZOR! Zařízení musí být zajištěno kabelovým ochranným spínačem 
podle EN60898-1 (vypínací charakteristika B nebo C, max. 63 A jmenovitý 
proud, min. 6 kA přerušovací schopnost, třída omezení energie 3).
⚠ POZOR! Zařízení nepoužívejte, pokud vykazuje známky poškození 
nebo závady.
⚠ POZOR! Zařízení se nepokoušejte opravovat sami.
⚠ POZOR! Zařízení je určeno pouze pro použití v interiéru.
⚠ POZOR! Zařízení uchovávejte mimo dosah nečistot a vlhkosti.

Popis produktu
Shelly 3EM-63 Gen3 je kompaktní elektroměr určený pro monitorování 
třífázových systémů nebo tří nezávislých jednofázových obvodů.
V reálném čase poskytuje zprávy o akumulované energii, okamžitém na-
pětí, proudu, činném výkonu a zdánlivém výkonu pro každou fázi nebo 
kanál.
Zařízení ukládá data v minutových intervalech do nevolatilní paměti, ze 
které je můžete načíst za posledních 7 dní.
Zařízení má vestavěné webové rozhraní, které slouží k monitorování, 
ovládání a nastavení zařízení. Webové rozhraní je přístupné na adrese 
http://192.168.33.1, pokud jste připojeni přímo k přístupovému bodu 
Zařízení, nebo na jeho IP adrese, pokud jste vy a Zařízení připojeni ke 
stejné síti.
Zařízení může přistupovat k jiným chytrým zařízením nebo automa-
tizačním systémům a komunikovat s nimi, pokud jsou ve stejné síťové 
infrastruktuře. Společnost Shelly Europe Ltd. poskytuje rozhraní API pro 
zařízení, jejich integraci a cloudové ovládání. Další informace naleznete 
na adrese https://shelly-api-docs.shelly.cloud.
ⓘ Zařízení se dodává s firmwarem nainstalovaným z výroby. Aby bylo 
zařízení stále aktualizované a bezpečné, poskytuje společnost Shelly Eu-
rope Ltd. nejnovější aktualizace firmwaru zdarma. K aktualizacím můžete 
přistupovat buď prostřednictvím vestavěného webového rozhraní, nebo 
mobilní aplikace Shelly Smart Control. Za instalaci aktualizací firmwaru 
odpovídá uživatel. Společnost Shelly Europe Ltd. nenese odpovědnost za 
případnou neshodu zařízení způsobenou tím, že uživatel včas nenainstalo-
val dostupné aktualizace.

Pokyny k instalaci
ⓘPro správné měření průtoku energie sledujte značení K->L na přístroji.
ⓘPro přizpůsobení zařízení různým typům připojení může být nutné na-
hradit ploché svorky vodičů zařízení jinými vhodnými drátovými oky nebo 
přípojkami. Postupujte podle platných místních předpisů.

Třífázové nastavení
Shelly 3EM-63T Gen3
1. Zasuňte neutrální vodič zátěžového obvodu spolu s neutrálním (mod-

rým) vodičem zařízení do šroubové svorky neutrálního pólu jističe (viz 
obr. 1). Utáhněte šroub, aby byly vodiče zajištěny na místě.

2. Fázové vodiče zátěžového obvodu protáhněte otvory zařízení.
3. Vložte fázové vodiče zátěžového obvodu spolu s plochými svorkami 

Zařízení do šroubových svorek fázových pólů jističe. Utáhněte šrouby, 
aby byly vodiče a ploché svorky zajištěny na svém místě.

Shelly 3EM-63W Gen3
1. Zasuňte neutrální vodič zátěžového obvodu spolu s neutrálním (mod-

rým) vodičem zařízení do šroubové svorky neutrálního pólu jističe (viz 
obr. 2). Utáhněte šroub, aby byly vodiče zajištěny na místě.

2. Fázové vodiče zátěžového obvodu protáhněte otvory zařízení.
3. Zasuňte fázové vodiče zátěžového obvodu společně s fázovými vodiči 

(hnědými pro fázi A, černými pro fázi B a šedými pro fázi C) zařízení 
do šroubových svorek fázových pólů jističe. Utáhněte šrouby, aby byly 
vodiče zajištěny na místě.

ⓘNeutrální pól některých čtyřpólových jističů může být umístěn napravo 
od fázových pólů.
ⓘV některých elektrických systémech by neutrál neměl být odpojen jis-
tičem. V takovém případě připojte neutrální vodiče zařízení a zátěžového 
obvodu k neutrální sběrnici podle místních předpisů.

Monofázové nastavení
Shelly 3EM-63T Gen3
1. Fázové vodiče zátěžových obvodů protáhněte otvory zařízení (viz obr. 

3).
2. Vložte fázové vodiče zátěžových obvodů spolu s plochými svorkami za-

řízení do šroubových svorek jističů. Utažením šroubů zajistěte vodiče 
a ploché svorky na místě.

3. Připojte nulové vodiče zařízení a zátěžového obvodu k nulové sběrnici 
podle místních předpisů.

Shelly 3EM-63W Gen3
1. Fázové vodiče zátěžových obvodů protáhněte otvory zařízení (viz obr. 

4).
2. Vložte fázové vodiče zátěžových obvodů spolu s fázovými vodiči (hně-

dá pro fázi A, černá pro fázi B a šedá pro fázi C) zařízení do šroubo-
vých svorek jističů. Utažením šroubů zajistěte vodiče a ploché svorky 
na místě.

3. Připojte nulové vodiče zařízení a zátěžového obvodu k nulové sběrnici 
podle místních předpisů.

Indikace LED
• Connection (různá):

 - Modré světlo, pokud je v režimu AP.
 - Červená kontrolka, pokud je v režimu STA a není připojen k síti Wi-Fi.
 - Žlutá kontrolka, pokud je v režimu STA a je připojen k síti Wi-Fi. Není 
připojeno ke službě Shelly Cloud nebo je služba Shelly Cloud vypnutá.

 - Zelené světlo, pokud je v režimu STA a je připojen k síti Wi-Fi a službě 
Shelly Cloud.

 - Pokud probíhá aktualizace OTA, kontrolka LED bliká červeně/modře.
• Energy: Červená kontrolka bliká, když přístroj měří energii podle nasta-

vení s frekvencí závislou na energii protékající měřeným obvodem.

Tlačítko Reset
• Stisknutím a podržením tlačítka po dobu 5 sekund nastavte režim AP.
• Stisknutím a podržením po dobu 10 sekund obnovíte tovární 

nastavení

Specifikace
Fyzická stránka
• Velikost (VxŠxH):

 - 21x54x42 mm (Shelly 3EM-63W Gen3, bez drátů)
 - 31x54x42 mm (Shelly 3EM-63T Gen3, bez drátu)

• Délka vodičů: 260 mm (včetně ploché svorky)
• Hmotnost:

 - 58 g / 2,05 oz (Shelly 3EM-63W Gen3, včetně kabelů)
 - 52 g / 1,83 oz (Shelly 3EM-63T Gen3, včetně drátu)

• CT clona: Ø8 mm / Ø0,3 palce
• Montáž: Na lištu DIN pro montáž MCB nebo RCD.
• Materiál skořepiny: .
• Barva pláště: bílá
Životní prostředí
• Okolní pracovní teplota: -20°C až 40°C / -5°F až 105°F
• Vlhkost: 30 % až 70 % relativní vlhkosti
• Maximální nadmořská výška: 2000 m / 6562 ft
Elektrické
• Napájení: 220-240 V~ 50/60 Hz (mezi LA a N)
• Spotřeba energie: < 2 W
• Vnější ochrana: Vypínací charakteristika B nebo C, max. max. 

jmenovitý proud 63 A, přerušovací schopnost min. 6 kA, třída omezení 
energie 3

Senzory, měřiče
• Snímač vnitřní teploty: Ano
• Voltmetry (RMS pro každou fázi): 220-240 V~ 50/60 Hz
• Přesnost voltmetrů: ±1 %
• Ampérmetry (RMS přes CT pro každou fázi): 0 - 63 A
• Přesnost ampérmetrů:

 - ±1 % (2 - 63 A),
 - ±2 % (1 - 2 A),
 - ±5 % (0 - 1 A)

• Měřiče výkonu a energie:
 - Činný a zdánlivý výkon
 - Aktivní a zdánlivá energie
 - Účiník
 - Základní činná a základní jalová energie

• Žádný práh zatížení: 30 VA na kanál
• Ukládání naměřených dat: Minimálně 7 dní s rozlišením dat 1 min.
• Export dat:

 - CSV pro zaznamenané hodnoty PQ
 - Export do formátu JSON prostřednictvím RPC

Rádio
Wi-Fi
• RF pásmo: 2401 - 2483 MHz
• Max. VF výkon: < 20 dBm
• Protokol: 802.11 b/g/n
• Rozsah: Až 50 m venku, až 30 m uvnitř (v závislosti na místních 

podmínkách).
Bluetooth
• Protokol: 4.2 s BLE
• VF pásmo: 2400-2483,5 MHz
• Max. VF výkon: Max. hodnota RF: <4 dBm
• Rozsah: Až 30 m venku, až 10 m uvnitř (v závislosti na místních 

podmínkách).
Jednotka mikrokontroléru
• CPU: ESP-Shelly-C38F
• Flash: 8 MB
Možnosti firmwaru
• Webhooks (akce URL): 20 s 5 adresami URL na háček
• Rozšiřovač dosahu Wi-Fi: Ano
• Brána BLE: Ano
• Skriptování: Ano
• MQTT: Ano
• Šifrování: Ano

Zařazení Shelly Cloud
Zařízení lze sledovat, ovládat a nastavovat prostřednictvím naší služby 
domácí automatizace Shelly Cloud. Službu můžete používat buď pro-
střednictvím naší mobilní aplikace pro Android, iOS nebo Harmony OS, 
nebo prostřednictvím libovolného internetového prohlížeče na adrese 
https://control.shelly.cloud/.
Pokud se rozhodnete používat Zařízení s aplikací a službou Shelly Cloud, 
pokyny k připojení Zařízení ke Cloudu a jeho ovládání z aplikace Shelly 
najdete v průvodci aplikací: https://shelly.link/app-guide.
Mobilní aplikace Shelly a služba Shelly Cloud nejsou podmínkou správ-
ného fungování zařízení. Toto Zařízení lze používat samostatně nebo s 
různými dalšími platformami pro domácí automatizaci.
Po úspěšném připojení Zařízení k místní síti Wi-Fi doporučujeme z 
bezpečnostních důvodů vypnout nebo zaheslovat přístupový bod (AP) 
Zařízení.

Prohlášení o shodě
Společnost Shelly Europe Ltd. tímto prohlašuje, že rádiové zařízení typu 
Shelly 3EM-63 Gen3 je v souladu se směrnicí 2014/53/EU, 2014/35/EU, 
2014/30/EU, 2011/65/EU. Úplné znění EU prohlášení o shodě je k dispo-
zici na následující internetové adrese:
https://shelly.link/3EM-63_Gen3_DoC

Likvidace a recyklace
Jedná se o odpad z elektrických a elektronických zařízení. V EU, USA a 
dalších zemích se uplatňuje oddělený sběr odpadu.

Tento symbol na přístroji nebo v přiložené literatuře označuje, že 
by neměl být vyhazován do běžného odpadu. Zařízení musí být 
recyklováno, aby se zabránilo možnému poškození životního pro-

středí nebo lidského zdraví v důsledku nekontrolované likvidace odpadu a 
aby se podpořilo opětovné využití materiálů a zdrojů.
Je vaší povinností zlikvidovat zařízení odděleně od běžného domovního 
odpadu, pokud je již nepoužitelné.
Výrobce: Shelly Europe Ltd.
Adresa: 103 Cherni Vrah Blvd., 1407 Sofia, Bulharsko
Tel: +359 2 988 7435
E-mail: support@shelly.cloud
Oficiální webové stránky: https://www.shelly.com
Změny kontaktních údajů zveřejňuje výrobce na oficiálních internetových 
stránkách.
Veškerá práva na ochrannou známku Shelly® a další duševní práva spoje-
ná s tímto zařízením patří společnosti Shelly Europe Ltd.


